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LOGITECH ZONE WIRELESS

Setup Guide

KNOW YOUR PRODUCT

Microphone boom

Power/Pairing light indicator

Qi wireless charging

Power/ Bluetooth® pairing
Light indicator
USB-A receiver

Active Noise Cancellation
(ANC)

USB port for
charging cable

Volume up +
Multi-function button // // Q
Volume down \\ \\ -

S Mute
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WHAT’S IN THE BOX

1. Headset

2. USB-A receiver

3. USB-A charging cable
4. Travel bag

5. User documentation

LOGI TUNE APP

Download Logi Tune App from the Apple App Store®
or Google Play™

1. Headset controls: Mute or unmute your headset
and control noise cancellation with one touch.

2. Wireless updates: Get notified when there is
an update of the latest features.

3. Device status: Know your active devices connected
to your headset and streaming.

4. Settings: Control your headset languages and adjust
when headset goes to auto sleep.

5. Status notifications: Mute status, battery level
and charging notifications.

6. Immersion adjustments: Sidetone settings to hear
your own voice at the right volume and EQ presets
to adjust or customize.

POWER ON/OFF
1. Press power button for 1 second.

2. Once powered on, light indicator turns white.
If no device is connected, it will flash white slowly.

PAIRING VIA BLUETOOTH®

1. Press power button for 2 seconds. Light indicator will
flash white rapidly.

2. Open Bluetooth® settings on your device.
3. Select Zone Wireless in discoverable devices.

4. Once successfully paired, light indicator will turn
solid white.

PAIRING VIA USB RECEIVER
1. Insert the receiver into the computer USB-A port.

2. Once successfully paired, light indicator on
receiver will remain solid white. Light indicator
on headset will turn solid white.

H

4:20 PM

CHARGING

Greg's
Headphones

O 45%

| 100% (=)

& Mic Mute

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts
1{{ Equalizer

Greg’s iPhone 8

Home iPhone
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ADJUSTING HEADSET

1. Adjust headset by sliding earcups up and down

the headband.

2. It may be easier to adjust the headset on your head.
Move the earcups up and down the headband until
they sit comfortably on your ears.

ADJUSTING THE MICROPHONE

1. Microphone boom rotates 270 degrees. Wear it on either

left or right side. Audio channel
depending on the direction you
the microphone.

2. Flexible microphone boom — adjust boom location

to capture voice better.

BOOM

will switch automatically,
are wearing

————>

<~ ————

HEADSET CONTROLS
Usage Button Behavior
Answer / End Multi-function Press once
Call
Reject Multi-function 2 second press
Play / Pause Multi-function Press twice
Music* Track forward :‘nu::,_ilindlon 1 second press
Track backward Mu|t!’-fL;l,thIOﬂ 1 second press
and “—
Headset Check connectivity e Yo 1 second press
status and battery life and *= P
Voice assistant ) .
(Sitl, Google Assistant) Multi-function 2 second press

* Functionality depends on types of application.

Multi-function

Music controls may not be functional

with web-based applications. When two devices are connected, connection via Bluetooth will be

prioritized over dongle.

* Tip: Headset Sidetone and Music EQ controls available on Logi Tune app.

MUTE

Move mic boom
up to mute

.

/  Move mic boom

own to unmute

Voice notifications
indicate when

the microphone is on/
off mute

“"Mute on”
“Mute off”
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ACTIVE NOISE CANCELLATION (ANC)

ANC blocks out the noise around you to help you
concentrate on the task at hand.

1. Press the ANC button on the side of the earcup.

2. There will be voice notifications when turning ANC on
and off. These can be turned off in the Logi Tune app.

HEADSET INDICATOR LIGHT

Light

Status

Solid WHITE

Powered on or fully charged

Breathing WHITE

Battery charging

Fast pulsing WHITE

Bluetooth® pairing mode

Slow pulsing WHITE

No paired device

Solid RED

Low battery

Fast pulsing RED

Bluetooth® pairing mode while
low battery

Slow pulsing RED

No paired device while
low battery

RECEIVER INDICATOR LIGHT

Light

Status

Fast flashing WHITE

Pairing mode

Solid WHITE

Paired

Repeat flashing on and off
in WHITE

Incoming call

Solid RED

Mute on

“ANC on”
“"ANC off”

Headset indicator light

|- Red light indicates microphone

is on mute
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CHARGING

Headset automatically powers off when left idle.
Sleep timer can be changed in the Logi Tune App.

Headset indicator light will turn RED when battery is low.

Charging via USB cable

1. Plug the micro USB cable end into the micro USB port
on the bottom of the earcup.

2. Plug the USB-A end into the USB-A charging port
on your computer or AC adapter.

3. Indicator light will be a breathing white light
for charging.

4. Indicator light will be solid white when fully charged.
-2 hours will fully charge the battery.
-5 minutes will give you 1 hour of talk time.

5. Headset can be used with receiver and Bluetooth paired
while charging.

Charging via Qi wireless charger

1. Fold headset with the wireless charging icon on
the earcup to the outside.

2. Place earcup with wireless charging icon on top
of any Qi wireless charging base.*

3. Indicator light will be a breathing, white light
when charging.

4. Indicator light will be solid white when fully charged.
-2 hours of charging fully charges the battery.

* Qi wireless charging base is not included.

LOGI TUNE APP

1. Download the Logi Tune app from the Apple App Store®
or Google Play™ stores by searching for “Logi Tune”.

#  Download on the S GETITON
[’ App Store} { »’ Google Play }

2. Review the product carousel to learn more about
your headset and the app controls.
—Press GET STARTED to enter Bluetooth® pairing mode.

3. To continue, follow instructions on the app.

n ok

4:20 PM

Nearby devices —

Greg's
Headphones
W 45%
& MicMute @
I|I|I Active Noise

Cancellation @
1 Voice Prompts @

Equalizer

Greg's iPhone 8

Home iPhone

English



NAVIGATE LOGI TUNE APP

all 4:20 PM )} 100% ()
1 —=
Greg's
Headphones
2 — m %
& Mic Mute @—7 3

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts

it Equalizer >—t— 6
ro\)) Sidetone >—4——7
D) MACBOOK PRO N 8

. Settings: Control your headset languages and adjust when
headset goes into sleep mode.

- Sleep Settings: Adjust when your headset turns off/on.
- Language Settings: Select your headset language.

. Status notifications: Check battery level and charging
notifications

. Mic mute: Mute or unmute your microphone.

. Active Noise Cancellation: Turn on/off active noise
cancellation.

. Voice prompts: Turn on/off voice notifications.

6. Equalizer: Move the faders up and down to create personal
EQ settings. Name and save up to three personal EQ settings.

. Sidetone: Increase or decrease the volume of your own voice.

. Device status: Know your active devices connected to your
headset and streaming.

ull & 4:20 PM
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ADJUSTING SIDETONE

Sidetone lets you hear your own voice during

conversations so you are aware of how loud you are talking.
In the Logi Tune App, select the sidetone feature, and adjust
the dial accordingly.

- A higher number means you hear more external sound.

- A lower number means you hear less external sound.

AUTO SLEEP TIMER

By default, your headset will automatically power off
when not in use for one hour. Adjust the sleep timer in
the Logi Tune App.

RESET YOUR HEADSET

To reset your headset back to its original state,

power headset on, press and hold the ANC button and
volume =’ button for 5 seconds. The headset is successfully
reset when it powers off and indicator light turns off.

UPDATE YOUR HEADSET

1. Itis recommended to update both your headset
and receiver. To do so, download the Logi Tune
Desktop and follow the steps. Link found at
www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. To update only your headset, use the Logi Tune App.
Go to ‘About’ and click UPDATE. You must be powered on
and paired with your mobile device.

© 2019 Logitech, Logi and the Logitech Logo are trademarks or registered trademarks of Logitech
Europe S.A. and/or its affiliates in the U.S. and other countries. Logitech assumes no responsibility
for any errors that may appear in this manual. Information contained herein is subject to change
without notice.

ull &

&~

Side Tone

4:20 PM + 100% ()

Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.

50
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Einrichtungshandbuch

PRODUKT AUF EINEN BLICK

Mikrofonbugel

Stromversorgung/Pairing-
Leuchtanzeige

Stromversorgung/

o Kabelloses Aufladen mit Qi
Bluetooth®-Pairing

Leuchtanzeige
USB-A-Empfdnger

Aktive Rauschunterdriickung
(ANC)

T

USB-Anschluss

far Ladekabel
Lautstérke héher +
- [L{/ O
Multifunktionstaste
LA

Lautstdrke niedriger

S Stummeschaltung
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INHALT

1. Headset

2. USB-A-Empfanger

3. USB-A-Ladekabel

4. Transportetui

5. Bedienungsanleitung

LOGI TUNE APP

Die Logi Tune App ist zum Download verfigbar im Apple App Store® oder
auf Google Play™.

D

4:20 PM | 100% (-

Greg's

1. Bedienelemente am Headset Ein einziger Tastendruck am Headset :e::thes

ermoglicht Stummschalten oder Aufheben der Stummschaltung und

Steuern der Rauschunterdrtckung.
2. Kabellose Updates: Sie erhalten eine Benachrichtigung, wenn ein Update ¢ MicMute O,

fur neue Funktionen verflugbar ist. ) I Actve Noie D
3. Gerdtestatus: Behalten Sie immer den Uberblick Uber die aktiven Gerdite, Cancelation

die mit Ihrem Headset und fir Streams verbunden sind. & Voice Prompts (OP)

4. Einstellungen: Steuern Sie die Spracheinstellungen des Headsets i
und legen Sie fest, wann das Headset automatisch in den Schlafmodus
geschaltet wird.

Equalizer >

Greg's iPhone 8

Home iPhone

5. Status-Benachrichtigungen: Stummschaltungsstatus, Akkuladestand und
Lademeldungen.

6. Intensitdtseinstellungen: Sidetone-Einstellungen zur Wiedergabe
der eigenen Stimme in der richtigen Lautstérke und EQ-Profile
zum Einstellen oder Anpassen.

STROMVERSORGUNG EIN/AUS
1. Halten Sie den Ein/Aus-Schalter 1 Sekunde lang gedrickt.

2. Sofort nach dem Einschalten beginnt die Leuchtanzeige
weil3 zu leuchten. Wenn kein Ger&t verbunden ist, dann blinkt
die Leuchtanzeige langsam weil3.

Stromversorgung

PAIRING UBER BLUETOOTH®

1. Halten Sie den Ein/Aus-Schalter 2 Sekunden lang
gedrickt. Die Leuchtanzeige beginnt schnell weif3
zu blinken.

2. Offnen Sie die Bluetooth®-Einstellungen auf Ihrem
Gerat.

3. Wahlen Sie Zone Wireless aus den erkennbaren
Ger&ten aus.

4. Nach dem erfolgreichen Abschluss des Pairing-
Vorgangs beginnt die Leuchtanzeige konstant weil3
zu leuchten.

PAIRING UBER USB-EMPFANGER

1. Stecken Sie den Empfanger am USB-Anschluss
des Computers ein.

2. Nach dem erfolgreichen Abschluss des Pairing-
Vorgangs bleibt die Leuchtanzeige am Empfénger
konstant weifl3. Die Leuchtanzeige des Headsets
beginnt konstant weil zu leuchten.

N Deutsch



EINSTELLEN DES HEADSETS

1. Stellen Sie das Headset ein durch Verschieben
der Hérmuscheln am Kopfbugel nach oben und unten.

2. Moglicherweise ist es einfacher, das Headset direkt
beim Tragen auf dem Kopf einzustellen. Bewegen Sie
die Hérmuscheln am Kopfbugel nach oben und
nach unten, bis sie bequem auf Ihren Ohren sitzen.

————>

<~ ————

EINSTELLEN DES MIKROFONBUGELS

1. Der Mikrofonbugel ist um 270 Grad drehbar. Er kann
entweder auf der linken oder auf der rechten Seite getragen
werden. Der Audiokanal wechselt automatisch, je nachdem,
auf welche Seite das Mikrofon ausgerichtet ist.

2. Flexibler Mikrofonblgel - Passen Sie die Position des Bugels
an fur optimale Stimmerfassung.

BEDIENELEMENTE AM HEADSET

Verwendung: Taste Verhalten
Anruf annehmen/ Multifunktionstaste Einmal dracken
beenden
Anruf
Ablehnen Multifunktionstaste 2 Sekunden dricken
Wiedergabe/Pause Multifunktionstaste Zweimal drticken Multifunktionstaste
Musik* Né&chster Titel Mult|fulrl\kt|onstc|ste 1 Sekunde drticken
und ,+
Vorheriger Titel UMnudIUf:Jlrlwkanstoste 1 Sekunde dricken
Uberprifen von
;‘te‘iisset_ Konnektivitét und L+ und =" 1 Sekunde driicken
Akkulaufzeit
Sp.rf:chassistent. Multifunktionstaste 2 Sekunden dricken
(Siri, Google Assistant)

* Die jeweilige Funktionalitat ist abhdngig von der Art der Anwendung. Bedienelemente fur die Musikwiedergabe
funktionieren in Kombination mit webbasierten Anwendungen méglicherweise nicht. Wenn zwei Gerdte verbunden
sind, dann hat die Bluetooth-Verbindung Prioritdt gegentber der Dongle-Verbindung.

* Tipp: Bedienelemente fur Headset-Sidetone und EQ-Profile fir die Musikwiedergabe sind verfugbar
in der Logi Tune App.

STUMMSCHALTUNG Klqppen Sie den Mikrofonbi]gel Sprochbenqchrichtigungen

nach oben zum Stummschalten zeigen an, wenn das
TP \

Mikrofon auf Ein/Aus oder
stummgeschaltet ist

»Stummschaltung aktiviert”

\\\ Klappen Sie den

,) Mikrofonbiigel nach
unten zum Aufheben
er Stummschaltung

»Stummschaltung deaktiviert”

Stumm-
schaltung
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AKTIVE RAUSCHUNTERDRUCKUNG (ANC)

ANC blockiert die Gerdusche um Sie herum, damit Sie sich
auf Ihre aktuellen Aufgaben konzentrieren kénnen.

,ANC aktiviert”
,ANC deaktiviert”

1. Drlcken Sie die ANC-Taste an der Seite der Hérmuschel.

2. Es werden Sprachbenachrichtigungen ausgegeben,
wann immer ANC ein- oder ausgeschaltet wird.
Diese Benachrichtigungen kénnen in der Logi Tune App
deaktiviert werden.

HEADSET-ANZEIGELEUCHTE

Licht Status

Konstant WEISS Eingeschaltet oder voll
aufgeladen

WEISSER Atemeffekt Der Akku wird aufgeladen

Schnell WEISS blinkend

Bluetooth®-Pairing-Modus

Langsam WEISS blinkend

Kein gepairtes Gerdt

Konstant ROT

Akkustand niedrig

Schnell ROT blinkend

Bluetooth®-Pairing-Modus
bei niedrigem Akkustand

Langsam ROT blinkend

Kein gepairtes Gerat
bei niedrigem Akkustand

EMPFANGER-ANZEIGELEUCHTE

Licht

Status

Schnell WEISS blinkend

Pairing-Modus

Konstant WEISS Gepairt
Wiederholtes Blinken
zwischen Ein und Aus in Eingehender Anruf

WEISS

Konstant ROT

Stummschaltung aktiviert

stummgeschaltet ist

13
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AUFLADEN

Das Headset schaltet sich automatisch aus, wenn es nicht
benutzt wird. Der Schlafmodus-Timer kann in der Logi Tune
App angepasst werden.

Die Headset-Leuchtanzeige beginnt ROT zu leuchten,
wenn der Akkustand niedrig ist.

Aufladen Uber USB-Kabel

1. Verbinden Sie das Ende des Mikro-USB-Kabels mit
dem Mikro-USB-Anschluss an der Unterseite der Hormuschel.

2. SchlieBen Sie das USB-A-Kabelende an einen USB-A-
Ladeanschluss an Ihrem Computer oder Netzadapter an.

3. Die Anzeigeleuchte leuchtet mit einem weil3en Atemeffekt
zum Anzeigen
des Lademodus.

4. Die Anzeigeleuchte leuchtet konstant weif3, wenn der
Ladevorgang abgeschlossen ist.
—-Nach 2 Stunden ist der Akku vollsténdig aufgeladen.
-5 Minuten Aufladen ergeben 1 Stunde Gespréchszeit.

5. Das Headset kann wéhrend des Aufladens verwendet
werden, wenn es mit einem Empfanger oder tber Bluetooth

gepairt ist.
Aufladen Uber eine kabellose Qi Ladestation q" (((o)))
1. Falten Sie das Headset mit dem ,,Kabelloses Aufladen”-

Symbol auf der Hérmuschel nach auf3en.

2. Platzieren Sie die Hormuschel mit dem ,,Kabelloses
Aufladen”-Symbol auf einer beliebigen kabellosen Qi
Ladestation.*

3. Die Anzeigeleuchte leuchtet mit einem weiBBen
Atemeffekt zum Anzeigen des Lademodus.

4. Die Anzeigeleuchte leuchtet konstant weil3,
wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.
—-Nach 2 Stunden ist der Akku vollsténdig aufgeladen.

* Im Lieferumfang ist keine kabellose Qi Ladestation enthalten.

LOGI TUNE APP = wam B
1. Die Logi Tune App ist zum Download verfigbar im Apple -

App Store® oder auf Google Play™. Suchen Sie einfach nach Greg's

.Logi Tune”. Headphones

2 Download on the > GETITON } St _
> rom
[' App Store ] { P> Google Play versorgung ¢ MMt o

2. Sehen Sie sich das Produktkarussell an, um mehr Gber il Active Noise @D

Ihr Headset und die Bedienelemente in der App zu erfahren.

- Driicken Sie JETZT STARTEN zum Starten des Bluetooth®- D3 Vel Prompts o)

Pairing-Modus. It Equalizer >

3. Folgen Sie zum Fortfahren den Anweisungen in der App. Gerdte in der Ndhe — creg's Phone s

Home iPhone
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NAVIGIEREN IN LOGI TUNE APP

all 4:20 PM )} 100% ()
1 —=
Greg's
Headphones
2 — m %
& Mic Mute @—7 3

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts

it Equalizer >—t— 6
ro\)) Sidetone >—4——7
D) MACBOOK PRO N 8

. Einstellungen: Steuern Sie die Spracheinstellungen
des Headsets und legen Sie fest, wann das Headset in
den Schlafmodus geschaltet wird.

- Schlafmodus-Einstellungen: Stellen Sie ein, wann sich
Ihr Headset ausschaltet bzw. einschaltet.

- Spracheinstellungen: Wahlen Sie lhre Headset-Sprache.

. Status-Benachrichtigungen: Uberpriifen des Akkustands
und Benachrichtigungen zum Ladezustand

. Mikrofon-Stummschaltung: Schalten Sie das Mikrofon
stumm oder heben Sie die Stummschaltung auf.

. Aktive Rauschunterdriickung: Aktivieren/Deaktivieren
der aktiven Rauschunterdrickung.

. Sprachansagen: Aktivieren/Deaktivieren von Sprachansagen.

6. Equalizer: Bewegen Sie zum Festlegen lhrer persénlichen EQ-

Einstellungen einfach die Schieberegler nach oben und unten.
Sie kédnnen bis zu drei persénliche EQ-Einstellungen benennen
und speichern.

. Sidetone: Erhdhen oder reduzieren Sie die Lautstdrke

lhrer Stimme.

. Gerdtestatus: Behalten Sie immer den Uberblick tber
die aktiven Gerdate, die mit |hrem Headset und fur Streams
verbunden sind.

ull & 4:20 PM

+ 100% ()

= CHARGING

Greg's
Headphones

W 45%
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ANPASSEN VON SIDETONE

Sidetone ermdéglicht das Héren der eigenen Stimme
wdhrend eines Gespréchs, um einschdtzen zu kénnen,

wie laut man selbst spricht. Wahlen Sie in der Logi Tune App
die ,Sidetone”-Funktion aus und stellen Sie den Drehregler
entsprechend ein.

-Je hoher ist eingestellte Zahl ist, umso lauter sind externe
Gerdusche hérbar.

-Je niedriger die eingestellte Zahl ist, umso leiser sind
externe Gerdusche horbar.

AUTOMATISCHER SCHLAFMODUS

StandardmaBig schaltet sich das Headset automatisch
aus, wenn es eine Stunde lang nicht benutzt wird.

Der Schlafmodus-Timer kann in der Logi Tune App
angepasst werden.

ZURUCKSETZEN DES HEADSETS

Um das Headset wieder auf die Originaleinstellungen
zurlckzusetzen, schalten Sie das Headset ein, driicken

und halten Sie die ANC-Taste und die ,Lautstdrke -“-Taste
gleichzeitig fur 5 Sekunden lang gedrickt. Das Zurlicksetzen
des Headsets war erfolgreich, wenn es sich abschaltet und
die Anzeigeleuchte erlischt.

AKTUALISIEREN DES HEADSETS

1. Es wird empfohlen, sowohl das Headset als auch den
Empfanger zu aktualisieren. Laden Sie dazu den Logi Tune
Desktop herunter und fuhren Sie die darin beschriebenen
Schritte aus. Der Download-Link ist verfligbar unter
www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. Wenn Sie nur das Headset aktualisieren mdchten,
verwenden Sie die Logi Tune App. Gehen Sie zu ,,Info”
und klicken Sie auf AKTUALISIEREN. |hr Headset muss
eingeschaltet und mit lhrem Mobilgerdt gepairt sein.

© 2019 Logitech, Logi und das Logitech Logo sind Marken oder eingetragene Marken von
Logitech Europe S.A. und/oder deren Tochtergesellschaften in den USA und anderen Léandern.
Logitech tbernimmt keine Haftung fir etwaige Fehler in dieser Bedienungsanleitung.

Die hier vorliegenden Informationen kénnen ohne vorherige Benachrichtigung gedndert werden.

ull &

&~

Side Tone

4:20 PM + 100% ()

Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.

50

STANDARD

16

Deutsch



LOGITECH ZONE WIRELESS

Guide d'installation

PRESENTATION DU PRODUIT

Tige de micro

Témoin lumineux Marche/
Arrét/couplage

Marche/Arrét/
couplage Bluetooth®

Chargement sans fil Qi

Témoin lumineux
Récepteur USB-A

Suppression de I'écho

o

Port USB pour le cdable

de charge
Volume + +
Bouton multifonction // // O
Volume - \\ \\ _

S Sourdine
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CONTENU DU COFFRET

1. Casque

2. Récepteur USB-A

3. Céble de charge USB-A

4. Pochette de transport

5. Documentation utilisateur

APPLICATION LOGI TUNE

Téléchargez I'application Logi Tune sur I'Apple App Store®
ou sur Google Play™.

1.

Commandes de casque: Mettez votre casque
en sourdine ou activez-le et contrélez la suppression
du bruit d'une simple pression.

. Mises d jour sans fil: Recevez une notification

lorsqu'une mise a jour des dernieres fonctionnalités
est disponible.

. Etat du dispositif: Sachez quels dispositifs actifs

sont connectés a votre casque et diffusent.

Parameétres: Contrélez la langue de votre casque
et réglez les parametres de mise en veille automatique.

. Notifications d'état: Etat de mise en sourdine,

niveau de charge de la batterie et notifications
de chargement.

. Réglages d'immersion: Paramétres de tonalité pour

entendre votre voix au bon volume et préréglages
d'égaliseur a régler ou & personnaliser.

MARCHE/ARRET

1.

Maintenez le bouton Marche/Arrét enfoncé pendant
1 seconde.

. Une fois sous tension, le témoin lumineux devient

blanc. Si aucun dispositif n'est connecté, il clignotera
lentement en blanc.

COUPLAGE VIA BLUETOOTH®

1.

Maintenez le bouton Marche/Arrét enfoncé pendant
2 secondes. Le témoin indicateur clignotera
rapidement en blanc.

2. Ouvrez les parametres Bluetooth® sur votre dispositif.

3. Sélectionnez Zone Wireless dans les dispositifs

détectables.

Une fois le dispositif couplé, le témoin lumineux
passera au blanc continu.

COUPLAGE VIA RECEPTEUR USB

1.

2.

Insérez le récepteur dans le port USB-A de l'ordinateur.

Une fois le dispositif couplé, le témoin lumineux
du récepteur passera au blanc continu. Le témoin
lumineux du casque passera au blanc continu.

3

4:20 PM

CHARGING

Greg's
Headphones

O 45%

1 100% (=)

& Mic Mute

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts
Hi Equalizer

Greg's iPhone 8

Home iPhone

Alimentation
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AJUSTEMENT DU CASQUE

1. Ajustez le casque en faisant glisser les oreillettes vers
le haut ou le bas du bandeau.

2. Il sera peut-étre plus facile d'ajuster le casque sur
votre téte. Déplacez les oreillettes vers le haut ou le bas
du bandeau jusqu'a ce que le maintien sur vos oreilles

soit confortable.

AJUSTEMENT DE LA TIGE DU MICRO

1. La tige du micro pivote sur 270 degrés. Portez-la a gauche
ou & droite. Le canal audio basculera automatiquement,
selon la direction dans laquelle vous portez le micro.

2. Tige de micro flexible: ajustez la position de la tige pour

mMieux capturer votre voix.

COMMANDES DU CASQUE

————>

<~ ————

Utilisation Bouton Comportement
Prise/Fin Multifonction Appuyez une fois
Appel
Rejet Multifonction Pression 2 sec
Lecture/Pause Multifonction Appuyez deux fois . .
Multifonction
q * Piste suivante MUligierE e Pression 1 sec
Musique L el ot "+" ion1s
) - Multifoncti .
Piste précédente etu”_|”onc on Pression 1 sec
Etat du Vérifier la connectivité .
. X U4 et =" Pression 1 sec
casque et l'autonomie restante
As.s.lstant vocal . Multifonction Pression 2 sec
(Siri, Google Assistant)

*La fonctionnalité dépend des types d'applications. Les commandes musicales peuvent ne pas
fonctionner avec les applications Web. Lorsque deux dispositifs sont connectés, la connexion
Bluetooth aura la priorité par rapport au dongle.

*Conseil: Les commandes Tonalité du casque et Egaliseur musical sont disponibles sur I'application

Logi Tune.

SOURDINE

urdine our I'activer

Déplacez la tige du micro Les notifications vocales
vers le haut pour mettre en sourdine indiquent lorsque
le microphone est
en sourdine/activé

"Sourdine activée"

"Sourdine désactiveée"

\ P .

i Déplacez la tige

1 .

du micro vers le bas
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SUPPRESSION DE BRUIT ACTIVE (ANC)

L'ANC bloque le bruit autour de vous pour vous aider

a vous concentrer sur la tdche & accomplir.

1. Appuyez sur le bouton ANC situé sur le c6té de l'oreillette.

2. Vous entendez des notifications vocales lorsque

vous activez et désactivez 'ANC. Celles-ci peuvent étre

désactivées dans 'application Logi Tune.

TEMOIN DU CASQUE

Témoin

Etat

Témoin BLANC en continu

Sous tension ou chargement
complet

Témoin BLANC, pulsation

Charge de la batterie

Témoin BLANC clignotant
rapidement

Mode de couplage Bluetooth®

Témoin BLANC clignotant
lentement

Aucun dispositif couplé

Témoin ROUGE en continu

Charge de la batterie faible

Témoin ROUGE clignotant
rapidement

Mode de couplage Bluetooth®,
batterie faible

Témoin ROUGE clignotant
lentement

Aucun dispositif couplé,
batterie faible

TEMOIN DU RECEPTEUR

Témoin Etat

Temom BLANC clignotant Mode de couplage
rapidement

Témoin BLANC en continu Couplé

Témoin BLANC avec
clignotement alternant

Appel entrant

Témoin ROUGE en continu

Sourdine activée

"ANC activée"
"ANC désactivee"

Témoin du casque

Le témoin rouge indique que
le microphone est mis en sourdine
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CHARGEMENT

Le casque se met automatiquement hors tension lorsqu'il
est inactif. Le minuteur de mise en veille peut étre
modifié dans I'application Logi Tune.

Le témoin lumineux du casque passera au ROUGE lorsque
la batterie est faible.

Chargement via un cable USB

1. Branchez I'extrémité du cdable micro-USB sur le port
micro-USB situé au bas de I'oreillette.

2. Branchez I'extrémité USB-A sur un port de chargement
USB-A de votre ordinateur ou sur un adaptateur secteur.

3. Le témoin lumineux émettra une pulsation blanche
pour indiquer le chargement.

4. Le témoin lumineux passera au blanc fixe une fois
la batterie entierement chargée.
-2 heures pour charger entierement la batterie.
-5 minutes de charge vous offrent T heure de
conversation.

5. Le casque peut étre utilisé avec le récepteur et couplé via
Bluetooth pendant le chargement.

Chargement via le chargeur sans fil Qi

1. Repliez le casque en orientant l'icone de chargement
sans fil située sur l'oreillette vers I'extérieur.

2. Placez I'oreillette ayant l'icone de chargement sans fil
sur n'importe quelle base de chargement sans fil Qi.

3. Le témoin lumineux émettra une pulsation blanche lors
du chargement.

4. Le témoin lumineux passera au blanc fixe une fois
la batterie entierement chargée.
-2 heures pour charger entierement la batterie.

*Base de chargement sans fil Qi non incluse.

APPLICATION LOGI TUNE

1. Téléchargez I'application Logi Tune sur I'Apple App Store®
ou sur Google Play™ en recherchant "Logi Tune".

Z Download on the \ GETITON
[C App StoreJ { P Google Play J

2. Parcourez le catalogue du produit pour en savoir plus sur
votre casque et les commandes de I'application.
-Appuyez sur DEMARRER pour passer en mode de
couplage Bluetooth®.

3. Suivez les instructions dans 'application pour continuer.

Témoin du casque

Alimentation

Dispositifs a proximité —

H

4:20 PM
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It} Equalizer

Greg’s iPhone 8

Home iPhone
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NAVIGUER DANS L'APPLICATION LOGI TUNE

all 4:20 PM )} 100% ()
1 —=
Greg's
Headphones
2 — m %
& Mic Mute @—7 3

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts

it Equalizer >—t— 6
ro\)) Sidetone >—4——7
D) MACBOOK PRO N 8

Parameétres: controle la langue de votre casque et regle
les parameétres du mode veille.

- Paramétres de veille: ajuste la durée aprés laquelle le casque
se met hors/sous tension.

- Parameétres de langue: sélectionne la langue de
votre casque.

. Notifications d'état: permet de vérifier la charge de la batterie
et les notifications de charge.

. Sourdine du micro: met votre microphone en sourdine
ou l'active.

. Suppression de bruit active: active/désactive la suppression
de bruit active.

. Annonces vocales: active/désactive les notifications vocales.

6. Egaliseur: déplace les curseurs vers le haut et le bas pour créer

des réglages d'égaliseur personnels. Nommez et enregistrez
jusqu'a trois réglages d'égaliseur personnels.

. Tonalité: augmente ou diminue le volume de votre propre voix.

8. Etat du dispositif: sachez quels dispositifs actifs sont connectés

a votre casque et diffusent.

all &
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REGLAGE DE LA TONALITE

La tonalité vous permet d'entendre votre propre voix

lors des conversations pour que vous sachiez si vous
parlez trop fort. Dans I'application Logi Tune, sélectionnez
la fonctionnalité Tonalité, puis réglez la molette en
conséquence.

- Une valeur plus élevée signifie que vous entendrez plus
de sons externes.

- Une valeur plus faible signifie que vous entendrez moins
de sons externes.

MINUTEUR DE MISE EN VEILLE AUTOMATIQUE

Par défaut, votre casque se mettra automatiquement hors tension
s'il n'est pas utilisé pendant une heure. Ajustez le minuteur de mise
en veille dans I'application Logi Tune.

REINITIALISATION DE VOTRE CASQUE

Pour réinitialiser votre casque a son état d'origine, mettez le casque
sous tension, maintenez les boutons ANC et volume "-" enfoncés
pendant 5 secondes. Le casque est réinitialisé avec succes lorsqu'il
s'éteint et que le témoin lumineux s'éteint.

MISE A JOUR DE VOTRE CASQUE

1. Il est recommandé de mettre & jour votre casque
et votre récepteur. Pour ce faire, téléchargez Logi Tune
Desktop et suivez les étapes. Vous le trouverez a 'adresse
www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. Pour mettre uniquement votre casque a jour, utilisez I'application
Logi Tune. Accédez & "A propos" et cliquez sur METTRE A JOUR.
Le casque doit étre allumé et couplé avec votre dispositif mobile.

© 2019 Logitech, Logi et le logo Logitech sont des marques commerciales ou déposées de Logitech
Europe S.A. et/ou de ses sociétés affilices aux Etats-Unis et dans d'autres pays. Logitech décline
toute responsabilité en cas d'erreurs susceptibles de s'étre glissées dans le présent manuel.

Les informations énoncées dans ce document peuvent faire |'objet de modifications sans préavis.
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Side Tone
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Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the
volume of your own voice until its just right.
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Guida di installazione

PANORAMICA DEL PRODOTTO

Braccio del microfono

Spia accensione/associazione

Accensione/ Ricarica wireless Qi

associazione Bluetooth®

Spia
Ricevitore USB-A

Eliminazione attiva del rumore
(ANC)

T

Porta USB per
cavo di ricarica

Volume su +
Pulsante multifunzione // // Q
Volume giu \\ \\ —

S Disattivazione audio
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1. Cuffia con microfono

2. Ricevitore USB-A

3. Cavo di ricarica USB-A

4. Custodia da viaggio

5. Documentazione per l'utente

APP LOGI TUNE

Scarica I'app Logi Tune dall'Apple App Store ©
o Google Play™.

1. Controlli della cuffia con microfono: Disattiva o
riattiva I'audio della cuffia con microfono e controlla
I'eliminazione del rumore con un solo tocco.

2. Aggiornamenti wireless: Ricevi una notifica quando
e disponibile un aggiornamento delle funzionalita piu
recenti.

3. Stato dispositivo: Visualizza i dispositivi attivi connessi
alla cuffia con microfono e utilizzati per lo streaming.

4. Impostazioni: Controlla le lingue della cuffia con
microfono e imposta l'attivazione della modalita
di sospensione automatica.

5. Notifiche di stato: Notifiche per disattivazione audio,
livello della batteria e ricarica.

6. Regolazione dell'immersione: Impostazioni Effetto
locale per ascoltare la tua voce al volume giusto
e preimpostazioni EQ da regolare o personalizzare.

ACCENSIONE E SPEGNIMENTO
1. Tieni premuto il pulsante di accensione per 1 secondo.

2. Una volta acceso il dispositivo, la spia diventa bianca.
Se nessun dispositivo e collegato, la spia lampeggera
lentamente in bianco.

ASSOCIAZIONE TRAMITE BLUETOOTH®

1. Tieni premuto il pulsante di accensione per 2 secondi.
La spia lampeggera rapidamente in bianco.

2. Apri le impostazioni Bluetooth® sul dispositivo.
3. Seleziona Zone Wireless nei dispositivi rilevabili.

4. Una volta che I'associazione & stata eseguita
correttamente, la spia diventerd di colore bianco fisso.

ASSOCIAZIONE TRAMITE RICEVITORE USB

1. Inserisci il ricevitore nella porta USB-A del computer.

2. Quando l'associazione viene eseguita correttamente,
la spia sul ricevitore rimarra di colore bianco fisso.
La spia sulla cuffia con microfono diventera di colore
bianco fisso.

= CHARGING

)
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REGOLAZIONE DELLA CUFFIA CON MICROFONO

1. Regola la misura della cuffia con microfono facendo
scorrere i copriorecchie su e giu lungo la fascia per
la testa.

2. Potrebbe essere piu semplice regolare la cuffia
indossandola sulla testa. Sposta i copriorecchie
su e giu lungo la fascia per la testa fino a quando

non risultano comodi.

REGOLAZIONE DEL BRACCIO DEL MICROFONO

1. Il braccio del microfono ruota di 270 gradi.

Indossalo a sinistra o a destra. Il canale audio cambia
automaticamente, a seconda della direzione in cui collochi

il microfono.

2. Braccio del microfono flessibile: regola la posizione

del braccio per acquisire meglio la voce.

CONTROLLI DELLA CUFFIA CON MICROFONO

Utilizzo

Pulsante

Comportamento

Rispondi/Chiudi

Pulsante
multifunzione

Premi una volta

(Siri, Google Assistant)

multifunzione

Chiamata w
- ulsante . : .
Rifiuta ) . Pressione di 2 secondi
multifunzione
. . Pulsante .
Riproduci/Pausa . . Premi due volte
multifunzione
Pulsante
S, Brano successivo multifunzione Pressione di 1 secondo
Musica T
Pulsante
Brano precedente multifunzione Pressione di 1 secondo
T
Stato della | Controlla la
cuffia con connettivitd e la durata | "+" e "—" Pressione di 1 secondo
microfono della batteria
Assistente vocale Pulsante

Pressione di 2 secondi

* La funzionalita dipende dal tipo di applicazione. | controlli musicali potrebbero non funzionare
con le applicazioni basate sul Web. Quando due dispositivi sono connessi, la connessione tramite
Bluetooth avra la priorita rispetto al dongle.

* Suggerimento: | controlli Effetto locale ed EQ musica della cuffia con microfono sono disponibili

sull'app Logi Tune.

DISATTIVAZIONE AUDIO

ON

audio

Disattivazione

Sposta il braccio del microfono verso
I'alto per disattivare I'audio

\ . .
\ Sposta il braccio
i del microfono verso
1 . . .
il basso per riattivare

————>

<~ ————

Pulsante
multifunzione

Le notifiche vocali indicano

quando I'audio del microfono

e attivo/disattivato

"Disattiva audio"
"Attiva audio"
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ELIMINAZIONE ATTIVA DEL RUMORE (ANC)

ANC blocca il rumore intorno a te per aiutarti a concentrarti
su cio che stai facendo.
1. Premi il pulsante ANC sul lato del copriorecchie.

2. Saranno inviate notifiche vocali quando si accende
e si spegne I'ANC. Queste possono essere disattivate

nell'app Logi Tune.

SPIA DELLA CUFFIA CON MICROFONO

Colore spia

Stato

BIANCO fisso

Accesa o completamente
carica

BIANCO lampeggiante

Batteria in carica

BIANCO che lampeggia
rapidamente

Modalita di associazione
Bluetooth®

BIANCO che lampeggia
lentamente

Nessun dispositivo associato

ROSSO fisso

Livello di carica basso

ROSSO che lampeggia
rapidamente

Modalita di associazione
Bluetooth® quando il livello
di carica & basso

ROSSO che lampeggia
lentamente

Nessun dispositivo associato
quando il livello di carica
& basso

SPIA DEL RICEVITORE

Colore spia

Stato

BIANCO che lampeggia
rapidamente

Modalita di associazione

BIANCO fisso

Associato

BIANCO che lampeggia
ripetutamente

Chiamata in arrivo

ROSSO fisso

Audio disattivato

"ANC on"
"ANC off"

Spia della cuffia
con microfono

La luce rossa indica che I'audio
del microfono é disattivato
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RICARICA

La cuffia con microfono si spegne automaticamente
quando e inattiva. Il timer di sospensione automatica
puo essere modificato nell'app Logi Tune.

La spia della cuffia con microfono diventerd ROSSA

i I ffi
quando il livello della batteria é basso. Spia della cuffia

con microfono
Ricarica con cavo USB

1. Inserisci I'estremitd del cavo micro-USB nella porta micro-
USB situata nella parte inferiore del copriorecchie.

2. Collega l'estremita USB-A a una porta di ricarica USB-A
del computer o a un alimentatore CA.

3. La spia luminosa mostrera una luce bianca lampeggiante
durante la ricarica.

4. La luce della spia diventa bianca fissa quando la ricarica
€ completa.
- La ricarica della batteria sard completa dopo 2 ore.
-5 minuti di ricarica consentiranno 1 ora di utilizzo.

5. La cuffia con microfono puo essere utilizzata con
il ricevitore e associata tramite Bluetooth durante
la ricarica.

Ricarica tramite caricabatterie wireless Qi

1. Piega la cuffia con microfono con l'icona di ricarica
wireless sul copriorecchie verso I'esterno.

2. Posiziona il copriorecchie con l'icona di ricarica wireless
sopra una base di ricarica wireless Qi.*

3. La spia luminosa mostrera una luce bianca lampeggiante
durante la ricarica.

4. La luce della spia diventa bianca fissa quando la ricarica
€ completa.
- La ricarica della batteria sara completa dopo 2 ore.

* La base di ricarica wireless Qi non ¢ inclusa.

APP LOGI TUNE il = 4:20 PM % 100% ()
= -CHARGING
1. Scarica I'app Logi Tune dall'Apple App Store®
o da Google Play™ cercando "Logi Tune". Greg's
Headphones
" Download on the { >. E;TITONl PI } o 45%
oogle Fla . .
App Store v 9 4 Alimentazione
& MicMute @
2. Consulta le informazioni del prodotto per ulteriori dettagli
sulla cuffia con microfono e sui controlli dell'app. il Active Nose (@D
- PremilNIZIAMO per entrare in modalita di associazione
BertOOth®. ] Voice Prompts @
3. Per continuare, segui le istruzioni sull'app. |ff Equalizer >
Dispositivi — .
L. Greg's iPhone 8
nelle vicinanze
Home iPhone
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CONTROLLI NELL'APP LOGI TUNE

il = 4:20 PM 1 100% @y
1 —=
Greg's
Headphones
2 — m %
& Mic Mute @— 3
il Active Noise — 4
Cancellation
] Voice Prompts @* 5
it Equalizer >— 6
Q) Sidetone >— 7
") MACBOOK PRO S 8

Impostazioni: Controlla le lingue della cuffia con microfono
e imposta I'attivazione della modalita di sospensione.

- Impostazioni di sospensione: Imposta quando la cuffia
con microfono si spegne/accende.

- Impostazioni della lingua: Seleziona la lingua della cuffia
con microfono.

. Notifiche di stato: Controlla il livello di batteria e le notifiche
di ricarica

. Disattivazione audio microfono: Disattiva o riattiva I'audio
del microfono.

. Eliminazione attiva del rumore: Attiva/Disattiva
I'eliminazione attiva del rumore.

. Messaggi vocali: Attiva/disattiva le notifiche vocali.

6. Equalizzatore: Sposta i cursori verso I'alto o verso il basso

per creare impostazioni EQ personalizzate. Assegna un nome
e salva fino a tre impostazioni EQ personalizzate.

Effetto locale: Aumenta o riduci il volume dalla tua voce.

8. Stato dispositivo: Visualizza i dispositivi attivi connessi

alla cuffia con microfono e utilizzati per lo streaming.
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REGOLAZIONE DELL'EFFETTO LOCALE

Effetto locale ti consente di ascoltare la tua voce durante

le conversazioni in modo da essere consapevole del tuo volume.
Nell'app Logi Tune, seleziona la funzione dell'effetto vocale e regola
la manopola in base alle tue preferenze.

- Un numero piu alto significa che il suono esterno ¢ piu forte.

- Un numero piu basso significa che il suono esterno & meno forte.

TIMER SOSPENSIONE AUTOMATICA

Per impostazione predefinita, la cuffia con microfono
si spegne automaticamente quando non viene utilizzata
per un'ora. Regola il timer di sospensione nell'app Logi Tune.

RIPRISTINA LA CUFFIA CON MICROFONO

Per ripristinare la cuffia con microfono allo stato originale,
accendila e tieni premuto il pulsante ANC e il pulsante

del volume "-" per 5 secondi. La cuffia con microfono

é ripristinata correttamente quando la spia si spegne.

AGGIORNA LA TUA CUFFIA CON MICROFONO

1. Ti consigliamo di aggiornare sia la cuffia sia il ricevitore.
A questo scopo, scarica Logi Tune Desktop ed esegui
le operazioni descritte di seguito. Collegamento disponibile
suwww.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. Per aggiornare solo la cuffia con microfono, utilizza I'app
Logi Tune. Vai su "Informazioni su" e fai clic su AGGIORNA.
La cuffia deve essere accesa e associata al dispositivo mobile.

© 2019 Logitech, Logi e il logo Logitech sono marchi o marchi registrati di Logitech Europe S.A. e/o
delle sue affiliate negli Stati Uniti e in altri paesi. Logitech non si assume alcuna responsabilita per
errori eventualmente contenuti nel presente manuale. Le informazioni contenute nel manuale sono
soggette a modifica senza preavviso.
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Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the
volume of your own voice until its just right.
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Guia de configuracién

COMPONENTES DEL PRODUCTO

Varilla del micréfono

Diodo indicador de
encendido/emparejamiento

Encendido/
Emparejamiento Bluetooth®

Carga inaldmbrica Qi

Diodo indicador
Receptor USB-A

Supresion activa de ruido (ANC)

T

Puerto USB para cable de carga

Subir volumen //

Subir volume /
Botdn multifunciéon
L\

Bajar volumen

S Silencio
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CONTENIDO DE LA CAJA

1. Auriculares con microfono
2. Receptor USB-A

3. Cable de carga micro USB-A
4. Bolsa

5. Documentacién del usuario

APLICACION LOGI TUNE

Descargue la aplicacion Logi Tune desde App Store®
de Apple o Google Play™

1. Controles de auriculares con micréfono:
Active o desactive el silencio de los auriculares
y controle la supresion de ruido con una pulsacion.

2. Actualizaciones inaldmbricas: Reciba notificaciones
cuando haya actualizaciones de funciones.

3. Estado de dispositivo: Averigle si sus dispositivos
estdn conectados a los auriculares y hacen streaming.

4. Configuracion: Controle el idioma de los auriculares
y configure ajustes de suspension automdatica.

5. Notificaciones de estado: Silencio, nivel de carga
y notificaciones de carga.

6. Ajustes de inmersidn: Ajustes de tono lateral para oir
su propia voz con el volumen correcto y preajustes
de ecualizador personalizables.

ENCENDIDO/APAGADO

1. Mantenga pulsado el botéon de encendido durante
1 segundo.

2. El diodo muestra luz blanca al encenderse
los auriculares. Si no hay ningun dispositivo conectado,
el diodo emitird destellos lentos.

EMPAREJAMIENTO MEDIANTE BLUETOOTH®

1. Pulse el botén de encendido durante 2 segundos.
El diodo emitird destellos blancos rdpidos.

2. Abra la configuracién de Bluetooth® en el dispositivo.
3. Seleccione Zone Wireless en dispositivos detectables.

4. Cuando se complete el emparejamiento, el diodo
permanecerd iluminado en blanco.

EMPAREJAMIENTO MEDIANTE RECEPTOR USB
1. Inserte el receptor en el puerto USB-A del ordenador.

2. Cuando se complete el emparejamiento, el diodo
del receptor permanecerd iluminado en blanco.
El diodo de los auriculares se iluminard con luz blanca
permanente.
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AJUSTAR LOS AURICULARES

1. Ajuste los auriculares deslizando las copas hacia arriba
o hacia abajo en la diadema.

2. Esta operacion puede resultar mads fdcil si tiene los
auriculares puestos. Mueva las copas hacia arriba y hacia
abajo en la diadema hasta que las note cémodamente
asentadas sobre las orejas.

AJUSTAR LA VARILLA DEL MICROFONO

1. La varilla del micréfono gira 270 grados. Se puede
colocar en el lado derecho o el izquierdo. El canal
de audio cambiard automdticamente, dependiendo
de la orientacion del micréfono.

2. Varilla flexible: ajuste la posicion de la varilla para capturar
mejor la voz.

CONTROLES DE LOS AURICULARES

Uso Boton Accién
Responder/Finalizar Multifuncion Pulse una vez
Llamada
Rechazar Multifunciéon Pulsacion de 2 segundos
Reproducir/Pausa Multifuncién Pulse dos veces . .,
Multifuncion
Musica* Avance de pista I;/IVLIJ_::c}Ifunmon Pulsacion de 1segundo
Retroceso de pista M,L,Jlt,l,funoon Pulsacion de 1 segundo
Estado de Comprobar
auriculares conectividad y carga Ty = Pulsacion de 1 segundo
de bateria
As.i§ten‘-te de voz Multifuncion Pulsacion de 2 segundos
(Siri, Asistente de Google)

* La funcionalidad depende del tipo de aplicacion. Puede que los controles de musica no funcionen con
aplicaciones web. Cuando haya dos dispositivos conectados, tendrd prioridad el conectado mediante Bluetooth.

* Sugerencia: Controles de tono lateral y ecualizador de musica disponibles en la aplicacion Logi Tune.

SILENCIO Girar hacia arriba la varilla Las notificaciones de voz

del micréfono para silenciarlo indican si el micréfono estd
w’\

silenciado o no

"Silencio activado"

"Silencio desactivado"

\
' Girar hacia abajo la
,varilla del micréfono

.

qrq activarlo

Silencio

33 Espanol



SUPRESION ACTIVA DE RUIDO (ANC)

La funcion de supresion bloquea el ruido del entorno para
mejorar la concentracion del usuario.

"ANC activada"
"ANC desactivada"

1. Pulse el botén ANC en el lateral de la copa del auricular.

2. Habrd notificaciones de voz al activar y desactivar
la supresion de ruido. Las notificaciones se pueden
desactivar en la aplicacién Logi Tune.

DIODO DE AURICULARES

Diodo Estado

Auriculares encendidos Diodo de auriculares

BLANCO permanente o totalmente cargados

Efecto de respiracién

BLANCO Carga en curso

Modo de emparejamiento

Pulsos BLANCOS rapidos Bluetooth®

No hay dispositivos

Pulsos BLANCOS lentos .
emparejados

ROJO permanente

Carga de bateria baja

Pulsos ROJOS rdpidos

Modo de emparejamiento
Bluetooth® con carga baja

Pulsos ROJOS lentos

No hay dispositivos
emparejados y carga baja

DIODO DEL RECEPTOR

Diodo

Estado

Destellos BLANCOS rapidos

Modo de emparejamiento

BLANCO permanente

Emparejado

Repeticién de destellos
BLANCOS

Llamada entrante

ROJO permanente

Silencio activado

La luz roja indica que el micréfono
estd silenciado
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CARGA EN CURSO

Los auriculares con micréfono se apagan
automdticamente cuando estdn inactivos. El ajuste
del temporizador de suspension se puede cambiar
en la aplicacién Logi Tune.

El diodo de los auriculares se iluminarég en ROJO cuando
el nivel de carga sea bajo.

Diodo de auriculares

Cargar mediante el cable USB

1. Conecte el extremo del cable micro USB al puerto micro
USB en la parte inferior de la copa.

2. Conecte el extremo USB-A al puerto de carga USB-A
del ordenador o al adaptador de CA.

3. El diodo realizard un efecto de respiracién con luz blanca
durante la carga.

4. La luz serd blanca permanente cuando los auriculares
estén totalmente cargados.
-La carga completa tarda dos horas.
-Cinco minutos de carga proporcionan una hora de uso
de voz.

5. Durante la carga, los auriculares se pueden usar con
el receptor y emparejados mediante Bluetooth.

Cargar mediante carga inaldmbrica Qi

1. Pliegue los auriculares de modo que el icono de carga
inaldmbrica de la copa se oriente hacia el exterior.

2. Coloque la copa con el icono de carga inaldmbrica sobre
cualquier base de carga inaldmbrica Qi.*

3. El diodo realizard un efecto de respiracion con luz blanca
durante la carga.

4. La luz serd blanca permanente cuando los auriculares
estén totalmente cargados.
-La carga completa tarda dos horas.

* La base de carga inaldmbrica Qi no se incluye con el producto.

APLICACION LOGI TUNE T
=

1. Haga una busqueda de "Logi Tune" para descargar
la aplicacion Logi Tune desde las tiendas App Store®

- Greg's
de Apple o Google Play™. H:,%Phones
O 45%
2 Download on the > GETITON E .
* G ncendido
oogle Pla
[' App StoreJ [ P gle Play ¢ Meree o>
2. Examine el carrusel de productos para obtener mds il Active Nose (@)
informacion sobre los auriculares y los controles
de la aplicacion. H Voice Prompts P,

~Pulse EL BOTON DE INICIO para activar el modo

K R lit Equalizer >
de emparejamiento Bluetooth®.

Dispositivos cercanos —— :
Greg's iPhone 8

3. Para continuar, siga las instrucciones de la aplicacion.

Home iPhone
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NAVEGAR POR LA APLICACION LOGI TUNE

il = 4:20 PM 1 100% @y
1 —=
Greg's
Headphones
2 — m %
& Mic Mute @— 3
il Active Noise — 4
Cancellation
] Voice Prompts @* 5
it Equalizer >— 6
Q) Sidetone >— 7
") MACBOOK PRO S 8

Configuracion: Controle el idioma de los auriculares
y configure ajustes de suspension.

- Ajustes de suspension: Indican cudndo se deben apagar/
encender los auriculares.

- Ajustes de idioma: Seleccione el idioma de los auriculares.

. Notificaciones de estado: Indican el nivel de carga de
la bateria y las notificaciones de la operacion de carga.

. Silencio de micréfono: Desactiva o activa el micréfono.

4. Supresion activa de ruido: Desactiva o activa la supresion

de ruido.

. Mensajes de voz: Desactiva o activa las notificaciones de voz.

6. Ecualizador: Mueva hacia arriba o hacia abajo los controles

deslizantes para crear ajustes propios. Puede asignar
un nombre y guardar hasta tres configuraciones de EQ
personales.

. Tono lateral: Aumente o reduzca el volumen de su propia voz.

. Estado de dispositivo: AverigUe si sus dispositivos estdn
conectados a los auriculares y hacen streaming.

all &

4:20 PM

+ 100% ()

Greg's
Headphones

W 45%
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AJUSTAR EL TONO LATERAL

El tono lateral permite escuchar la propia voz durante

las conversaciones, para comprobar el volumen de voz utilizado.

En la aplicacion Logi Tune, seleccione la funcién de tono lateral
y ajuste el control giratorio.

- Un numero alto significa que se oye mds sonido externo.

- Un numero bajo significa que se oye menos sonido externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSION AUTOMATICA

De forma predeterminada, los auriculares se apagardn
automadticamente cuando lleven una hora sin usarse.
Ajuste el temporizador de suspension en la aplicacion
Logi Tune.

RESTABLECER LOS AURICULARES

Para restablecer el estado original de los auriculares,
enciéndalos y mantenga pulsados el botén ANC y el botdn
de volumen '-' durante 5 segundos. Si los auriculares se
reinician correctamente, se apagardn y también se apagard
el diodo correspondiente.

ACTUALIZAR LOS AURICULARES

1. Es aconsejable actualizar tanto los auriculares como
el receptor. Para ello, descargue Logi Tune Desktop y siga
los pasos indicados. Este es el vinculo para descargar
www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. Para actualizar Unicamente los auriculares, use la aplicacion
Logi Tune. En "Acerca de" haga clic en ACTUALIZAR.
Los auriculares deben estar encendidos y emparejados
con el dispositivo movil.

© 2019 Logitech, Logiy el logotipo de Logitech son marcas comerciales o registradas de
Logitech Europe S.A. y/o sus filiales en Estados Unidos y otros paises. Logitech no asume ninguna
responsabilidad por la presencia de posibles errores en el presente manual. La informacién aqui
contenida estd sujeta a posibles cambios sin previo aviso.

ull &

&~

Side Tone

4:20 PM + 100% ()

Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.

50

STANDARD
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Guia de instalacdo

CONHECA O SEU PRODUTO

Haste do microfone

Indicador luminoso Ligar/
Emparelhar

Ligar/
emparelhamentoBluetooth®

Carregamento sem fios Qi

Indicador luminoso
Receptor USB-A

Cancelamento activo de ruido
(ANC)

T

Porta USB para
cabo de carregamento

Aumentar volume //

Botdo de fungdes multiplas \\ <

Diminuir volume

S Desactivar som
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ITENS INCLUIDOS NA EMBALAGEM

1. Auscultadores

2. Receptor USB-A

3. Cabo de carregamento USB-A
4. Bolsa de transporte

5. Documentacdo do utilizador

APLICACAO LOGI TUNE
Transfira a aplicacdo Logi Tune na Apple App Store®
ou Google Play™.

1. Controlos dos auscultadores: Active ou desactive
o som dos auscultadores e controle o cancelamento
de ruido com um toque.

2. Actualizacdes sem fios: Receba notificacdes
quando existir uma actualiza¢do das funcionalidades
mais recentes.

3. Estado do dispositivo: Saiba os dispositivos
activos que estdo ligados aos seus auscultadores
e em transmissdo.

4. Settings (Defini¢des): Controle os idiomas dos
seus auscultadores e ajuste quando os auscultadores
entram automaticamente em modo de suspensdo.

5. Notificacdes de estado: Notificacdes de estado
de som desactivado, nivel de bateria e carregamento.

6. Ajustes de imersdo: Definigdes de retorno de voz
para ouvir a sua prépria voz no volume correcto
e predefinicdes de EQ para ajustar ou personalizar.

LIGAR/DESLIGAR
1. Prima o botdo Ligar durante 1 segundo.

2. Apds ligar, o indicador luminoso torna-se branco.
Se ndo existir nenhum dispositivo ligado, pisca
lentamente a branco.

EMPARELHAR POR BLUETOOTH®

1. Prima o botdo Ligar durante 2 segundos. O indicador
luminoso piscard rapidamente a branco.

2. Abra as definigdes Bluetooth® no seu dispositivo.
3. Seleccione Zone Wireless nos dispositivos detectdveis.

4. Apos emparelhar com éxito, o indicador luminoso
torna-se branco fixo.

EMPARELHAR POR RECEPTOR USB
1. Insira o receptor na porta USB-A do computador.

2. Apds emparelhar com éxito, o indicador luminoso no
receptor mantém-se branco fixo. O indicador luminoso
nos auscultadores torna-se branco fixo.

D)

= CHARGING

4:20 PM

Greg's
Headphones

O 45%

1 100% (=)

& Mic Mute

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts
Hi Equalizer

Greg's iPhone 8

Home iPhone

Alimentacdo
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AJUSTAR OS AUSCULTADORES

1. Ajuste os auscultadores deslizando os auriculares para

cima ou para baixo na alga.

2. Pode ser mais facil ajustar com os auscultadores
colocados na cabega. Mova os auriculares para cima
e para baixo na al¢a até que estejam confortdveis nas

orelhas.

AJUSTAR A HASTE DO MICROFONE

1. A haste do microfone roda 270 graus. Pode utilizéd-la
no lado esquerdo ou direito. O canal de dudio muda
automaticamente dependendo da direc¢do em que utiliza

o microfone.

2. Haste de microfone flexivel - ajuste a localizagdo da haste

para captar

melhor a voz.

CONTROLOS DOS AUSCULTADORES

Utilizagdo Botdo Comportamento
Atender/Terminar Multifuncoes Prima uma vez
Telefone
Rejeitar Multifungdes Premir durante 2 segundos
Reproduzir/Pausa Multifuncdes Prima duas vezes
. . Multifuncoes .
Musica* Faixa seguinte o ,l,J+,I, b Premir durante 1 segundo
X . Multifuncdes .
Faixa anterior PR ¢ Premir durante 1 segundo
Verifique
Estado dos que .
a conectividade It =t Premir durante 1 segundo
auscultadores - .
e a duracdo da bateria

Assistente de voz
(Siri, Google Assistant)

Multifuncoes

Premir durante 2 segundos

* A funcionalidade depende dos tipos de aplicacéo. Os controlos de musica podem né&o funcionar
com aplicacdes baseadas naWeb. Quando estdo ligados dois dispositivos, a liga¢do por Bluetooth
tem prioridade sobre a ligagdo por USB.

* Sugestdo: Controlos de Retorno de voz dos auscultadores e Musica EQ disponiveis na aplicag@o Logi Tune.

DESACTIVAR S

N

OM

som

Desactivar

Mova a haste do microfone

para cima para desactivar o som

\

i Mova a haste do

1 . .

1 microfone para baixo

<~ ————

————>

Multifuncdes

As notificacdes de
voz indicam quando

o microfone tem o som
activado/desactivado

"Mute on" (Som desactivado)
"Mute off" (Som activado)
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CANCELAMENTO ACTIVO DE RUIDO (ANC)

O ANC bloqueia o ruido ambiente para ajudd-lo
a concentrar-se nas suas tarefas.

"ANC on" (ANC activado)
"ANC off" (ANC desactivado)

1. Prima o botdo ANC na parte lateral do auricular.

2. SGo emitidas notificagdes de voz quando activa
ou desactiva o ANC. Pode desactivar as notificacdes
de voz na aplicagdo Logi Tune.

INDICADOR LUMINOSO DOS AUSCULTADORES

Luz Estado

Indicador luminoso
BRANCO fixo Ligado ou com carga completa dos auscultadores
BRANCO pulsante Bateria a carregar

Modo de emparelhamento

BRANCO pulsante rapido Bluetooth®

Nenhum dispositivo

BRANCO pulsante lento S

VERMELHO fixo Bateria fraca

Modo de emparelhamento

VERMIEERIO) [pulsermits (el e Bluetooth® com bateria baixa

Nenhum dispositivo

VERMELHO pulsante lento emparelhado com bateria baixa

INDICADOR LUMINOSO DO RECEPTOR

Luz Estado

BRANCO intermitente rdpido | Modo de emparelhamento =] A luz vermelha indica que o som
do microfone estd desactivado

BRANCO fixo Emparelhado a .

Intermitente ligado e desligado .

a BRANCO Chamada recebida

VERMELHO fixo Som desactivado
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CARREGAR

Os auscultadores desligam-se automaticamente quando
estdo inactivos. Pode alterar o temporizador de suspenséo
na aplicagdo Logi Tune.

A luz do indicador luminoso torna-se VERMELHA quando

. X . Indicador luminoso
a bateria estd baixa.

dos auscultadores

Carregar através do cabo USB
1. Ligue a extremidade micro-USB do cabo & porta
micro-USB na parte inferior do auricular.

2. Ligue a extremidade USB-A & porta USB-A no
seu computador ou adaptador de CA.

3. Oindicador luminoso pulsa a branco
durante o carregamento.

4. O indicador luminoso torna-se branco fixo quando
o carregamento estiver concluido.
-0 carregamento completo dura cerca de 2 horas.
-O carregamento durante 5 minutos permite-lhe falar
durante 1 hora.

5. Os auscultadores podem ser utilizados com o receptor
e emparelhados com Bluetooth durante o carregamento.

Carregar com o carregador sem fios Qi

1. Dobre os auscultadores de modo que o icone
de carregamento sem fios no auricular fique
na parte externa.

2. Coloque o auricular com o icone de carregamento sem
fios sobre uma base de carregamento sem fios Qi.*

3. O indicador luminoso torna-se branco pulsante durante
o carregamento.

4. O indicador luminoso torna-se branco fixo quando
o carregamento estiver concluido.
-0 carregamento completo da bateria dura cerca
de 2 horas.

* Base de carregamento sem fios Qi ndo incluida.

APLICACAO LOGI TUNE e P =

1. Transfira a aplicagdo Logi Tune na Apple App Store® -

ou Google Play™ procurando por "Logi Tune".

Greg's
Headphones
" Download on the { >. E;TITONl PI } o 45%
oogle rFla . ~
App Store > g Y Alimentacdo
& MicMute @
2. Consulte o carrossel de produtos para obter mais
informacdes sobre os seus auscultadores e os controlos i Active Nolse [@))
da aplicagdo.
-Prima COMECAR para aceder ao modo H Voice Prompts O,

de emparelhamento Bluetooth®-. . ,

3. Para continuar, siga as instru¢des na aplicagdo. Dispositivos préximos ——
Greg's iPhone 8

Home iPhone
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NAVEGUE NA LOGI TUNE APP

all 4:20 PM + 100% (=)
1 —=
Greg's
Headphones
2 — m %
@ Mic Mute @—

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts

it Equalizer

Q) Sidetone

") MACBOOK PRO

ull & 4:20 PM

+ 100% ()

Greg's
Headphones

W 45%

- Defini¢des de suspensdo: Defina quando os auscultadores

devem desligar/ligar.

- Definicdes de idioma: Seleccione o idioma dos auscultadores.

do microfone.

activo de ruido.

Settings (Definicdes): Controle os idiomas dos seus auscultadores
e ajuste quando os auscultadores entram em modo de suspensdo.

. Notificagdes de estado: Verifique o nivel de bateria
e as notificagdes de carregamento.

. Desactivar som do microfone: Active ou desactive o som
Cancelamento activo de ruido: Active/desactive o cancelamento

Notificacdes de voz: Active/desactive as notificacdes de voz.

. Equalizador: Mova os controlos para cima e para baixo para criar
defini¢cdes personalizadas de EQ. Atribua um nome e guarde até
trés definicdes de EQ personalizadas.

Retorno de voz: Aumente ou diminua o volume da sua voz.

Estado do dispositivo: Saiba os dispositivos activos que estdo
ligados aos seus auscultadores e em transmissdo.
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AJUSTAR O RETORNO DE VOZ

O Retorno de voz permite-lhe ouvir a sua prépria voz durante
as conversas para saber o volume da sua voz. Na aplicacdo

Logi Tune, seleccione a funcionalidade de retorno de voz e ajuste
o botdo segundo a sua preferéncia.

-Um numero mais alto significa que ouve mais som externo.

-Um numero mais baixo significa que ouve menos som externo.

TEMPORIZADOR DE SUSPENSAO AUTOMATICA

Por predefini¢do, os seus auscultadores desligam-se
automaticamente quando ndo sdo utilizados durante
uma hora. Ajuste o temporizador de suspensdo

na aplicacdo Logi Tune.

REPOR OS AUSCULTADORES

Para repor os auscultadores para o seu estado original,

ligue os auscultadores, mantenha premido o botdo ANC

e o0 botdo "-" do volume durante 5 segundos. Os auscultadores
foram correctamente repostos quando se desligam e o indicador
luminoso se apaga.

ACTUALIZAR OS AUSCULTADORES

1. Recomenda-se que actualize os auscultadores e o receptor.
Para o fazer, transfira a Logi Tune Desktop e siga
as instrugdes. Ligagdo em www.logitech.com/support/
zonewirelessdownloads

2. Para actualizar apenas os auscultadores, utilize a aplica¢do
Logi Tune. Aceda a "Acerca de" e clique em ACTUALIZAR.
Os auscultadores devem estar ligados e emparelhados com
o seu dispositivo movel.

© 2019 Logitech, Logi e o logétipo Logitech sGo marcas comerciais ou marcas comerciais registadas
da Logitech Europe S.A. e/ou das suas afiliadas nos EUA e noutros paises. A Logitech ndo assume
responsabilidade por erros que possam aparecer neste manual. As informagées contidas aqui estdo
sujeitas a alteracdes sem aviso prévio.
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Side Tone

4:20 PM + 100% ()

Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.

50
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Installatiegids

KEN JE PRODUCT

Microfoonarm

Indicatielampjestroom/
koppelen

Qi-technologie voor

draadloos opladen

Stroom/Bluetooth®-koppeling
Indicatielampje

Actieve ruisonderdrukking

(ANC) USB-A-ontvanger

USB-poort voor oplaadkabel

Volume omhoog //

Multifunctionele knop \\ <

Volume omlaag

S Dempen
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INHOUD VAN DE DOOS

1. Headset

2. USB-A-ontvanger
3. USB-A-oplaadkabel
4. Draagdoosje

5. Handleiding

LOGI TUNE-APP

Download de Logi Tune-app via de Apple App Store®
of Google Play™

1.

Headsetknoppen: zet het geluid van je headset uit
of aan en bedien ruisonderdrukking met één aanraking.

Draadloze updates: ontvang een melding wanneer er
een update is met de nieuwste functies.

. Apparaatstatus: weet welke actieve apparaten zijn

gekoppeld aan je headset en aan het streamen zijn.

Settings: regel de talen voor je headset en bepaal
wanneer hij automatisch naar slaapstand overschakelt.

. Statusmeldingen: meldingen over de status,

het batterijniveau en het opladen.

. Aanpassing van immersie: sidetone-instellingen

om je eigen stem op het juiste volume te horen en
aanpasbare EQ-voorinstellingen.

AAN/UIT

. Druk 1 seconde op de aan/uit-knop.

. Wanneer de headset is ingeschakeld, brandt het

statuslampje wit. Als er geen apparaat is verbonden,
knippert het lampje langzaam wit.

KOPPELEN VIA BLUETOOTH®

1.

Druk 2 seconden op de aan/uit-knop. Het statuslampje
gaat snel wit knipperen.

2. Open de Bluetooth®-instellingen op je apparaat.

3. Selecteer Zone Wireless in detecteerbare apparaten.

4. Wanneer de koppeling is gelukt, brandt het statuslampje

ononderbroken wit.

KOPPELEN VIA USB-ONTVANGER

1.

Sluit de USB-ontvanger op de USB-A-poort van
de computer aan.

. Wanneer de koppeling is gelukt, blijft het statuslampje

op de ontvanger ononderbroken wit branden.
Statuslampje op de headset brandt ononderbroken wit.

H

4:20 PM

CHARGING

Greg's
Headphones

O 45%

| 100% (=)

& Mic Mute

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts
1{{ Equalizer

Greg’s iPhone 8

Home iPhone
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DE HEADSET AFSTELLEN
1.

DE MICROFOONARM BIJSTELLEN
1.

2. Flexibele microfoonarm: stel de arm af om te zorgen dat

Pas de headset aan door de oorstukken omhoog
en omlaag over de hoofdband te schuiven.

. Het is misschien gemakkelijker de headset af te stellen
terwijl hij op je hoofd zit. Verplaats de oorstukken omhoog
en omlaag op de hoofdband tot ze comfortabel op je
oren zitten.

De microfoonarm kan 270 graden draaien. Je kunt

hem links of rechts dragen. Het audiokanaal schakelt
automatisch over, afhankelijk van kant waar de microfoon
zit.

je stem beter wordt opgevangen.

HEADSETKNOPPEN
Gebruik Knop Gedrag
Anf}/\/ogrden/ Multifunctioneel Eén keer drukken
beéindigen
Gesprek
Afwijzen Multifunctioneel 2 seconden indrukken

Afspelen/pauzeren

Multifunctioneel

Twee keer drukken

Multifunctioneel

Multifunctioneel

Muziek* Volgende track on '+ 1 seconde indrukken
Vorige track (I;/Inull‘ffuncnoneel 1seconde indrukken
Headset- Verbmgmg en '
batterijlevensduur +'en'—' 1 seconde indrukken
status

controleren

Spraakassistent
(Siri, Google Assistant)

Multifunctioneel 2 seconden indrukken

* Functionaliteit is afhankelijk van type toepassing. Muziekknoppen werken mogelijk niet met e-based
toepassingen. Wanneer twee apparaten worden verbonden, heeft Bluetooth voorrang boven een dongle.

* Tip: Headset Sidetone- en Music EQ-bediening is beschikbaar in de Logi Tune-app.

DEMPEN

Microfoonarm omhoog verplaatsen
om te dempen

Spraakmeldingen geven
aan wanneer de microfoon
aan/uit/gedempt is

Dempen aan

Dempen uit

\ .

I Microfoonarm omlaag
1

zetten om dempen

Dempen p te heffen

N
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ACTIEVE RUISONDERDRUKKING (ANC)

ANC blokkeert het omgevingsgeluid zodat je je kunt
concentreren op waar je mee bezig bent.

1. Druk op de ANC-knop op de zijkant van het oorstuk.

2. Je hoort spraakmeldingen wanneer je ANC aan- en uitzet.
Je kunt deze meldingen uitschakelen in de Logi Tune-app.

STATUSLAMPJE OP HEADSET

Lampje Status
Brandt WIT Ingeschakeld of volledig
opgeladen
Pulseert WIT Batterij wordt opgeladen
Pulseert snel WIT Bluetooth®-koppelingsmodus
Pulseert langzaam WIT Geen gekoppeld apparaat
Brandt ROOD Laag batterijvermogen
® :
Pulseert snel ROOD B{yetooth koEpellngsmodus
bij laag batterijvermogen
Pulseert langzaam ROOD Gfeen gekoppe.l'cl apparaat
bij laag batterijvermogen

STATUSLAMPJE OP ONTVANGER

Lampje Status
Knippert snel WIT Koppelingsmodus
Brandt WIT Gekoppeld

Knippert herhaaldelijk WIT Binnenkomend gesprek

Brandt ROOD Dempen aan

ANC aan
ANC uit

Statuslampje
op headset

Rood lampje geeft aan dat microfoon
is gedempt
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OPLADEN

Headset schakelt automatisch uit wanneer het niet
wordt gebruikt. Sluimerstand kan worden gewijzigd in
de Logi Tune-app.

Statuslampje op de headset wordt ROOD wanneer
de batterij bijna leeg is.

Opladen via USB-kabel

1. Sluit de micro-USB-kabel aan op de micro-USB-poort
aan de onderzijde van het oorstuk.

2. Sluit het USB-A-uiteinde aan op een USB-A-oplaadpoort
op de computer of wisselstroomadapter.

3. Het statuslampje pulseert wit
wanneer de headset wordt opgeladen.

4. Het statuslampje brandt wit wanneer de headset volledig
is opgeladen.
-Het volledig opladen van de batterij duurt twee uur.
-Met vijf minuten opladen kun je één uur praten.

5. De headset kan tijdens het laden met de ontvanger
worden gebruikt en via Bluetooth worden gekoppeld.

Opladen via draadloze oplader met Qi-technologie

1. Vouw de headset met het pictogram voor draadloos
opladen op het oorstuk naar buiten gericht.

2. Plaats het oorstuk met het pictogram voor draadloos
opladen op een basis voor draadloos opladen met Qi-
technologie.*

3. Het statuslampje pulseert wit terwijl de headset wordt
opgeladen.

4. Het statuslampje brandt wit wanneer de headset volledig
is opgeladen.
-Het volledig opladen van de batterij duurt twee uur.

* Basis voor draadloos opladen via Qi-technologie wordt niet meegeleverd.

LOGI TU N E'APP wl = 4:20 PM 2 100% (-

1. Download de Logi Tune-app via de Apple App Store® -

of Google Play™ door te zoeken naar “Logi Tune”.

#  Download on the A, GETITON
[' App Store J { »’ Google Play J

Aan/uit
$  MicMute @D
2. Bekijk de productcarrousel voor meer informatie over
je headset en de bediening van de app. il Active Nolse o)
-Druk op AAN DE SLAG om de Bluetooth®-
koppelingsmodus te activeren. H Voice Prompts O
3. Volg dan de instructies in de app om door te gaan. It Equalizer 5

Apparaten in de buurt —

Greg's iPhone 8

Home iPhone
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NAVIGEER NAAR DE LOGI TUNE-APP

all 4:20 PM )} 100% ()
1 —=
Greg's
Headphones
2 — m %
& Mic Mute @—7 3

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts

it Equalizer >—t— 6
ro\)) Sidetone >—4——7
D) MACBOOK PRO N 8

. Settings: regel de talen voor je headset en bepaal wanneer
hij automatisch naar slaapstand overschakelt.

- Slaapstand: stel in wanneer je headset uit- of inschakelt.
- Taalinstellingen: selecteer de taal voor de headset.

. Statusmeldingen: controleer het batterijniveau en meldingen
over het opladen.

. Microfoon dempen: schakel het dempen voor je microfoon in
of uit.

. Actieve ruisonderdrukking: zet actieve ruisonderdrukking
aan of uit.

. Gesproken meldingen: zet gesproken meldingen aan of uit.

6. Equalizer: beweeg de faders omhoog en omlaag om je

eigen EQ-instellingen op te geven. Je kunt maximaal drie
persoonlijke EQ-instellingen opgeven en een naam geven.

. Sidetone: verhoog of verlaag het volume van je eigen stem.

8. Apparaatstatus: weet welke actieve apparaten zijn

gekoppeld aan je headset en aan het streamen zijn.

ull & 4:20 PM

+ 100% ()

= CHARGING

Greg's
Headphones

W 45%
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SIDETONE AANPASSEN

Met Sidetone kun je je eigen stem horen tijdens gesprekken
zodat je weet hoe luid je praat. Kies de sidetone-functie in
de Logi Tune-app en pas de sidetone met de kiesschijf aan.

- Een hoger getal betekent dat je meer omgevingsgeluid
hoort.

- Een lager getal betekent dat je minder omgevingsgeluid
hoort.

AUTOMATISCHE SLAAPSTAND

De headset schakelt standaard automatisch uit wanneer
je hem een uur niet gebruikt. Je kunt de slaapstand instellen
in de Logi Tune-app.

DE HEADSET RESETTEN

Wanneer je de headset wilt terugzetten in zijn
oorspronkelijke staat, zet je hem aan, en druk

je tegelijkertijd 5 seconden op de knop ANC en volume '-".
De headset is opnieuw ingesteld wanneer hij uitschakelt
en het statuslampje uit gaat.

DE HEADSET UPDATEN

1. Aangeraden wordt zowel de headset als de ontvanger
te updaten. Dit doe je door de Logi Tune Desktop
te downloaden en de stappen te volgen. Ga
naar:www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. Gebruik de Logi Tune-app wanneer je alleen de headset
wilt updaten. Ga naar ‘Info’ en klik op UPDATEN.
De headset moet aan staan en gekoppeld zijn met
je mobiele apparaat.

© 2019 Logitech, Logi en het Logitech-logo zijn handelsmerken of geregistreerde handelsmerken van
Logitech Europe SA en/of zijn dochterondernemingen in de VS en andere landen. Logitech aanvaardt
geen aansprakelijkheid voor eventuele fouten in deze handleiding. De informatie hierin is aan
verandering zonder kennisgeving onderhevig.

ull &

&~

Side Tone

4:20 PM + 100% ()

Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Installationsguide

PRODUKTOVERSIKT

Mikrofonarm

Indikatorlampa fér strém/
parkoppling

Strém/Bluetooth®-
parkoppling

Aktiv brusreducering (ANC)

Qi-trddIés laddning

Indikatorlampa
USB-A-mottagare

USB-port for
laddningssladd

FIer\\//ZII);:]n:Ez // // .
Volym ned \\ \\ Q

S Ljud av
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INNEHALL

1. Headset

2. USB-A-mottagare

3. USB-A-sladd fér laddning
4. Resefodral

5. Bruksanvisning

LOGI TUNE-APP
Ladda ner appen Logi Tune fran Apple App Store®
eller Google Play™.

1. Headset-reglage: Sténg av eller sl& pd ljudet
pd headsetet och kontrollera brusreducering med
ett klick.

2. Tradlésa uppdateringar: Bli meddelad ndr det finns
en uppdatering for de senaste funktionerna.

3. Enhetsstatus: Ha koll pd aktiva enheter som &r
anslutna till headsetet och strommar.

4. Instdllningar [Settings]: Kontrollera headsetspréket
och justera ndr headsetet gar till automatiskt vilolége.

5. Statusmeddelanden: Status for ljud av, batterinivd
och laddningsmeddelanden.

6. Justering avimmersion: Instdliningar for biljud
for att hoéra din egen rést pd ratt volym och EQ-
forinstaliningar for att justera eller anpassa.

AV/PA
1. Tryck in strémknappen i1 sekund.

2. Nar strédmmen &r pd blir indikatorlampan vit.
Om ingen enhet &r ansluten kommer det blinka
lGngsamt vitt.

PARKOPPLING VIA BLUETOOTH®

1. Tryck in strémknappen i 2 sekunder. Indikatorlampan
blinkar snabbt vitt.

2. Oppna Bluetooth®-instdliningarna pd enheten.
3. Valj Zone Wireless p& upptéckbara enheter.

4. Nar parkopplingen ar slutford visar indikatorlampan
ett fast vitt sken.

PARKOPPLING VIA USB-MOTTAGARE
1. S&tt i mottagaren i datorns USB-A-port.

2. Nér parkopplingen ar slutférd visar indikatorlampan
pd& mottagaren ett fast vitt sken. Indikatorlampan
pd headsetet visar ett fast vitt sken.

H

4:20 PM

CHARGING

Greg's
Headphones

O 45%

| 100% (=)

& Mic Mute

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts
1{{ Equalizer

Greg’s iPhone 8

Home iPhone

Strémforsoérjning
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JUSTERA HEADSETET

1. Justera headsetet genom att skjuta éronkuddarna upp

och ner pé& bygeln.

2. Det kan vara enklare att justera headsetet pd& huvudet.
Flytta éronkuddarna upp och ner pé bygeln tills de sitter

bekvamt p& éronen.

JUSTERA MIKROFONARMEN

1. Mikrofonarmen roterar 270 grader. Ha den pé& antingen
hoger eller vanster sida. Ljudkanalen véxlar automatiskt,
beroende pé vilken riktning du har p& dig mikrofonen.

2. Flexibel mikrofonarm - justera armens placering for att

fanga résten béttre.

HEADSET-REGLAGE

<~ ————

————>

Flerfunktion

Anvdndning Knapp Funktion
Svara/avsluta Flerfunktion Tryck en géng
Ring
Avvisa Flerfunktion Tryck ner i 2 sekunder
Spela upp/pausa Flerfunktion Tryck tva ganger
Musik* Nésta spar S::,%J:,Iftlon Tryck ner i 1sekund
Foregdende spar Elf:,?_n,lftlon Tryck neri1sekund
Headset- Kontrollera anslutning | o .
status och batteritid +"och "= Unyebs st 1) e v
Réj)s.tassistent . Flerfunktion Tryck ner i 2 sekunder
(Siri, Google Assistant)

* Funktionaliteten beror p& applikationen. Musikreglagen kanske inte ar funktionella med e-baserade
applikationer. Nar tva enheter &r anslutna, kommer anslutning via Bluetooth att prioriteras Gver dongeln.

* Tips: Headset-biljud och EQ-reglage fér musik finns tillgdngliga i appen Logi Tune.

LJUD AV

N

Ljud av

Vand upp mikr
for ljud av

ofonarmen

Flytta mikrofon-
armen nerdt
for att sld pd ljudet

Réstmeddelanden indikerar
ndr ljudet pd mikrofonen ar av/pé
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AKTIV BRUSREDUCERING (ANC)

ANC blockerar ovasen runt dig for att hjélpa dig att
koncentrera dig p& uppgiften.

1. Tryck ner ANC-knappen pé sidan av éronkudden.

2. Du hér réstmeddelanden nér du slar pd och sténger
av ANC. Dessa kan sténgas av i appen Logi Tune.

INDIKATORLAMPA PA HEADSETET

Sken Status

Fast VITT Strém pd eller fulladdad
Pulserande VITT Ladda batteriet

Snabbt blinkande VITT Bluetooth®-parkopplingsldge

Langsamt blinkande VITT Inga parkopplade enheter

Fast ROTT Lag batteriniva

Bluetooth®-parkopplingsldge

Snabbt blinkande ROTT -

Inga parkopplade enheter vid

Langsamt blinkande ROTT lagt batter

INDIKATORLAMPA PA MOTTAGAREN

Sken Status
Snabbt blinkande VITT Parkopplingslage
Fast VITT Ihopparad

Upprepat blinkande pé&

och av i VITT Inkommande samtal

Fast ROTT Ljud av

Indikatorlampa
pd headsetet

Rott ljus betyder att ljudet dr av
pd mikrofonen
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LADDAS

Headsetet stéings automatiskt av ndr det dr inaktivt.
Timer for viloldge kan dndras i appen Logi Tune.

Headsetets indikatorlampa blir ROD ndr batterinivdn
dr lag.

Indikatorlampa pa
headsetet

Ladda via USB-sladd

1. Anslut mikro-USB-sladden till mikro-USB-porten p&
undersidan av horluren.

2. Anslut USB-A-anden till USB-A-laddningsporten p& datorn
eller n&tadaptern.

3. Indikatorlampan blinkar vitt
ndr den laddas.

4. Indikatorlampan har ett fast vitt ljus vid full laddning.
-2 timmar laddar batteriet helt.
-5 minuter ger dig T timmes samtalstid.

5. Headset kan anvéndas med mottagare och Bluetooth-
parkoppling under laddning.

Ladda via tradlés Qi-laddare

1. Vik headsetet s& att ikonen fér den sladdlésa laddningen
pd éronkudden &r pd utsidan.

2. Placera 6ronkudden med ikonen for tradlés laddning
upptill pé& valfri tréddlés Qi-laddningsbas.*

3. Indikatorlampan blinkar vitt vid laddning.

4. Indikatorlampan har ett fast vitt ljus vid full laddning.
-2 timmars laddning laddar batteriet helt.

* Tradlés Qi-laddningsbas ingdr inte.

%)

LOG' TUNE'APP il 4:20 PM » 100% @)

1. Ladda ner appen Logi Tune frdn Apple App Store® - _

eller Google Play™ genom att séka efter Logi Tune.

Greg's
Headphones
” Download on the { >. E;T ITONl PI } o 45%
App Store 7~ Google Flay Stromfdrsdrjning
& Mic Mute @
2. Las produktinformationen for att I&ra dig mer om
headsetet och appreglagen. il Active Noise (@D
-Tryck pd KOM IGANG fér att starta Bluetooth®-
parkopplingsléage. I Voice Prompts O
3. Folj anvisningarna i appen for att fortsatta. it Equalizer >

Enheter i ndrheten — .
Greg’s iPhone 8

Home iPhone
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NAVIGERA | APPEN LOGI TUNE

all 4:20 PM + 100% (=)
1 —=
Greg's
Headphones
2 — m %

& Mic Mute @ — 3

il Active Noise @ — 4
Cancellation

] Voice Prompts @ ] 5

it Equalizer >—1 6

Q) Sidetone >— 7

D) MACBOOK PRO A 8

. Instéllningar [Settings]: Styr headsetsprdk och justera
ndr headsetet gar in i vilolage.

- Instélliningar for viloldge: Justera nér headsetet ska
sténgas av/slés pa.

- Instéliningar for sprak: Valj sprék fér headsetet.

. Statusmeddelanden: Kontrollera batterinivd
och laddningsmeddelanden

. Ljud av fér mikrofon: Sl& pd eller stang av ljudet
pd mikrofonen.

4. Aktiv brusreducering: SI& p&/av aktiv brusreducering.

. Réstmeddelanden: SI& p&/stédng av réstmeddelanden.

6. Equalizer: Flytta reglagen upp och ner for att skapa

personliga EQ-instéliningar. Namnge och spara upp till
tre personliga EQ-instdaliningar.

. Biljud: Oka eller minska volymen pd& din egen rést.

8. Enhetsstatus: Ha koll pd aktiva enheter som ar anslutna

till headsetet och strémmar.

ull & 4:20 PM

+ 100% ()

= CHARGING

Greg's
Headphones
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JUSTERA BILJUD

Biljud I&ter dig héra din egen rést vid samtal sé& du vet hur
hoégt du pratar. | appen Logi Tune, valj funktioner for biljud
och justera visarna ddrefter.

-En hog siffra innebdr att du hér mer yttre ljud.

-En lag siffra innebdr att du hér mindre yttre ljud.

TIMER FOR AUTOMATISKT VILOLAGE

Som standard stdngs headsetet automatiskt av ndr det
inte anvdnds i en timme. Justera timern for viloldge i appen
Logi Tune.

ATERSTALL HEADSETET

For att dterstdlla headset till originallage, sld p& headsetet,
tryck och hall ned ANC- och volymknappen ”-" i 5 sekunder.
Headsetet &r aterstdllt ndr det slas av och indikatorlampan
slocknar.

UPPDATERA HEADSETET

1. Vi rekommenderar att du uppdaterar badde headsetet
och mottagaren. For att géra det, ladda ner
programmet Logi Tune och félj stegen. Lank hittas
pd www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. For att bara uppdatera headsetet anvénder du appen
Logi Tune. G& till Om och klicka p& UPPDATERA.
Strémmen mdste vara pd och det mdste vara parkopplat
med den mobila enheten.

© 2019 Logitech, Logi och Logitechs logotyp &r varumdrken eller registrerade varumérken som tillhér
Logitech Europe S.A. och/eller dess dotterbolag i USA och andra lénder. Logitech pétar sig inget
ansvar fér eventuella fel som kan férekomma i denna bruksanvisning. Informationen héri kan dndras
utan féregdende meddelande.

ull &
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Side Tone

4:20 PM + 100% ()

Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Konfigurationsvejledning

OVERSIGT OVER PRODUKTET

Mikrofonarm

Teend/sluk/indikatorlys
for binding

Teend/sluk/

L Trédlgs Qi-opladning
Bluetooth®-binding

Lysindikator
USB-A-modtager

Aktiv stgjreduktion

USB-port til opladning

Skru op
Multifunktionsknap <<

Skru ned for lyden

S Slé lyden fra
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DET INDEHOLDER KASSEN

1. Headset

2. USB-A-modtager

3. USB-A-kabel til opladning
4. Transporttaske

5. Brugervejledning

LOGI TUNE-APP

Download Logi Tune-appen fra Apple App Store®
eller Google Play™.

1.

Knapper pé headsettet: Sla lyden til og fra og juster
stejdeempningen med et enkelt tryk.

Tradlgse opdateringer: F& besked, ndar der er
en opdatering med de seneste funktioner.

. Enhedsstatus: Se aktive enheder tilsluttet til

dit headset og streaming.

Indstillinger: Indstil sprog pd headsettet, og indstil,
hvorndr det automatisk skal gé& i dvale.

Statusmeddelelser: Status for lyd til/fra,
batteriniveau og opladningsmeddelelser.

Intensitetsjusteringer: Medhersindstillinger, s du kan

here din egen stemme ved den rigtige lydstyrke og EQ-

forudindstillinger til justering eller tilpasning.

TAND/SLUK

1.

Hold teend/sluk-knappen nede i1 sekund.

2. Nar det er teendt, lyser indikatoren hvidt. Hvis der ikke

er tilsluttet nogen enhed, blinker den langsomt hvidt.

BINDING VIA BLUETOOTH®

1.

Hold teend/sluk-knappen nede i 2 sekunder.
Lysindikatoren blinker hurtigt hvidt.

2. Abn Bluetooth®-indstillingerne pa computeren.

3. Veelg Zone Wireless blandt de fundne enheder.

4. Nar der er oprettet binding, lyser indikatoren hvidt.

BINDING VIA USB-MODTAGER

. Scet modtageren i computerens USB-A-port.

. Nar der er oprettet binding til headsettet lyser

en indikator p& modtageren hvidt. Lysindikatoren
pd headsettet vil lyse hvidt.

H

4:20 PM

CHARGING

Greg's
Headphones

O 45%

| 100% (=)

& Mic Mute

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts
1{{ Equalizer

Greg’s iPhone 8

Home iPhone

Teend/sluk
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JUSTERING AF HEADSET

1. Tilpas headsettet ved at skubbe erestykkerne op og ned
pd hovedbaijlen.

2. Det er nok nemmere at tilpasse headsettet, nar du
har det p& hovedet. Flyt grestykkerne op og ned pé
hovedbegjlen indtil de sidder behageligt p& dine orer.

————>

<~ ————

TILPASNING AF MIKROFONARMEN

1. Mikrofonarmen kan drejes 270 grader. Brug den i enten
venstre eller hgjre side. Lydkanalen skifter automatisk,
afhcengigt af hvilken side mikrofonen sidder.

2. Fleksibel mikrofonarm —juster armens placering for bedst
at opfange din stemme.

KONTROLKNAPPER PA HEADSET

Brug Knap Handling

Besvar/afslut Multifunktion Tryk én gang
Opkald

Afvis Multifunktion Tryk i 2 sek.

Afspil/pause Multifunktion Tryk to gange . .

9end Multifunktion
Musik* Nceste nummer Mu!y‘uf:mknon Tryk i1 sek.
og '+

Forrige nummer Z/lgu!'tfltvmktlon Tryki1sek.
Headset- Kontrollér forbindelse e a Trvk i1 sek
status og batterilevetid e = Y :
St.e!'nmeqssister?t Multifunktion Tryk i 2 sek.
(Siri, Google Assistant)

* Funktionaliteten afhcenger af anvendte programmer. Musikindstillinger fungerer muligvis ikke
sammen med web-basserede programmer. Nar to enheder er tilsluttet vil forbindelse via Bluetooth
blive prioriteret over dongle.

* Tip: Indstillinger for headset-medher og Musik EQ-indstillinger findes i Logi Tune-appen.

MIKROFONAFBRYDER (MUTE) Flyt mikrofonarmen Stemmemeddelelser

op for at slé lyden fra angiver, hvornar mikrofonen
“’\ Mikrofon

"Mute on" (lyd til)
"Mute off" (lyd fra)

Flyt mikrofonarmen

ed for at slé lyden til

er sldet til/fra
til/fra
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AKTIV ST@JREDUKTION (ANC)

ANC blokerer for staj omkring dig sé& du kan koncentrere
dig om den aktuelle opgave.

1. Tryk p&d ANC-knappen pd siden af erestykket.

2. Du vil hgre stemmmemeddelelser nar du slar ANC til og fra.
Disse meddelelser kan slé@s fra i Logi Tune-appen.

HEADSET-INDIKATORLYS

Indikator Status
Lyser HVIDT Teendt eller helt opladet
Pulserer HVIDT Batteriet oplades

Hurtigt pulserende HVIDT Bluetooth®-bindingstilstand

Langsomt pulserende
HVIDT Ingen forbunden enhed

Lyser RODT Lavt batteriniveau

Bluetooth®-bindingstilstand

Hurtigt pulserende R@DT ved lav batteristand

Ingen forbundet enhed ved lav

Langsomt pulserende RODT batteritilstand

MODTAGER-INDIKATORLYS

Indikator Status

Hurtigt blinkende HVIDT Bindingstilstand

Lyser HVIDT Forbundet

Gentagen blinken til og fra

HVIDT Indgdende opkald

Lyser RODT Lyd fra

"ANC on"
"ANC off"

Headset-indikatorlys

| Readt lys indikerer,

at mikrofonen er slukket

62 Dansk



OPLADNING

Headset slukkes automatisk, ndr det ikke bruges.
Dvaletimer kan cendres i Logi Tune-appen.

Indikatorlyset p& headsettet lyser redt ved lav

batteritilstand. Headset-indikatorlys

Opladning via USB-kabel
1. Scet mikro-USB-stikket p& USB-kablet i mikro-USB-porten
nederst pd erestykket.

2. Scet USB-A-stikket i den anden ende af kablet i USB-A-porten
pd computeren eller AC-adapteren.

3. Indikatorlyset vil pulsere hvidt
ved opladning.

4. Indikatorlyset lyser hvidt ndr gretelefonerne er fuldt opladede.
-2 timer vil lade batteriet helt op.
5 minutter giver dig 1 times taletid.

5. Headset kan bruges med modtager og Bluetooth-binding
under opladning.

Opladning via trédlgs Qi-oplader q" (((o)))
1. Fold headsettet med ikonet for tradles opladning
pd erestykket yderst.

2. Placer grestykket med ikonet for tradles opladning averst
pd enhver Qi-base til traddles opladning.*

3. Indikatorlyset vil pulsere hvidt under opladning.

4. Indikatorlyset lyser hvidt nér eretelefonerne er fuldt
opladede.
2 timer vil lade batteriet helt op.

* Qi-base til tradles opladning er ikke inkluderet.

LOGI TUNE—APP al = 4:20 PM  1009% (@)
1. Download Logi Tune-appen fra Apple App Store® - _
eller Google Play™ ved at sege efter "Logi Tune". Greg's
Headphones
” Download on the { >. E;TITONl PI } o 45%
App Store p#" (Google Flay Teend/sluk
& MicMute @
2. Gennemse produktkarrusellen for at f& mere at vide om
dit headset og appindstillingerne. il Active Noise @D
-Tryk p& KOM GODT | GANG for at komme i Bluetooth®-
bindingstilstand. H Voice Prompts O,
3. For at fortscette skal du felge instruktionerne i appen. it Equalizer >

Enheder i ncerheden — .
Greg's iPhone 8

Home iPhone
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NAVIGER | LOGI TUNE-APPEN

o U AW

~N

all 4:20 PM )} 100% ()
1 —=
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Headphones
2 — m %
& Mic Mute @—7 3

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts

it Equalizer >—t— 6
ro\)) Sidetone >—4——7
D) MACBOOK PRO N 8

. Indstillinger: Indstil sprog p& headsettet, og indstil, hvornar det

skal gé& i dvale.
-Dvaleindstillinger: Indstil hvornar dit headset skal sld til/fra.
- Sprogindstillinger: Veelg headsetsprog.

Statusmeddelelser: Tjek batteriniveau og
opladningsmeddelelser

Mikrofonafbryder: Sl& mikrofonen til eller fra.
Aktiv stgjreduktion: SI& aktiv stejreduktion til/fra.

Stemmmekommandoer: SI&d sternmekommandoer til/fra.

. Equalizer: Flyt skydeknapperne op og ned for at oprette dine

personlige EQ-indstillinger. Navngiv og gem op til tre personlige
EQ-indstillinger.

Medhgr: Skru op eller ned for lysstyrken p& din egen stemme.

Enhedsstatus: Se aktive enheder tilsluttet til dit headset
og streaming.
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JUSTERING AF MEDH@R

Medher lader dig here din egen stemme under samtaler

s& du har en fornemmelse af, hvor hegjt du taler. | Logi Tune-
appen skal du veelge medhersfunktionen og indstille den,
s& den er som du onsker.

- Et hojt tal betyder at du here mere ekstern lyd.

- Et lavt tal betyder at du herer mindre ekstern lyd.

AUTOMATISK DVALE-TIMER

Som standard slukker dit headset automatisk nér det ikke
har veeret brugt i en time. Du kan justere dvaletimeren
i Logi Tune-appen.

NULSTIL DIT HEADSET

Hvis du vil nulstille dit headset til dets oprindelige
tilstand skal du tecende for headsettet, holde ANC-
knappen og lydstyrkeknappen "-" nede i 5 sekunder.
Headsettet vil derefter blive nulstillet nar det slukkes
og indikatorlyset slukkes.

OPDATER DIT HEADSET

1. Det anbefales at opdatere bade headset og modtager.
For at gere dette skal du downloade Logi Tune
Desktop og felge instruktionerne. Link fundet pd
www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. Hvis du kun vil opdatere dit headset, skal du bruge
Logi Tune-appen. Ga til "Om" og klik p& OPDATER.
Headsettet skal veere teendt og forbundet med
din mobilenhed.

© 2019 Logitech, Logi og Logitech-logoet er varemcerker eller registrerede varemcerker tilherende
Logitech Europe S.A. og/eller dets datterselskaber i USA og andre lande. Logitech p&tager sig intet
ansvar for eventuelle fejl i denne vejledning. Oplysningerne kan cendres uden varsel.
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Side Tone

Put your headset on and start talking. Then
drag your finger to increase or decrease the
volume of your own voice until its just right.
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Installasjonsveiledning

BLI KJENT MED PRODUKTET

Mikrofonarm

Indikatorlampe for av/pad
og sammenkobling

Av/pd og Bluetooth®-
sammenkobling

Tradlgs Qi-lading

Indikatorlampe
USB-A-mottaker

Aktiv staydemping (ANC)

T

USB-port for

ladekabel
Volum opp +
Flerfunksjonsknapp // // Q
Volum ned \\ \\ -

S Demp
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| ESKEN

1. Headset

2. USB-A-mottaker

3. USB-A-ladekabel

4. Reiseveske

5. Brukerdokumentasjon

LOGI TUNE-APP

Last ned Logi Tune-appen fra Apple App Store®
eller Google Play™.

1.

Headsetkontrollere: Demp eller opphev demping

av headsettet og kontroller staydemping med ett trykk.

. Tradlgse oppdateringer: Bli varslet ndr det finnes

en oppdatering for de nyeste funksjonene.

. Enhetsstatus: Finn ut om de aktive enhetene er

tilkoblet headsettet og stremmer.

Innstillinger: Kontroller headsettets sprék og still inn
ndr headsettet skal g& over i automatisk hvilemodus.

. Statusvarslinger: Varslinger om demp-status,

batterinivd og lading.

. Innlevelsesjusteringer: Du kan justere innstillingene

for sidetone for & here stemnmen din ved riktig volum
og justere eller tilpasse EQ-forhandsinnstillinger.

SLA AV/PA

1.

Trykk p& Av/pd@-knappen i1 sekund.

2. Nar den er pg, lyser indikatorlampen hvitt.

Hvis ingen enhet er tilkoblet, blinker den sakte hvitt.

SAMMENKOBLING VIA BLUETOOTH®

1.

Trykk p& Av/pd-knappen i 2 sekunder. Indikatorlampen
blinker raskt hvitt.

2. Apne Bluetooth®-innstillingene p& enheten.

3. Velg Zone Wireless under synlige enheter.

4. Nar den er sammenkoblet, lyser indikatorlampen

jevnt hvitt.

SAMMENKOBLE VIA USB-MOTTAKER

. Sett mottakeren inn i datamaskinens USB-A-port.

. Nar den er sammenkoblet, lyser indikatorlampen pé&
mottakeren jevnt hvitt. Indikatorlampen p& hodesettet

lyser jevnt hvitt.

H
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JUSTERE HEADSETTET

1. Juster headsettet ved & skyve ereklokkene opp og ned

pd hodebgaylen.

2. Det kan veere enklere & justere headsettet pd hodet.
Flytt ereklokkene opp og ned p& hodebaylen til de sitter

behagelig pd erene.

JUSTERE MIKROFONARMEN

1. Mikrofonarmen kan roteres 270 grader. Bruk den pé
hoyre eller venstre side. Lydkanalen slds p& automatisk,
avhengig av hvilken retning mikrofonen vender.

2. Fleksibel mikrofonarm. Juster armens plassering for &
fange opp stemmen bedre.

HEADSETKONTROLLER

Bruk Knapp Mgnster
Besvar/avslutt Flerfunksjonsknapp Trykk en gang

Ring
Avvis Flerfunksjonsknapp Trykk i 2 sekunder
Spill av / Pause Flerfunksjonsknapp Trykk to ganger

Musikk* Spor fremover zlsr:izkspnsknopp Trykk i 1 sekund
Spor bakover Flerfunksjonsknapp Trykk i 1sekund

Og «K—»
Headset- | Sjekk tilkoblingen og .
status batteritiden @D Og &2 rderaskaune

Taleassistent
(Siri, Google Assistant)

Flerfunksjonsknapp

Trykk i 2 sekunder

————>

<~ ————

Flerfunksjonsknapp

* Funksjonaliteten avhenger av apptypen. Musikkontroller fungerer eventuelt ikke med nettbaserte apper.

Nar to enheter er tilkoblet, prioriteres tilkobling via Bluetooth fremfor tilkobling med en maskinvarelds.

* Tips: Kontrollene for headsettets Sidetone og Musikk-EQ kontrollene er tilgjengelige i Logitech Tune-appen.

DEMP

Beveg mikrofonarmen
opp for & dempe

‘,l Beveg mikrofonarmen
ned for & oppheve

demping

Talevarsler angir
ndar mikrofonens demping
er av eller pa

«Demp pé»

«Demp av»
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AKTIV STGYDEMPING (ANC)

ANC blokkerer ut omgivelsesstay for & gjere det enklere

for deg & konsentrere deg om arbeidet.

1. Trykk pd ANC-knappen pé siden av ereklokken.

2. Du herer talevarsler nér du slar av og pd ANC. Du kan slé

av disse i Logi Tune-appen.

INDIKATORLAMPE PA HEADSETTET

Lett

Status

Jevnt HVITT

Slatt pd eller fulladet

Puster HVITT

Lading av batteri

Pulserer raskt HVITT

Knapp for Bluetooth®-
sammenkoblingsmodus

Pulserer langsomt HVITT

Ingen sammenkoblede enheter

Jevnt RODT

Lavt batteriniva

Pulserer raskt R@ODT

Bluetooth®-sammenkoblings-
modus ved lavt batteri

Pulserer langsomt RODT

Ingen sammenkoblede enheter
ved lavt batteriniva

INDIKATORLAMPE PA MOTTAKEREN

Lett

Status

Blinker raskt HVITT

Sammenkoblingsmodus

Jevnt HVITT

Sammenkoblet

Blinker gjentatt av og pd i
HVITT

Innkommende anrop

Jevnt RODT

Demp pa

«ANC pC°|>>
«ANC av»

Indikatorlampe
pd headsettet

En red lampe angir
at mikrofonen er dempet
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LADING
Headsettet slds automatisk av ndr det er inaktivt.

Tidtakeren for hvilemodus kan endres i Logi Tune-appen.

Headsettets indikatorlampe lyser RODT ved lavt
batteriniva.

Lade med en USB-kabel

1. Koble micro-USB-kabelenden til micro-USB-porten
nederst pd greklokken.

2. Koble USB-A-enden til en USB-A-ladeport
pd datamaskinen eller AC-stremadapteren.

3. Indikatorlampen pulserer hvitt
under lading.

4. Indikatorlampen lyser jevnt hvitt ndr batteriet er fulladet.
- Batteriet fullades pd 2 timer.
- 5 minutter gir deg 1 times taletid.

5. Headsettet kan brukes med mottakeren og Bluetooth
sammenkoblet under lading.

Lade med en trddlas Qi-lader

1. Brett sammen headsettet med ikonet for tradles lading
pd ereklokken mot utsiden.

2. Plasser greklokken med ikonet for tradles lading
pd en vilkarlig ladestasjon for trédles Qi-lading.*

3. Indikatorlampen pulserer hvitt under lading.

4. Indikatorlampen lyser jevnt hvitt ndr batteriet er fulladet.

- Batteriet fullades pd 2 timer.

* Ladestasjon for tradles Qi-lading er ikke inkludert.

LOGI TUNE-APP

1. Last ned Logi Tune-appen fra Apple App Store®
eller Google Play™ Store ved & soke etter Logi Tune.

Download on the

[’ App Store}

2. Ga& gjennom produktkarusellen for & lcere mer
om headsettet og appkontrollene.
- Trykk p&d KOM | GANG for & gd over i Bluetooth®-
sammenkoblingsmodus.

GETITON
{ >’ Google Play }

3. Folg instruksjonene i appen for & fortsette.

Indikatorlampe pé
headsettet

n ok
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NAVIGERE PA LOGI TUNE-APPEN

SRS

®© N
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] Voice Prompts
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ro\)) Sidetone >—4——7
D) MACBOOK PRO N 8

. Innstillinger: Kontroller headsettets sprék og still inn nar

headsettet skal g& over i hvilemodus.

- Innstillinger for hvilemodus: Juster nar headsettet slas av/pé.

- Sprékinnstillinger: Velg sprék for headsettet.
Statusvarslinger: Sjekk batterinivdet og ladevarslingene
Demp mikrofonen: Demp eller opphev demping av mikrofonen.
Aktiv staydemping (ANC): SI& av og pd aktiv steydemping.

Talebeskjeder: SI& av/pd talevarsler.

. Equalizer: Flytt faderne opp og ned for & opprette

personlige EQ-innstillinger. Navngi og lagre opptil tre personlige
EQ-innstillinger.

Sidetone: @k eller reduser volumet for stemmen din.

. Enhetsstatus: Finn ut om de aktive enhetene er tilkoblet

headsettet og strammer.
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JUSTERE SIDETONE

Med Sidetone kan du here din egen stemme under
samtaler, slik at du vet hvor heyt du snakker.

Velg funksjonen Sidetone i Logi Tune-appen og juster
valgbryteren etter behov.

- Bt hoyere tall betyr at du herer mer ekstern lyd.

- Et lavere tall betyr at du herer mindre ekstern lyd.

TIDTAKER FOR AUTOMATISK HVILEMODUS

Som standard slds headsettet automatisk av nér det ikke
har veert i bruk pé en time. Juster tidtakeren for hvilemodus
i Logi Tune-appen.

TILBAKESTILL HEADSETTET

Hvis du vil tilbakestille headsettet til fabrikktilstanden,

slar du headsettet pd. Deretter trykker og holder du ANC-
knappen og volumknappen inne samtidig i 5 sekunder.
Headsettet er tilbakestilt ndr det slé@s av og indikatorlampen
slas av.

OPPDATERE HEADSETTET

1. Vi anbefaler at du oppdaterer badde headsettet
og mottakeren. Det gjer du ved & laste ned skrivebordsappen
Logi Tune og felge denne fremgangsmaten.
Du finner koblingen pd www.logitech.com/support/
zonewirelessdownloads

2. Bruk Logi Tune-appen hvis du vil oppdatere bare headsettet.
Ga til Om og klikk p& OPPDATER. Headsettet md veere pd og
sammenkoblet med mobilenheten.

© 2019 Logitech, Logi og Logitech-logoen er varemerker eller registrerte varemerker som tilherer
Logitech Europe SA og/eller deres tilknyttede selskaper i USA og andre land. Logitech skal ikke holdes
ansvarlig for eventuelle feil som matte forekomme i denne brukerveiledningen. Opplysningene som
gjengis i dette dokumentet, kan endres uten forvarsel.
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Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.
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LANGATON LOGITECH ZONE

Kayttddnotto-opas

TUNNE TUOTTEESI

Mikrofonipuomi

Virta-/pariliitos-merkkivalo

Virta-/Bluetooth®-

yhteyspainike Langaton Qi-lataaminen

Merkkivalo
USB-A-vastaanotin

Vastamelutekniikka

USB-portti latausjohdolle

Adnenvoimakkuuden lisdys //

kkuden lsg /
Monitoimintopainike \\ \

Adnenvoimakkuuden véhennys

S Mykistys
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PAKKAUKSEN SISALTO

1. Kuulokemikrofoni

2. USB-A-vastaanotin

3. USB-A-latausjohto

4. Kuljetuskassi

5. Kaytt&jan dokumentaatio

LOGI TUNE -SOVELLUS

Lataa Logi Tune -sovellus Apple App Storesta® tai Google
Playsta™.

1. Kuulokemikrofonin sddatimet: Mykistd kuulokemikrofoni
tai poista sen mykistys ja hallitse vastamelutekniikkaa
yhdelld kosketuksella.

2. Langattomat pdivitykset: Saat ilmoituksia, kun tarjolla
on ominaisuuspdivitys.

3. Laitteen tila: N&et aktiiviset laitteesi, jotka on yhdistetty
kuulokemikrofoniin ja jotka suoratoistavat.

4. Asetukset: Hallitse kuulokemikrofonin kielia ja ma&darita,

koska kuulokemikrofoni siirtyy automaattisesti lepotilaan.

5. Tilailmoitukset: Mykistyksen tilan, akun varauksen
ja latauksen ilmoitukset.

6. Upottavuuden sddadot: Sivuadnen asetukset,
jotta kuulet oman ddnesi oikealla voimakkuudella,
ja taajuuskorjauksen esiasetukset, joita voit saat&d
tai muokata.

VIRTA PAALLE/POIS PAALTA
1. Paina virtapainiketta sekunnin ajan.

2. Kun virta on kytketty pdadlle, merkkivalo muuttuu
valkoiseksi. Jos laitteita ei ole yhdistetty, valo vilkkuu
hitaasti valkoisena.

PARILIITOS BLUETOOTHIN® KAUTTA

1. Paina virtapainiketta 2 sekunnin ajan.
Merkkivalo vilkkuu nopeasti valkoisena.

2. Avaa tietokoneella Bluetooth®-asetukset.
3. Vadlitse luettelon laitteista Zone Wireless.

4. Kun parilitos on muodostettu, merkkivalo alkaa palaa
tasaisesti valkoisena.

PARILIITOS USB-VASTAANOTTIMEN KAUTTA
1. Liité vastaanotin tietokoneen USB-A-porttiin.

2. Kun parilitos on muodostettu, vastaanottimen
merkkivalo palaa yhé tasaisesti valkoisena.
Kuulokemikrofonin merkkivalo puolestaan alkaa palaa
tasaisesti valkoisena.
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KUULOMIKROFONIN SAATAMINEN

1. Saadad kuulokemikrofonia liu'uttamalla korvakuppeja ylos
tai alas pantaosaa pitkin.

2. Kuulokemikrofonin sédtdminen voi olla helpompaa,
jos se on asetettu padhdan. Likuta korvakuppeja ylos
ja alas pantaosaa pitkin, kunnes ne istuvat korvien paallé
mukavasti.

MIKROFONIPUOMIN SAATAMINEN

1. Mikrofonipuomi kddntyy 270 astetta. Voit kayttad sitd
vasemmialla tai oikealla puolella. Adnikanava vaihtuu
automaattisesti sen mukaan, kummalla puolella
mikrofonia k&ytetdadn.

2. Joustava mikrofonipuomi-sdddd puomin asentoaq, jotta
&dnesi kuuluu paremmin.

KUULOKEMIKROFONIN SAATIMET

Kdytto Painike Toiminta
Vastaa/lopeta Monitoimintopainike | Paina kerran
Puhelu
Hylkaa Monitoimintopainike | 2 sekunnin painallus
Toista/tauko Monitoimintopainike | Paina kahdesti .. L.
Monitoimintopainike
. Monitoimintopainike . .
Musiikki* Seuraava raita ja "+ 1 sekunnin painallus
Edellinen raita E?,TEOImmtOpmmke 1 sekunnin painallus
Kuuloke- Tarkista yhteystila i 1 sekunnin painallus
mikrofonin tila | ja akun varaus Ja = P
At'i-n.iclvustajq . Monitoimintopainike 2 sekunnin painallus
(Siri, Google Assistant)

*Toiminta riippuu sovelluksesta. Musiikin sa&timet eivat valttdmattd toimi verkkopohjaisissa
sovelluksissa. Kun laitteita yhdistet&dn, Bluetooth-yhteys on ensisijainen valinta.

*Vihje: Kuulokemikrofonin sivudénen ja musiikin taajuuskorjauksen séatimet ovat kdytettavissa
Logi Tune -sovelluksessa.

MYKISTYS Kadnna mikrofonin puomi Adni-ilmoitukset kertovat,

ylés mykistadksesi mikrofonin koska mikrofonin mykistys
TP \

on kdytossd ja koska ei

"Mykistys kaytossa”
"Mykistys ei kdytossa”

\ o oo . . .
v K&&nnd mikrofonin
\ .

i puomi alas
1 . .
poistaaksesi

Mykistys ykistyksen
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VASTAMELUTEKNIIKKA (ANC)

Vastamelutekniikka sulkee ympdarsdivan halyn ulkopuolelle,
jotta voit keskittyd késilld olevaan tehtavaan.

1. Paina ANC-painiketta korvakupin sivulla.

2. Vastamelutoiminnon kdyttéon ottamisesta ja kdytdstd
poistamisesta ilmoitetaan ddni-ilmoituksella. llmoitukset
voidaan poistaa kaytdstd Logi Tune -sovelluksessa.

KUULOKEMIKROFONIN MERKKIVALO

Valo

Tila

Tasaisesti palava
VALKOINEN

Virta on padlla tai akku
on ladattu

Hengittava VALKOINEN

Akku latautuu

Nopeasti sykkiva
VALKOINEN

Bluetooth®-pariliitostilassa

Hitaasti sykkiva VALKOINEN

Ei pariliitettyd laitetta

Tasaisesti palava
PUNAINEN

Heikko jannite

Nopeasti sykkiva
PUNAINEN

Bluetooth®-pariliitoksen
muodostamistila akun ollessa
vahissa

Hitaasti sykkivéd PUNAINEN

Ei pariliitettyd laitetta akun
ollessa vahissa

VASTAANOTTIMEN MERKKIVALO

Valo

Tila

Nopeasti vilkkuva
VALKOINEN

Laiteparin muodostustilassa

Tasaisesti palava
VALKOINEN

Pariliitos muodostettu

Toistuva vilkkuminen p&dlle
ja pois padlta VALKOISENA

Saapuva puhelu

Tasaisesti palava
PUNAINEN

Mykistys kaytossa

"ANC kaytossa”
"ANC ei kaytossd”

Kuulokemikrofonin
merkkivalo

Punainen valo ilmaisee,
ettd mikrofoni on mykistetty
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LADATAAN

Kuulokemikrofonin virta katkaistaan automaattisesti,
kun sitd ei kdytetd. Lepotilaan siirtymistd voidaan sédtdd
Logi Tune -sovelluksessa.

Kuulokemikrofonin merkkivalo muuttuu PUNAISEKSI,
kun akku on véhissé.

Kuulokemikrofonin
merkkivalo

Lataaminen USB-johdon kautta

1. Kytke mikro-USB-johto korvakupin alaosan mikro-
USB-porttiin.

2. Kytke USB-A-pd&d tietokoneen tai verkkolaitteen
USB-A-latausporttiin.

3. Merkkivalo hengittéd valkoisena
ladattaessa.

4. Merkkivalo palaa tasaisesti valkoisena, kun lataus
on valmis.
—-Akun lataaminen tdyteen kestad kaksi tuntia.
-Viiden minuutin lataaminen antaa tunnin puheaikaa.

5. Kuulokemikrofonia voidaan k&yttdd vastaanottimen
ja Bluetooth-pariliitoksen kautta lataamisen aikana.

Lataaminen langattomalla Qi-laturilla

1. Taita kuulokemikrofoni kokoon niin, ettd korvakupin
langattoman lataamisen kuvake on ulkopuolella.

2. Aseta korvakuppi langattoman lataamisen kuvake
edelld langattomaan Qi-latausalustaan.*

3. Merkkivalo hengittéd valkoisena ladattaessa.

4. Merkkivalo palaa tasaisesti valkoisena, kun lataus
on valmis.
—-Akun lataaminen tdyteen kestad kaksi tuntia.

*Langaton Qi-latausalusta on hankittava erikseen.

LOGI TUNE -SOVELLUS

1. Lataa Logi Tune -sovellus Apple App Store®- tai Google
Play™ -kaupasta etsimalld hakusanalla “Logi Tune”.
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LOGI TUNE -SOVELLUKSESSA SIIRTYMINEN
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. Asetukset: Hallitse kuulokemikrofonin kieli&d ja maaritd,
koska kuulokemikrofoni siirtyy automaattisesti lepotilaan.

-Sleep Settings (Lepotilan asetukset): M&dritd, koska kuuloke-
mikrofoni sammuu ja koska siihen kytketddn virta.

-Language Settings (Kieliasetukset): Valitse kuuloke-
mikrofonin kieli.

. Tilailmoitukset: Tarkista akun varauksen ja latauksen ilmoitukset.

3. Mic Mute (Mikrofonin mykistys): Mykist& mikrofoni tai poista

sen mykistys.

. Active Noise Cancellation (Vastamelutekniikka):

Ota vastamelutekniikka k&yttodn tai poista se kéytdstd.

. Voice prompts (Adniohjeet): Ota ddni-ilmoitukset kayttdon

tai poista ne kaytosta.

. Equalizer (Taajuuskorjain): Saadda taajuuskorjausta likuttamalla

liukusadatimid ylos ja alas. Voit nimetd ja tallentaa enintédn kolme
henkildkohtaista taajuuskorjausasetusta.

. Sidetone (Sivuddni): Nosta tai laske oman ddnesi voimakkuutta.

8. Laitteen tila: Naet aktiiviset laitteesi, jotka on yhdistetty

kuulokemikrofoniin ja jotka suoratoistavat.
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SIVUAANEN SAATAMINEN

Sivuddnen avulla kuulet oman &dnesi keskusteluiden
aikana, jotta tieddt, kuinka kovaa puhut. Valitse Logi Tune
-sovelluksessa sivué&niominaisuus (Sidetone) ja saada
asetus mielesi mukaan.

- Korkeampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet enemman
ulkopuolista aanta.

—-Matalampi asetus tarkoittaa, ettd kuulet véhemman
ulkopuolista aanta.

AUTOMAATTISEN LEPOTILAN AJASTIN

Kuulokemikrofonista sammutetaan virta automaattisesti,
kun se on ollut kdyttdmattd tunnin ajan. S&&dd
automaattisen lepotilan ajastinta Logi Tune -sovelluksessa.

KUULOKEMIKROFONIN PALAUTTAMINEN

Jos haluat palauttaa kuulokemikrofonin
alkuperdisasetuksiinsa, kytke siihen virta ja paina ANC-
painiketta ja ddnenvoimakkuuden '-'-painiketta yhtd aikaa
viiden sekunnin ajan. Kuulokemikrofonin asetukset on
palautettu, kun siitd sammuu virta ja merkkivalo sammuu.

KUULOKEMIKROFONIN PAIVITTAMINEN

1. Sekd kuulokemikrofoni ett& vastaanotin kannattaa
paivittdd. Tee se lataamalla Logi Tune -tydpdytdsovellus
ja noudattamalla ohjeita. Linkki on osoitteessa
www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads.

2. Jos haluat pdivittéd vain kuulokemikrofonin, kdytd Logi
Tune -sovellusta. Siirry About (Tietoja) -kohtaan ja valitse

UPDATE (PAIVITA). Virran on oltava padalla ja pariliitoksen
mobiililaitteen kanssa on oltava muodostettu.

© 2019 Logitech, Logi ja Logitech-logo ovat Logitech Europe SA:n ja/tai sen yhdysvaltalaisten
tytdryhtididen tavaramerkkejé tai rekisterdityja tavaramerkkejé Yhdysvalloissa ja muissa maissa.
Logitech ei vastaa mist&dn virheistd, joita té&ssa kdyttdoppaassa voi esiintyd. Esitettyjé tietoja
voidaan muuttaa ilman erillist& ilmoitusta.

ull & 4:20 PM ' 100% ()

&~

Side Tone

Put your headset on and start talking. Then
drag your finger to increase or decrease the
volume of your own voice until its just right.
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Odnyo¢ puBUIONG

TNQPIMIA ME TO MPOION

Bpayiovag pikpopwvou

DOwrtewvn évdeén Aertoupyiag /
Y0Ceuéng

AcUppatn @option Qi

Aertoupyia / Z0Ceuén” Bluetooth
DOwrtewvn évdelén
Aéktng USB-A

Evepyn e€aleipn Bopuou (ANC)

OUpa USB yia
KOAWSI0 POPTIONG
Av€non évtaong rixou / / / / +
Koupmi moAamwv AeItoupylwv \\ \\ Q

Meiwon évtaong nxou

S >iyaon
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MEPIEXOMENA XYXKEYAZIAZ
1. €T UKPOPWVOU-OKOUOTIKWV
2. Aéktng USB-A

3. Kahwdlo pdpTiong USB-A

4. Todvta PETaPOoPag

5. Tekunplwon xpnotn

EOAPMOTIH LOGI TUNE

Kavte Mjn tng epappoync Logi Tune and to Apple App Store”
1 1o Google Play”.

1. Xtolxeia eEAéyXOU OET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKWV: Evepyorolote
I QmeVEPYOTIOINOTE TN Glyaon TOU OET UIKPOPWVOU-AKOUOTIKWY

Kal eréyEte TV e€ANelPn BopURoU e éva UdVO AyyLyua.
2. AcUpuaTeC evnuePWOELG: AdReTe eidomoinon OmoTe UTTAPXEL
EVNUEPWON WE TIC TTIO TTPOCPATEG SUVATOTNTEC.

3. Katdotaon cuokeuwv: MADETE TTOIEC EVERYEC CUOKEVEC
elval cLVOESELEVEC OTO OET HIKPOPUWVOU-AKOUGTIKWY
Kal TTPAyHaTOTIoloVY streaming.

4. PuBuioeic: EAéyETe TN YAWooa Aeltoupylag ToU OET UIKPOPWVOU-

OKOUOTIKWV Kal puBpioTe méTe Ba petafaivel autéuata o
QvVaoTOA Asltoupyiag

5. Eidomoinoeic katdotaonc: ESomolioelC yia TNV KatdoTtaon
otyaong, To eminedo pmataplag kat TN eoOETIoN.

6. Mpooappoyég epmelpiag: PUBUICEIS yia Tov X0 TNG PWVAG,

(WOTE VA AKOUTE TN pwVr| 0AG OTN OWOTH €VTAON, KAl TTOOETIAOYEC

(0OOTABUIONC e SuvaTOTNTA PUBUIONC 1| TTOOCAPLIOYAC.

ENEPrOMnoOIHZH/ANENEPTOMOIHZH

1. Méote To Koupuni Asrtoupyiag yia 1 SeutepdAeTTO.

2. ‘Otav n cuckeur| evepyorolnBel, N wTEIVr| EVOeIEn yivetal AeuKn.
Av Sev undpxel ouvdedepévn cuokeur, Ba avaBooPrivel apyd pe

AEUKO XPWUA.

ZYZEY=H MEXQ BLUETOOTH"

1. TéoTe To Koupmi Aelroupyiag yia 2 SeutepdAerta. H pwTelvn
évOelen Ba avaBoofrivel ypriyopa e AEUKO Xpwa.

2. Avoi€te TIc puBpioeic Bluetooth® aTtov umoAoyloTr oac.
3. Em\éEte Zone Wireless amo TiG avixveUOIEG CUOKEUEC,

4. MONG yivel emituxnuéva n ouleuén, N ewtevr évoeién Ba
avapel oTaBepd pe AeUKS XpWHAL

YYZEY=H MEXQ AEKTH USB
1. TomoBetriote Tov &éktn otn BUpa USB-A Tou UTOAOYICTH.

2. MONC ohokANpwBEel pe emtuxia n ouleuén, N EWTEVH EVOeEIEn
Tou &€kt Ba avayel oTaBepd e AeuKd Xpwia. H pwTevn
€vOEIEN OTO OET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKWY Ba avayel otabepd
IE AEUKO Xpwa.

9

4:20 PM

= CHARGING

Greg's
Headphones

O 45%

I 100% (=)

& Mic Mute

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts
1i{ Equalizer

Greg’s iPhone 8

Home iPhone

Nertoupyia
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MPOXAPMOIH TOY ZET MIKPOOQNOY-AKOYZTIKQN

1.

[pOCaPPOOTE TO OET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKWY OUPOVTAG TA
QKOUOTIKA TTPOC TA EMAVW KAl KATW KATA UHKOG TOU OTNPIYUATOC
KEQPANAC.

H Sladikaoia Ba ival eukoAdTEPN Qv TIPOCAPUOCETE TO OET
HIKQOPWVOU-OKOUOTIKWY EVW TO POPATE. MeTaKIVAOTE TA
QKOUOTIKA TTPOC TA EMAVW KAl KATW KATA UHKOG TOU OTNPIYUATOC
KEQANAC, LEXPL VA Ta VIWBOETE dveTa endvw 0Ta auTid oag.

MPOZAPMOIH TOY BPAXIONA MIKPOOQNOY

1.

O Bpayxiovac Tou HIKPOPWVOU TIEPIOTREPETAL KATA 270 LoipEC.
Mmopeite va Tov TOMOBETACETE 0TV APIoTEPN 1} 0TN Oe€ld
mAeupd. Avahoya pe TNV TAeupd OTnV omoia TomoBeTeltal To
HIKPOQWVO, YIVETAL QVTIOTOIKA KAl AUTOUATN EVAAAQYH TOU
Kavahiou ryou.

2. O Bpayiovag Tou HIKPOPWVOUL glval EUKAUMTOC — TTPOCAPUOOTE

TN B€0n Tou yla BEATIOTN KATAyPAPr| TG PWVAG.

ZTOIXEIA EAETXOY ZET MIKPOOQNOY-AKOYZTIKQN

(Siri, Google Assistant)

AEITOUPYIDV

Xpnon Koupmi Zupmepipopd
Andvtnon / Teppatiopog E;ﬁgg;gixmm [MiéoTe pia popd
KAjon
Anoppl LTl S Méote Svo popé
PeYn AEITOUPYIWV POPEC
Avarapaywyry / Mavon i;:gsgsﬁ\i\amwv Miéote SU0 PopEg
o ) . MoAam\wv Aettoupylwv | MNigon ya
Movuoiki* MetdBaon o€ emduevo Kol <> Py . 6£Sr\ai_pé%enro
MetaBaon oe MoMam\wv Asttovpylwv | Migon ya
TIPONYOUHEVO Kat «—» 1 SeuTePONETITO
5?::::;2)32;“ EAeyxoc ouvdeoiuotnTag n _ Mieon ya
. ko Sidpkelac pmatapiag | T KA 1 SeuTEPONETTTO
OKOUGTIKOU
OwVNTIKGS BonB6¢ Koupm{ moAamwy Mieon ya

2 OeutepOAETTa

* H Aertoupyikotnta e€aptdtal amd Toug TUTTOUE TwY EQAPHOYWY. Ta OTOIKEIQ EAEYXOU OUOIKIAG EVOEXETAL VAl NV

AEITOLPYOULV OE EQAPHOYEG 10TOV. OTav gival cUVEESEEVEG HUO CUOKEVEG, N oUVEEDN péow Bluetooth Ba éxel

TIPOTEPAIOTNTA O OXEON

e tn ouvdeon péow dongle.

* JUPBOUAR: 2TV epappoyr Logi Tune urtdipxouv OTOIXEID EAEYXOU TOU FiXOU TNG GWVHAE 0ag Kal l000TAOHIoNG
HOUGIKNG YO TO OET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKWV.

2ITAZH

T

O

————>

<~ ————

Koupmi moMam\wv
AeIToupylwv

MetakiviioTe Tov Bpayiova Tou HIKPOPwvou
TTPOG TA TTAVW Yla oiyaon

Metakiviote Tov
Bpaxiova mpog ta KaTw
yla Katapynon oiyaong

QwvnTiKES €160TTOINOEIG
UTTOSEIKVUOLV TIOTE TO N Giyaon
TOU HIKPOPWVOU gvepyoroleital/
anevepyoroleital

«Evepyono{non otyaong»
«Amevepyoroinon ofyaong»
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ENEPTH EZAAEIYH ©0OPYBOY (ANC)

H texvohoyia ANC pihtpdpel Toug yupw Bopuouc, WoTe va
OUYKEVTPWVEDTE EUKOAOTEQA OTNV £PYACIA OAC.

1. Natrote 1o koupri ANC oTo G TOU AKOUOTIKOU.

2. Oa undpyxel pwvnTikr eidomoinon otav n Asrtoupyia ANC
evepyoroleital kat amevepyoroleital. Ot l00TOIATEIC AUTEC

LTopoUV va arnevepyoroinBouy oty epappoyr Logi Tune.

OQTEINH ENAEI=H ZET MIKPOOQNOY-AKOYZTIKQN

Qwtevn évdei§n

Katdotaon

Avdpel otabepd pe AEYKO
Xxpwpa

A&rToupyia ry mMAeNg eéPTION

Auvéopelwvetal pe AEYKO
XPWHa:

H pmatapia gopridel

AvaBooBrvel ypriyopa ue
AEYKO xpwpa

Aettoupyia ouCeuénc Bluetooth”

Avapoofrvel apyd pe AEYKO
Xpwpa

Kapia ouCevypévn ouokeun

AvdBet otabepd pe KOKKINO
Xpwpa

XapnAr 1oxU¢ pmatapiag

AvaBooBrvel ypriyopa
e KOKKINO ypwua

Aertoupyia ouleuénc Bluetooth®

JE XaUNAH LoxV pratapiag

AvaBooBrvel apyd pe KOKKINO
Xpwpa

Kapia ouleuypévn cuokeur
O€ XaUNnAr 1oxL pratapiag

OQTEINH ENAEI=H AEKTH

Dwrtevi évéeén Katdotaon
AvaBooBrvel ypriyopa o
e AEYKO ypouia Aettoupyia cuCeuéng
Aqua oTabepd pe AEYKO el
Xpwpa
AvaBoorvel
enmavahapBavopeva pe AEYKO | Elogpyouevn KArjon
XxpwHa
AvdBel otabepd pe KOKKINO . ,

. >{yaon eve,
xowHa yaon evepyn

«Evepyonono
«Amevepyorol

N ANC»
non ANC»

DOwtevn évdelén oet
MIKPOPWVOU-AKOUOTIKWV

To KOKKIVO XpWHA QWTEIVAG
€ve1€NG UTTOBEIKVUEL OTI TO MIKPOPWVO
Bpioketal og oiyaon
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OOPTIZH ZE EZEAIZH

To O€T UIKPOPWVOU-AKOUOTIKWV ATTEVEQYOTTOIETAl QUTOUATA OTAV
mapaeivel og adpavela. O xpovodlakdmTnG avaoToAnc Aeitoupyiag
umopei va puButotei otnv epapuoyr Logi Tune.

H pwTtevn évéei€n Tou O€T UIKPoPWVoU-akouoTIKWV yivetat KOKKINH

) . C . DOwtewvn évdelln ot
étav n 10xU¢ TnG umatapiag ivat xaunAr.

UIKPOPWVOU-OKOUOTIKWV
Doption péow kahwdiov USB

1. Juvdéote To akpo micro USB tou kaiwdiou otn BUpa micro USB
OTO KATW UEPOC TOU AKOUCTIKOU.

2. YuvdéoTe To Akpo USB-A otn Bupa USB-A tou unoloyioti
1 o€ évav petaoxnuatiotry AC.

3. Howtewn évdeién Ba auEoUEIVETAL APYA UE AEUKO XpwUa
Katd tn SIAPKEIQ TNS POPTIONG.

4. H pwtevr évoelgn Ba avayel otabepd e AeUKO Xpwua étav
n eépTion Ba ival mrenG.
— 2 WPEC APKOLV yIa TNV TTAKEN GOPTION TNE KaTapiad,
— 5 \emté pOPTIONG TIPOOPEPOLY T WPA XPOVOU OUINAC,

5. Katd tn SidpKela TS pOPTIONG, TO OET HIKPOPWVOU-AKOUTTIKWV
Umopel va xpnolpomolnBel pe Tov §ékTn Kai va Kavel oUCeuén
éow Bluetooth.

Doption péow acvppatou YopTioTt Qi

(]
, , . , , , o
1. AMAWOTE TO OET MIKPOPUWVOU-AKOUOTIKWV ETOL WOTE TO elKOVIOIO q' ((( )))
aoLPHATNG POPTIONG OTO AKOUGTIKO VA EiVal TIPOG TA EEW.

2. TomoBETHOTE TO AKOUCTIKS LE TO EIKOVISIO acUpuaTtng OETIONG
ENAvw og omoladnmote Baon acvpuatng eoépTiong Qi*
3. Howteawvr évbeién Ba auCouelwveTal apyd Ue AEUKO XpwHa OTav
ylvetat poption.
4. Hoeuwtevn évdelln Ba avayel otabepd e AeUKO XpwHa OTav
n @oETIoN Ba gival ARENC.
— 2 WPEC POPTIONG APKOUV YIA TNV TTAN PN GOPTION TNE UIMATAPIOG.
*H Bdon acuppatng optionc Qi dev mepthapPdvetal.

)

4:20 PM 4 100% ()

CHARGING

E®APMOTIH LOGI TUNE ]

1. Katedote tv epappoyr) Logi Tune and 1o Apple App Store”
1 to Google Play” k&vovtag avadritnon yia tov 6po «Logi Tune».

Greg's
Headphones
[" Download on the ] { >. %T |TONI PI } o 45%
App Store p7 Google Flay Aettoupyia
& MicMute @
2. MeheTroTe TO KapOULEN TOU TIPOIGVTOC yia VA IABeTe

TIEPIOOOTEPA OXETIKA UE TO OET UIKPOPUWVOU-OKOUOTIKWV il Active Noise @D

Kal Ta OTOIKEIQ EAEYXOU TNG EQPAPLIOYNG.

— Méote ENAP=H yia va €10é\BeTe otn Altoupyia H Voice Prompts oD,

oUCeuenc Bluetooth”.

it Equalizer >

3. 3TN OUVEXELQ, AKOAOUBNOTE TIC 08NYIEC TNG EPAPLIOYNG. KovTivéq ouoKeuEG —— Greg’s iPhone 8

Home iPhone
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MAOHIHXZH ZTHN EOAPMOIH LOGI TUNE

all F 4:20 PM 4 100% )
1T —=
Greg's
Headphones _ - S
2 —— m 4% o
= (omwo) )
& Mic Mute @fi 3 Greg's
Headphones
O 45%
il Active Noise B )
Cancellation @
] Voice Prompts @—7 5
it Equalizer >—| 6
2 Sidetone > 7
D) MACBOOK PRO N-—— 8

1. PuBuioeic: EAeyxog TNG YAWOOAS TOU GET UIKPOPWVOU-AKOUCTIKWY KAl

TIPOCAPHOYH TOU XPOVOU LETARACNC O KATAOTACN AVACTOANG AEIToUpYiag
- PuBuioeic avaoTtoArc Asitoupyiac: Mpocappoyr| Tou xpodvou
QTEVEPYOTTOINONG/EVEPYOTTOINONG TOU OET UIKDOPUWVOU-OKOUOTIKWV.

- PuBuioeic y\wooag: EmAoyr| Tng YAWooag ToU GET IKPOQWVOU-
OKOUOTIKWV.

2. Eidomoinoeig katdotaong: EAeyxog Twv eidomotr|oewy emmédou pmatapiag
Kal popTIoNG.

3. Ziyaon pikpo@wvou: Evepyornoinon ry anevepyonoinon tng ofyaong
HIKQOPWVOU.

4. Evepyn e€dAewpn BopuPou: Evepyomoinon/arnevepyoroinon TG eVEPYNG
eCalelnc BopuBou.

5. OwvnTikda pnvupata: Evepyornoinon/armevepyornoinon @uwvnTiKwy
HUNVULGTWV.

6. loootabuoTAG MetakivioTe Ta koupmd Babuiaiag avéopeiwong mpog Ta
EMAVW 1] KATW Y1a SNUIOUPYAOETE ECATOUIKEUEVEG PUBUIOEIC I000TABUIOTH.
Mmopeite va amoBnkeloeTe €W TPEIG ECOTOUIKEUUEVES PUBLICELC
|COOTABUIOTH, JIE TO OVOUA TTOU BEAETE.

7. 'Hyo¢ @V ALENOTE 1| LEIWOTE TNV €VTAON JE TNV OTTo{a AKOUTE TN pWwvH
oag.

8. Katdaotaon cuokeuwv: MABETE TTOIEC EVEPYEC OUOKEVEC gival OUVOEDEUEVEC
OTO OET UIKPOPWVOU-AKOUCTIKWY KAl TTOAYUATOTIOIOUY Streaming.
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MPOXAPMOIH HXOY OQNHZ

Me tn Aertovpyia Hxou @wvi¢ umopeite katd tn SIAPKEIQ LIAG CUVOUIAAG
va aKoUTE Kal T SIKKA 0a¢ pwvr, WOTE va Yvwpilete moco duvatd
QKOVYEQTE OTAV HINATE. TNV @apuoyn Logi Tune, emAéETe TN AelToupyia
NXOU PWVNAC KAl TTOOOAPHOCTE QVANOYA TOV ETTIAOYEQL.

- YYnAOTEPOG APIBOC ONUAiVEL OTI AKOUTE TIEPIOCOTEQPO TOV EEWTEPIKO NXO.

- XaunAoTePOC aplBOG oNUAaivel OTt aKoUTE AYOTEPO TOV EEWTEPIKO NXO.

XPONOAIAKOMNTHZ ANAXTOAHZ AEITOYPTIAZ

ATIO TIPOETIAOYH, TO OET HIKPOPWVOU-AKOUCTIKWY OTTEVEQYOTIOLE(TAL
autopata otav Sev €xel xpnolponoinBel yia pia wpa. MNpooapudoTe Tov
XPOVOSIaKOTITN AVAOTONAG AelToupyiag otnv epappoyr| Logi Tune App.

EMANAOOPATOY ZET MIKPOOQNOY-AKOYZTIKQN

la va eENava@EPETE TO OET PIKPOPWVOU-OKOUOTIKWY OTNV APXIKN
TOU KATAOTAON, EVEPYOTTOINOTE TO KAl, OTN OUVEXELQ, TTATNOTE
TIOPATETAPEVA Kal TAUTOXpova To kKoupmi ANC Kal To Koupr(
EVTaonG Nyou «—» yla 5 deutepdhenta. Otav n emavagopd
ONOKANPWOE( EMITUXNEVA, TO CET HIKPOPWVOU-AKOUOTIKWOV
QITEVEPYOTIOIETAL KAl N WTEIVH| EVOEIEN OPrVEL

ENHMEPQXZH TOY ZET MIKPOOQNOY-AKOYZTIKQN

1. 2LVIOTATAL VA EVNEPWVETE TOOO TO OET PIKPOPWVOU-
QKOUOTIKWV 000 Kal Tov §¢KTn. Ma Tov OKOoTd AuTo, KAVTE
AN Tng epappoyng Logi Tune Desktop kal akohouBrioTe Ta
avaloya Bripata. Oa Ppeite Tov ouvdeopo Aryng otn SlevBuvon
www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. [lava evnuePWOETE PHOVO TO OET MIKPOPUWVOU-OKOUTTIKWVY,
XPNOIUOTOIOTE TNV e@appoyr| Logi Tune. MetaBeite oTo pevou
«OXETIKA» Kal KAVTE KK otnv emAoyr) ENHMEPQZXH. To oet
HIKPOPWVOU-OKOUOTIKWY Ba TIPETIEL VAl £val EVEQYOTTOINUEVO
Kal va éxel Kavel oUCEVEN E TNV KIVNTH OUCKEUT 0AG.

© 2019 Or emwvupieg Logitech, Logi kai To AoydTuro Logitech gival egmopikd oripata r orjpata Katatebévia tng
Logitech Europe S.A. ry/kat Twv Buyatpikwy NG otig HIMA kat oe AMeG xwpec. H Logitech Sev avalapBavel kapia
£0OUVN YIa CEANUATA TTOU EVEEXETAL VA UTTAPXOULV OE QUTO TO eyXelpiSlo. Ot Mnpogopieg mou mepapBavovat
OTO TIapOV UTIOKEIVTAL O aNayEC xwplg mpogidomoinan.

ull &

&~

Side Tone

4:20 PM + 100% ()

Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.
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TAPHUTYPA ZONE WIRELESS OT LOGITECH

PykoBOACTBO MO MOArOTOBKeE K paboTe

3HAKOMCTBO CNMPOAYKTOM

[lepxaTtenb MUKpodpoHa

CBeToanoaHbIN NHANKATOP
nuTaHna / conpsaxeHunsa
becnpoBogHada 3apaaka

KHonka nuTtaHusa / conpsakeHna no TexHonorum Qi

no TexHonoruu Bluetooth®

CBeToanoaHbIN UHANKATOP
MpuemHnk USB-A

AkTnBHOe WwymonopgasneHne (ANC)

USB-nopt ans kabens 3apsagku

YBennueHne rpoMKoCTU / /

[
MHorodyHKLMOHanbHan KHOmMKa
|\

YMeHbLUeHre rpOMKOCTU

S OTKnoYeHe 3ByKa
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KOMMNEKT MNOCTABKU

1. TapHUTypA.

2. MpremHnk USB-A

3. Kabenb ana 3apagku USB-A.
4. CyMKa [ina TpaHCNOPTUPOBKY.
5. [lokymeHTaums nonb3osatend.

nPVlﬂO)KEHVIE LOGI TUNE il 4:20 PM 4 100% ()
=

MNpunoxerHne Logi Tune MOXHO 3arpy3uTb B MarasuHe
Apple App Store” unu Google Play”.

Greg's

1. DnemeHTbl yNpaBieHNs rapHUTYPOI: OTKIIOYEHVE :.e::phmes
VNV BKITIOYEHME 3BYKa FAPHUTYPbI, @ TAKXKe yrpaBneHme
WYMOMOAABNEHVEM OCYLLECTBIAETCA OAHIM KaCaHUEM.

2. O6HOBEHME C MOMOLLbIO 6ECMPOBOAHO CBA3N: & MicMate oD,
MNPV NOABNEHNN OOHOBAEHII NOb30BATENb MOMyYaeT i Actve Nois oD
COOTBETCTBYIOLIVE YBEAOMIEHUS. Cancellation

3. CocTosAHwe YCTPOMCTB: CUCTEMA VHAVKALMN HarNFgHO T Voice Prompts @P)
VHGOPMUPYET 06 aKTVBHOCTI MOAKIOUYEHHbBIX YCTPONCTB. o X

4. HacTpoWiKu: Nonb30BaTe/b MOXKET BblOMPaTh A3bIK MHTepheiica
FApPHUTYPbI 11 33[1aBaTb BPEMA aBTOMATMYECKOTO Nepexoaa
B pe>K|/|M CHa. Home iPhone

Greg's iPhone 8

5. YBefoMneHUs 0 COCTOSHUW: rapHUTYpa yBeoMseT
nonb3oBaTesnsa 06 OTKIMIOUEHNUM 1 BKITIOUEHUI 3BYKa, @ TaKxkKe
00 ypOBHe 3apsfa akKyMymATopa 1 NMpoLiecce ero 3apsaiku.

6. Hactpoliku 3ByuaHna: GyHKLMA CamonpoCiywnBaHmns
MO3BOSIAET KOHTPOMMPOBATb IPOMKOCTb rOf10Ca, a SKBaslansep —
CO3[aBaTb 1 HAaCTPaMBaTb NOb30BATENbCKIME MPOPUAN.

BKJTIOMEHUE N OTKJTIOYEHWE NMUTAHUA

1. HaXmmnte KHOMKY NUTaHWA 1 YAepKnBanTe ee B TeueHmne
1 cekyHApbl.

2. Korga nutaHme BKIYUTCA, CBETOAVOAHbIN UHAVKATOP KHonka nuTanma

3aroputca Gensim. ECv K rapHUTYpe He NOAKIoYeHb! Apyrve
YCTPOWCTBA, OH OyAeT MeIEHHO MepLaTh GenbIM.

COMPAXXEHWE MO TEXHONONNWU BLUETOOTH®

1. Haxmnte KHOMKY NUTaHWA 1 YOEePKNBaNTE ee B TeUeHne 2 CeKyHA.
CBETOBOW MHAMKATOP HauHeT ObICTPO MepLaTh HenbIM.

2. [Mepenante K HacTpoVikam Bluetooth® Ha cBOeM yCTPOWCTBE.

3. Bbibepute rapHuTypy Zone Wireless B cnimcke 0OHapyKeHHbIX
YCTPOWNCTB.

4. Korpaa conpsikeHue OyaeT yCnelwHo YCTaHOBNEHO, CBETOANOHbIN
MHAMKATOP HauHET HEMPEPLIBHO ropeTh HesbiM CBETOM.

CONPAMEHUE C NOMOLbIO USB-NMPUEMHUKA
1. BcTaBbte npremHik B nopT USB-A KommbloTepa.

2. Korpa conpsixeHue GyaeT ycneLHo YCTaHOBMEHO,
CBETOAVNOAHbIN UHAMKATOP Ha MPUEMHVIKE HAauHeT
HENPEePbIBHO ropeTb befbiM cBeToM. CBETOANOLHDIN
NHAMKATOP Ha FapHUTYPE TakxKe HauHeT HenpepbIBHO
CBETUTLCA OenbIM.
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PEFYNMPOBKA MOCAAKU TAPHUTYPbI

1. OTperynupyiiTe NocafKy rapHUTYpbl, nepemelas Yatikm

HayLWHWMKOB BBEPX V1 BHV3 MO OroJ10BbIO.

2. OTperynmpoBaTb NOCaKy rapHUTYpbl ByaeT Npolie, v Bbi
HaZeHeTe ee Ha rosnosy. [epemeliaiTe YallKki HayLWHUKOB BBEPX
11 BHW3 MO OrofIoBbIO, MOKa He MOUYBCTBYETE, UTO OHM YOOOHO

npuneratoT K yulam.

PEF'YNMPOBKA OEPKATENA MUKPOOOHA

1. [epxaTenb MMKpodpOHa noBopayrBaeTca Ha 270 rpamycos. Ero
MOKHO PacrnoNIOXMTb Kak CMpaga, Tak 1 cieBa. AyamnoKaHan
nepekKioyaeTcA aBTOMATUUYECKH B 3aBUCMMOCTI OT TOTO, C Kakol

CTOPOHbI PACONaraeTcs MUKPOGOH.

2. bnaropaps rvbkomy Aepkatenio MUKPOGOH MOXHO Pa3MecTUTb

TaK, YTOObI OH KaK MOXHO JTyULLIe YIaBANBan 3ByK.

3JIEMEHTbI YIMPABJIEHNA TAPHUTYPOI

OyHKyuMA KHonka DeiictBne
OTBeT Ha BbI30B /
MHorodyHKUMOHanbHan | HaxaTb oavH pa3
3aBepLUEHNE BbI30Ba
BbizoB
OTKNOHeHMe Bbl30Ba MHorodyHKLMOHanbHaA | HaxaTb 1 ynepxusatb 2 C
Bocnpowssenerne / naysa | MHorodyHKuMoHanbHaa | Haxkatb gBaxabl
[lepexon K cnepytoLen MHorodyHKLOHanbHanA
* HaxkaTb 1 yaepmeatb 1 C
Mysbika KOMMNo3MLUmm n«t>» YREP
Nepexoa K npeap! em MHorodyHKUVOHanbHan
PEXOL K NPEABIAyLL PyHik HaxaTb v yaepxmeath 1 C
KOMNo3nuunn N«—»
[MpoBepka cocToAHMA
CocTtosiHne
NOAKIOUEHUA 1 YPOBHSA «t>»U«—» Haxatb v yaepxmBathb 1 ¢
rapHUTYpbI
3apsna batapeu
Fc!n.ocosom "°M.°"“H"'K MHorodyHKLMOHanbHan | HaxaTb 1 ynepxusatb 2 ¢
(Siri, Google Assistant)

* OYHKUMOHANBHOCTb 3aBUCUT OT TUMA MPUNOXKEHNA. JNEMEHTbI YPaBNeHVA BOCMPOU3BEAEHNEM My3blKI MOTYT He paboTaTb
C BeG-npunoxennamu. Mpu NOAKMIOUEHN ABYX YCTPOWCTB NPUOPHTET OyAET OTAABATLCA TOMY, KOTOPOE MOAKIIOUEHO

no TexHonoruu Bluetooth.

<~ ————

* CoBeT. InemeHTbl ynpasneHua dyHKUMeRn CamonpoCiyLMBaHNA 1 My3blKanbHbIM SKBanan3epom MOXHO HaiTV B MPUNOKEH

LogiTune.

OTKJTIOYEHWME 3BYKA

3BYKa

OTkntoueHne

YT0Obl OTKNIOUNTD 3BYK,
NoBepHUTE MUKPOGDOH BBEPX

\
1 YTO6bI BKNIOUUTB 3BYK,

BBEPX

I NMOBEPHUTE MUKPOGHOH
!

————>

MHorodyHKLMOHanbHan

Korpa mukpodoH bynet
BbIKJTIOUEH WJIN BKITIOUEH,
NOCTYMUT COOTBETCTBYIOLLEE
rofloCOBOE YBEAOMIIEHNE

3BYK OTK/TIOYEH
3BYK BK/ItOYEH
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AKTVMBHOE WWYMONOAABJIEHUE (ANC)

CD)/HKLLI/]H AKTVBHOIO WyMonoAdasneHra AaeT Nosib30BaTesto
BO3MOXHOCTb COCPeAOoTOUYNTbCA Ha TeKYLLKMX 3adadax.

ANC BKSIOUEHO
ANC BbIktOYEHO

1. Haxmute KHOMKY ynpaBneHrAa akTBHbIM LYyMOMOAaBNneHnem
Ha 6OKOBOW YacTu HayWwHMKa.

2. Korga akTvBHOe WyMonoaaseHue OyneT BKIIOUYEHO MK
BbIK/IOUEHO, MOCTYNUT COOTBETCTBYIOLLIEE FONI0COBOE
onoselleHvie. [0N0COBble OMOBELLEHWA MOXHO OTKIIOUNTD
B npunoxeHun Logi Tune.

CBETOAMOAHbBIN MHONKATOP TAPHUTYPbI

Pexxum paboTbi CocTosAHne

y CBeToanoaHbI NHANKATOP
FopuT BEMbIM (HenpepbiaHo) YCTPOWMCTBO BKIIIOUEHO MW

NOMHOCTbIO 3aPAXKEHO rapHUTYpbI
Toput BEJIBIM (mynbcaums) baTtapesn 3apsarkaeTtca
TopwT BEJIBIM (BbicTpOE Pexuvim conpaxeHns
MepLaHme) o TexHonoruv Bluetooth”

fopwuT BEJIBIM (MegneHHoe

HeT conpAKeHHbIX yCTPONCTB
MepLiaHme)

foput KPACHBIM (HenpepbiaHo) | Hu3kmi ypoBeHb 3apaga batapen

Pexvim conpsxkeHuns no

Toput KPACHBIM (6bicTpOE TexHonorun Bluetooth”

mepLaHve) AKTMBVPOBAH MPW H3KOM YPOBHE
3apsAna batapew

HeT conpaxeHHOro ycTponcTsa
NPK H3KOM YPOBHE 3apaaa
batapen

[oput KPACHBIM (MeaneHHoe
MepLiaHme)

CBETOAMOAHbBIV MHONKATOP MPUEMHUKA

Pexkum paboTbi CocToAHne

foput BE/IbIM (GeicTpoe AKTVBUPOBAH PEXIMM CONPAXKEHMA = EcmuHpnkaTtop roput Kpackbim,
murative) MUKPOGOH OTKIIOUEH

[oput BEJIBIM (HenpepbIBHO) ConpsKkeHue yCTaHOBEHO el

fopwT BEJIBIM (neprioavueckoe

BxopAwwmn Boi3os
MUraHue) AAL

Tfoput KPACHbBIM (HenpepbiBHO) | 3BYK OTKIOUEH
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3APAJKA

lapHumMypa asmomamuyecku Omka04aemcs, Ko20a ee He UCNOJb3YOM.
lMapamempsl asmomamuyeckozo nepexo0a 8 pexxum CHA MOXHO
Hacmpoume 8 npusnaoxeHuu Logi Tune.

Koz0a yposeHb 3apsada bamapeu cHuxaemcs 00 onpedesieHHO20 ypO8Hs,
€8emo0uU00HbIlU UHOUKamop 3azopaemca KPACHbBIM.

CBeTOANOAHDBIV NHAVKATOP
rapHUTYpbI

3apspgka ¢ nomolbto USB-kabens

1. MopakmoumTe Wrekep microUSB K COOTBETCTBYIOLWEMY pa3bemy
Ha HVPKHEN YacTW YaLlKM HayLLIHWMKa.

2. lNopcoepmnuTe wrekep USB-A k 3apagHomy nopty USB-A komnbloTepa
WY CETEBOTO afanTepa.

3. [lpw 3apAnke CBETOAMOAHDBIN NHANKATOPR
OyneT ropeTb, NynbCcnpys GenbiM CBETOM.

4. Korpa 6atapes NOMHOCTbIO 3apaanTCA, CBETOANOAHDI MHAMKATOP
HayHeT HeMpPepPbIBHO ropeTb GenbiM CBETOM.
— [NonHas 3apaaka batapen 3aHVMaeT NPUMEPHO 2 Yaca.
— 3apAfKa Ha NPOTAXEHMN 5 MUHYT NMO3BOAAET UCMONb30BaTh
rapHUTYPY B PEXMME rONIOCOBOM CBA3M B TeueHun 1 vaca.

5. Bo Bpems 3apaaKM rapHUTYPY MOXHO MCMOSb30BaTh B PeXXmMe
NOAKIIOYEHWS C MOMOLLbIO MPUIEMHIKaA UK Mo TexHonornm Bluetooth.

3apsAaKa c noMoLblo 6eCNPOBOAHOIO 3apALHOIO YCTPONCTBA " (((o)))
cTaHaapTa Qi q

1. Cnoxwnre FAPHUTYPY TaKM O6pa3OI\/\, YTOObI YalliKa HaylWwHWKa CO
3HAa4YKOM 66CI'IDOBO,D,HOI7I 3aPAAKK OKa3aslaCb CHapPYyKn.

2. PasmecTiTe yalllky HayLLHVIKa CO 3HAYKOM OECNPOBOAHO 3apAAKN
Ha ntobom becnpoBOAHOM 3apAAHOM ycTpocTae Qi*

3. Bo Bpewms 3apaaK/ CBETOANOAHbIN MHAUKATOP OyaeT ropeTs,
nynbCupys 6ebiM CBETOM.

4. Korgaa 6atapes NoNHOCTbIO 3aPAANTCS, CBETOAVOLHbIN MHAVKATOP
HaYyHET HEMPEPbIBHO ropeTb HembiM CBETOM.
— [Ina nonHow 3apaaky 6atapew NoTpedyeTcs NpUMepHO 2 Yaca.

* becnpoBofHoe 3apagHoe yCTporcTBo Qi He BXOAUT B KOMMNEKT NOCTABKM.

NPUNTOKEHUE LOGI TUNE N e o
= -CHARGING
1. 3arpy3ute npunoxeHwe Logi Tune 13 mara3nHa Apple App Store”
nnn Google Play”, BbInonHMB nomck no Haseanwio Logi Tune. Greg's
Headphones
# Download on the >. GGET I ONI PI o 45%
oogle rFla
App Store v g y KHorka
nnTaHs G MicMute o
2. MpocmoTpuTe HarnsagHoe onvcaHve NPOAyKTa, YToOb!
03HAKOMUTBCA C BO3MOXHOCTAMU FaPHUTYPbI U dfleMeEHTamM il Active Nose [@))
yrpasneHvis Mporpammon.
— Hasmure kronky GET STARTED (HAYATIO PABOTbI), uto6s D3 Veics Prompts o))
aKTVBMPOBATb PEXMM CONPKEHNSA MO TexHonorum Bluetooth”, i Equa ,
T ualizer
3. Mpoponxaiite paboTy, cnefysa MHCTPYKLUMSM B MPUNOKEHNM. YcTporictBa no6amn3oct — reare Phone 8
reg's iFhone
Home iPhone
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MEHIO NPUNTOXKEHUA LOGI TUNE

ull ¥

4:20 PM

+ 100% ()

Greg's
Headphones

2 —— m 45%

all &

4:20 PM

+ 100% ()

Mic Mute

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts

it Equalizer >—1— 6
ro\)) Sidetone >—F—— 7
D) MACBOOK PRO N-—— 8

HacTpoliku: nonb3oBatesb MOXKET M3MeHATb A3bIK MHTepdelica rapHUTYPbI
1 33[1aBaTb BPeMA aBTOMATUUECKOrO Nepexoaa B PEXMM CHa.

— HacTponkm pexkmMma CHa: B 3TOM pasfene MOXHO HaCTPOUTb
napameTpbl OTKMIOUEHVIA 1 BKIIOUEHWA rapHUTYPbI.

— HacTpoiiku a3bika MHTepdelica: B 3TOM pasfene MOXHO BblbpaTb
A3blK MHTEpdENCa rapHUTYPbI.

YBeAOM/EHVSt O COCTOAHUM: STOT SMIEMEHT YrpaBIeHrs No3BoaeT
onpenennTb ypoBeHb 3apsaa 6atapem 1 03HAKOMUTBLCS C MPOLIECCOM ero
3apAIKN.

OTkntoueHne MUKPOoGhOHa: C MOMOLL|bIO 3TOrO NepekKsioUaTena MOXHO
OTK/IOUATh 1 BKIOYATh MYKPODOH.

AKTUBHOE wymonopgaBneHne: 3tToT nepexsodatesib No3BOJIAET BK/IOHYATb
M OTK/IOYaTb aKTMBHOE WYyMOrodaBieHne.

lonocoBble NoOACKa3KM: 3TOT nepekmoYvaTesib aeT BO3MOXHOCTb
BK/IO4YATb 1 OTKNIOYATb FOJI0COBbIE YBEJOMITEHNA.

DKBanam3ep: B 3TOM pa3aene MOXHO CO3[aTb COOCTBEHHbIN

npoduib HaCTPOeK 3KBanarsepa, nepemellias COOTBETCTBYIOLME
perynATopbl-No3yHKK. [onb3oBaTent MOXET CO3AaThb U COXPaHUTb Mof
NPOV3BONbHBIMY Ha3BaHUAMM 1O TPex Npodunen HacTpoeK 3KBanamsepa.

CaMOﬂpOCﬂyLUI/IBaHI/Ie: B 3TOM pa3fenie MOXHO yBETNYNTb N
YMEHbLNTb TDOMKOCTb BOCNPOM3BeAEHA CBOErO rosioca.

CocTosAHMe YCTPOMNCTB: CUCTEMA MHAMKALIMMA HAarMAAHO MHbOpMMpYET
00 aKTVMBHOCTU NOAKMIOYEHHbIX YCTPOCTB.

Greg's
Headphones

W 45%
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PEF'YNMPOBKA CAMOIMPOCNYLLUNBAHUA

DyHKUWA camonpocnyLWBaHNA A3eT MONb30BaTeNIO
BO3MOXHOCTb C/1blLIATh CBOW rON10C BO BpemA ObLieHNA

1 KOHTPOMPOBATb €ro rPOMKOCTb. YTOObI HAaCTPOUTL ee paboTy,
OTKPOWTE COOTBETCTBYIOWMI Pas3aen npunoxeHna Logi Tune

1 BOCMOJb3YNTECH KPYTrOBbIM PErYNATOPOM.

— Yem Bbillle 3HaUeHWe, TeM CUIbHee 6yﬂ,eT ClblleH rosoc.

— Yem HWKe 3HaueHe, Tem crabee 6}/LLET CJiblleH ronoc.

TAMMEP ABTOMATUYECKOIO NMEPEXOAA B PEXXUM CHA

1o yMONUaHmio rapHUTYpa aBTOMaTUUECKM OTKIIOUYaeTCs, eCnv ee
He MCMONb3YIOT B TeUEHWe OJHOrO Yaca. Taimep nepexofia B Pexmnm
CHa MOXHO HaCTPOWTb B NpunoxeHur Logi Tune.

CBPOCHACTPOEK TAPHUTYPbI

YTOObl BEPHYTHCA K 3aBOACKMM HACTPOMKaM, BKIIIOUMTE FAPHUTYPY,

a NMOTOM HaXKMUMTe KHOMKY YNPaBneHna akTMBHbBIM LUYMOMNOAABIEHNEM
1 KHOMKY YMEHbLUEHNA MPOMKOCTH («—») 1 yAepKMBalTe 1X B TeueHue
5 cekyHf. HacTpolikm 6yayT ycnewHo copoLleHsl, KOrda rapHuTypa
BbIKSIIOUMUTCA, @ CBETOAMOAHDIV MHAMKATOP NOracHeT.

OBHOBJIEHUE TAPHUTYPbI

1. PekomeHzyeTCst OIHOBPEMEHHO OBHOBNATL 1 FapHUTYPY,
1 NPUEMHIK. [11A 3TOro Hy»KHO 3arpy3uTb npunoxeHve Logi Tune
Desktop v cneposats MHCTPYKUMN. CCbinKa 115 3arpy3Ku:
www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. [Ina 0OHOBNEHWS rapHUTYPbI OyAeT JOCTATOUYHO MPUNOKEHNS
Logi Tune. MepenawuTe 8 pasnen About (O nporpamme)
1 HaxkmuTe kHornky UPDATE (OBHOBWTD). Yto6bl 06HOBUTH
MVKPOMPOrPaMMy, Hy*KHO BKIIIOUNTb FAPHUTYPY ¥ MOAKIIOYUT
ee K MOBUIbHOMY YCTPOMCTBY.

© Logitech, 2019. Logitech, Logi 1 ambnema Logitech sBRsI0TCA TOBaPHbIMI 3HAKaMM UMM 3aperncTpupoBaHHbIMA
TOBapHbIMM 3HaKamK KomnaHuu Logitech Europe S.A. 1 (nu) ee pouepHux komnanuii 8 CLLUA 1 gpyrux ctpaHax.
Komnahusa Logitech He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a BO3MOHbIE OLIMOKM B JaHHOM PYKOBOACTBE. Ero cofepaque
MOeT ObITb M3MeHEHO 6e3 NpefBaPUTENBHOTO YBEAOMNEHNA.

ull &

&~

Side Tone

4:20 PM + 100% ()

Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.

50

STANDARD
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Instrukcja konfiguracji

OPIS URZADZENIA

Wysiegnik mikrofonu

Kontrolka zasilania/

parowania
tadowanie bezprzewodowe
Zasilanie/ za pomocq tadowarki Qi

parowanie Bluetooth®

Kontrolka
Odbiornik USB-A

Aktywna niwelacja szumoéw
(ANC)

Port USB do kabla
do tadowania

Zwigkszanie gtosnosci //
Przycisk wielofunkcyjny \

Zmniejszenie gtosnosci

S Wyciszenie
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ZAWARTOSC ZESTAWU

1. Zestaw stuchawkowy

2. Odbiornik USB-A

3. Kabel do tadowania USB-A
4. Etui podroézne

5. Dokumentacja

APLIKACJA LOGI TUNE

Pobierz aplikacje Logi Tune ze sklepu Apple App Store®
lub Google Play™.

1. Przyciski sterowania zestawem stuchawkowym: Jednym
dotknieciem wyciszaj lub wytqczaj wyciszenie zestawu
stuchawkowego i steruj redukcjg szumow.

2. Aktualizacje w trybie bezprzewodowym: Otrzymuj
powiadomienia o aktualizacjach najnowszych funkgiji.

3. Stan urzqdzenia: Dowiedz sie, ktdére aktywne urzgdzenia
sq potfgczone z zestawem stuchawkowym i przesytajq
strumieniowo.

4. Ustawienia: Zmieniaj jezyk zestawu stuchawkowego i dostosuj
funkcje automatycznego przechodzenia w tryb uspienia.

5. Powiadomienia o stanie: Powiadomienia o stanie wyciszenia,
poziomie natadowania i tadowaniu.

6. Regulacja gtebi: Ustawienia tonu bocznego pozwalajgcego
ustysze¢ wtasny gtos odpowiednio gtosno i ustawienia
korektora do regulowania i dostosowywania.

WLACZANIE/WYLACZANIE
1. Nacisnij przycisk zasilania i przytrzymaj przez
1 sekunde.

2. Po wtgczeniu zasilania wskaznik $wietlny zaczyna
Swieci¢ na biato. Jesli zadne urzgdzenie nie jest
potqgczone, bedzie powoli migaé na biato.

PAROWANIE POPRZEZ BLUETOOTH®

1. Naci$nij przycisk zasilania i przytrzymaj przez
2 sekundy. Wskaznik $wietlny bedzie szybko migat
na biato.

2. Otworz ustawienia Bluetooth® na urzgdzeniu.
3. Sposrod wykrytych urzgdzen wybierz Zone Wireless.

4. Gdy parowanie przebiegnie pomyslnie,
wskaznik $wietlny zacznie $wieci¢ na biato.

PAROWANIE POPRZEZ ODBIORNIK USB
1. Umiesc¢ odbiornik w porcie USB-A w komputerze.

2. Gdy parowanie przebiegnie pomysinie,
wskaznik $wietlny odbiornika zacznie $wieci¢ na biato.
Wskaznik swietlny zestawu stuchawkowego zacznie
$wieci¢ na biato.

il & 4:20 PM | 1009% (=)

CHARGING

Greg's
Headphones

W 45%

& Mic Mute

o
il Active Noise @
o

Cancellation

] Voice Prompts

1i{ Equalizer >

Greg’s iPhone 8

Home iPhone

Zasilanie
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REGULACJA ZESTAWU StUCHAWKOWEGO

1. Wyreguluj zestaw stuchawkowy, przesuwajgc nauszniki
w gdre i w dot patgka.

2. Zatozenie zestawu stuchawkowego na gtowe moze utatwié
regulacje. Przesuwaj nauszniki w gore i w dét patgka
do momentu, az bedq wygodnie przylegac do uszu.

————>

<~ ————

REGULOWANIE WYSIEGNIKA MIKROFONU

1. Wysiegnik mikrofonu obraca sie o 270 stopni w obu
kierunkach. Uzywaj go po lewej lub prawej stronie.
Kanat audio zmieni sie automatycznie w zaleznosci
od strony, z ktérej uzywasz mikrofonu.

2. Elastyczny wysiegnik mikrofonu — reguluj wysiegnik,
aby lepiej przechwytywac dzwiek.

STEROWANIE ZESTAWEM StUCHAWKOWYM

Uzycie Przycisk Dziatanie
Odbieranie/konczenie Wielofunkcyjny | Nacis$nij raz
. rozmowy
Potqczenie N
) " . acisniecie przez

Odrzucenie Wielofunkcyjny 2 ey
Odtworzonie/' ' ' o . Wielofunkcyjny
wstrzymywanie Wielofunkcyjny | Naci$nij dwukrotnie
odtwarzania

Muzyka* Przejécie do Wielofunkcyjny | Nacisniecie przez
nastepnego utworu iy 1 sekunde
Przejscie do Wielofunkcyjny | Nacisniecie przez
poprzedniego utworu i, 1sekunde

Stan zestawu Sprawdz stcm o . Naciéniecie przez
potqczenia i zywotnosc¢ +79,-"

stuchawkowego ” " 1 sekunde
akumulatora

As.y.stent gtosowy Wielofunkeyjny Naciéniecie przez
(Siri, Asystent Google) 2 sekundy

*Funkcjonalnos¢ jest zalezna od typow aplikacji. Elementy sterujgce muzykg mogq nie dziataé
w aplikacjach Internetowych. Gdy dwa urzqdzenia sq potqczone, potqczenie Bluetooth ma wiekszy
priorytet niz potqczenie za pomocq klucza sprzetowego.

* Wskazdéwka: Elementy sterujqce tonem bocznym zestawu stuchawkowego i korektorem muzycznym
sq dostepne w aplikacji Logi Tune.

WYCISZENIE Przesun wysigegnik mikrofonu Powiadomienia gtosowe

w gore, aby wyciszyé informujq o wtqczeniu
TP \

lub wytqczeniu wyciszenia
mikrofonu

.Wyciszenie wigczone”

.Wyciszenie wytgczone”

\

| Przesun wysiegnik

! mikrofonu w dét,

aby wytqczy¢ wyciszenie

Wyciszenie
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AKTYWNA REDUKCJA SZUMOW (ANC)

Funkcja ANC blokuje szumy z zewnqtrz,
pozwalajgc skoncentrowac sie na zadaniu.

,,ANC wiqczona”

,ANC wytqczona”

1. Wcisnij przycisk ANC z boku nausznika.

2. Podczas wigczania i wytgczania ANC pojawi sie
powiadomienie gtosowe. Mozna wytgczy¢ je w aplikacji
Logi Tune.

WSKAZNIK ZESTAWU SLtUCHAWKOWEGO

Wskaznik Stan

Wskaznik zestawu

Witqczone zasilanie lub w petni
stuchawkowego

Swieci sig na BIALO natadowany akumulator

Pulsowanie kolorem BIALYM | Akumulator jest fadowany

Szybkie pulsowanie

H ®
w kolorze BIALYM Tryb parowania Bluetooth

Powolne pulsowanie :
w kolorze BIALYM Brak sparowanych urzgdzen

Niski poziom natadowania

Swieci sie na CZERWONO
akumulatora

H ®
Szybkle pulsowanie Tryb parowania Bluetooth

w kolorze CZERWONYM przy niskim stanie
natadowania akumulatora

. Brak sparowanych
Powolne pulsowanie

w kolorze CZERWONYM urzqdzen przy niskim stanie
natadowania akumulatora

WSKAZNIK ODBIORNIKA

Wskaznik Stan

Szybkie miganie w kolorze
BIALYM

——~1——— Czerwone swiatto oznaczaq,

Tryb parowania ) : ) .
ze mikrofon jest wyciszony

Swieci sie na BIAtO Sparowano

Powtarzane miganie Potqgczenie przychodzqce
w kolorze BIALYM E przy <

Swieci sie na CZERWONO Wyciszenie wtqczone
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t ADOWANIE

Zestaw stuchawkowy wytqcza sie¢ automatycznie,

gdy pozostaje nieuzywany. Wytqcznik czasowy mozna
dostosowac w aplikacji Logi Tune.

Gdy akumulator jest bliski wyczerpania, wskaznik
zestawu stuchawkowego zaswieci sie na CZERWONO.

tadowanie poprzez kabel USB
1.

. Podtgcz koncowke kabla USB-A do portu fadowania USB-A

Wskaznik zestawu
stuchawkowego

Podtqcz koricédwke kabla Micro USB do portu Micro USB
znajdujgcego sie w dolnej czesci nausznika.

w komputerze lub zasilaczu.

W czasie fadowania
wskaznik bedzie pulsowad kolorem biatym.

4. Wskaznik bedzie swieci¢ na biato po petnym natadowaniu.

tadowanie poprzez tadowarke bezprzewodowq Qi
1.

. Wskaznik bedzie swieci¢ na biato po petnym natadowaniu.

— Petne fadowanie akumulatora trwa 2 godziny.
— 5-minutowe tadowanie zapewnia T godzine rozmdw.

Zestawu stuchawkowego mozna uzywaé podczas
tadowania z odbiornikiem i Bluetooth.

Zt6z zestaw stuchawkowy tak, aby ikona tadowania
bezprzewodowego na nauszniku znajdowata sie
na zewngtrz.

Utéz nausznik z ikong tadowania bezprzewodowego
na dowolnej bezprzewodowej tadowarce Qi*.

Podczas tadowania wskaznik bedzie pulsowac na biato.

— 2-godzinne fadowanie w petni taduje akumulator.

* Bezprzewodowa tadowarka Qi nie jest dotqczona do zestawu.

APLIKACJA LOGI TUNE TS wam e
1. Pobierz aplikacje Logi Tune ze sklepu Apple App Store® lub - _
Google Play™, wpisujgc w wyszukiwarce fraze , Logi Tune”. Greg's
Headphones
[” Download on the ] { >. E;T ITONI PI } o 45%
App Store p7” (Google Flay Zasilanie
& Mic Mute (@D)
2. Sprawdz karuzele produktéw, aby dowiedziec sie wiecej
o elementach sterujgcych zestawu stuchawkowego il Active Noise @D
i aplikaciji.
— Nacis$nij pozycje ROZPOCZNIJ, aby wejsé w tryb H Voice Prompts O,
parowania Bluetooth®. — ,

Wykonaj instrukcje w aplikacji, aby kontynuowac. Urzgdzenia w poblizu — rea's Phone 8
reg's iFhone

Home iPhone
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PORUSZANIE SIE PO APLIKACJI LOGI TUNE

all 4:20 PM + 100% (=)
1 —=
Greg's
Headphones
2 — m %
@ Mic Mute @—

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts

it Equalizer

Q) Sidetone

") MACBOOK PRO

ull & 4:20 PM

+ 100% ()

= CHARGING

Greg's
Headphones

W 45%

. Ustawienia: Zmieniaj jezyk zestawu stuchawkowego
i dostosuj funkcje przechodzenia w tryb uspienia.

-Ustawienia uspienia: Dostosuj czas wyfqgczenia/wigczenia

zestawu stuchawkowego.

-Ustawienia jezyka: Wybierz jezyk zestawu

stuchawkowego.

. Powiadomienia o stanie: Sprawdz powiadomienia
o poziomie natadowania i fadowaniu

. Wyciszenie mikrofonu: Wtqcz lub wytqcz wyciszenie

mikrofonu.

. Aktywna redukcja szumow: Wiqcez lub wytqgez aktywng

redukcje szumow.

. Monity gtosowe: Wtqcz lub wytqcz powiadomienia gtosowe.

6. Korektor: Przesuwaj suwaki w gore i w dét, aby uzyskaé
wiasne ustawienia korektora. Mozesz nazwad i zapisaé

maksymalnie trzy ustawienia korektora.

. Ton boczny: Zwieksz lub zmniejsz site gtosu.

strumieniowo.

8. Stan urzqdzenia: Dowiedz sie, ktore aktywne urzgdzenia
sq potgczone z zestawem stuchawkowym i przesytajq
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REGULOWANIE TONU BOCZNEGO = 420 PM T 1007 mm
&~

Ton boczny pozwala Ci ustysze¢ wiasny gtos podczas .
rozmdw, dzieki czemu wiesz, jak gtoéno moéwisz. W aplikacji Side Tone

Logi Tune wybierz funkcje tonu bocznego i dostosuj Put your headset on and start talking. Then

go za pomocq pOerﬂ'O ) drag your finger to mcr.eose o.r éeéreosé the
volume of your own voice until its just right.

-Wyzsza cyfra oznacza mocniejszq styszalnosc¢ dzwieku
zzewnqtrz.

-Nizsza cyfra oznacza stabszq styszalnos$é dzwieku
zzewnqtrz.

Q)
B
STANDARD

AUTOMATYCZNY WYLACZNIK CZASOWY

Domyslnie po godzinie nieuzywania zestaw stuchawkowy
bedzie sie automatycznie wytqgczat. Dostosuj wytgcznik
czasowy w aplikacji Logi Tune.

ZRESETUJ ZESTAW StUCHAWKOWY

Aby zresetowad zestaw stuchawkowy i przywroci¢ go do
pierwotnego stanu, nacisnij i przytrzymaj przez 5 sekund
przyciski ANC i ,-". Wytqczenie zasilania i wskaznika
Swietlnego oznacza prawidfowe zresetowanie zestawu
stuchawkowego.

ZAKTUALIZUJ ZESTAW SLtUCHAWKOWY

1. Zaleca sie aktualizowanie zaréwno zestawu
stuchawkowego, jak i odbiornika. W tym celu nalezy
pobra¢ oprogramowanie Logi Tune Desktop i wykonaé
nastepujqce czynnosci. tgcze znajduje sie na stronie
www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. Aby dokonac aktualizacji wytqcznie zestawu
stuchawkowego, uzyj aplikacji Logi Tune. Przejdz do sekcji
O urzgdzeniu” i kliknij AKTUALIZUJ. Konieczne jest
wigczenie zasilania i sparowanie z urzqdzeniem mobilnym.

© 2019 Logitech, Logi i logo Logitech sq znakami towarowymi lub zarejestrowanymi znakami
towarowymi firmy Logitech Europe S.A. i/lub jej podmiotéw zaleznych w Stanach Zjednoczonych
i innych krajach. Firma Logitech nie bierze na siebie odpowiedzialnosci za btedy, ktére mogq

sie znalez¢ w niniejszym opracowaniu. Podane w nim informacje mogq zostaé zmienione bez
uprzedniego powiadomienia.
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Uzembe helyezési Gtmutatd

A TERMEK ISMERTETESE

Mikrofonkar

Tdapelldtdst/pdrositdast jelzd fény
Tapellatas/ Qi vezeték nélkili toltés
Bluetooth® pdrositds

Jelzéfény
USB-A-vevéegység

Aktiv zajsz(irés (ANC)

USB-port a téltékdbelhez

Hangerd novelése //
Tobbfunkciés gomb \

Hangerd csokkentése
S Némitds
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A CSOMAG TARTALMA

1. Mikrofonos fejhallgato
2. USB-A-vevéegység

3. USB-A-s toltékdbel

4. Hordtok

5. Felhaszndloi dtmutatd

LOGI TUNE ALKALMAZAS

Toltse le a Logi Tune alkalmazdst az Apple App Store®
vagy a Google Play™ druhdzbdl.

H

4:20 PM | 100% (=)

CHARGING

Greg's
1. A mikrofonos fejhallgatoba épitett :?Z:Phc’"es
kezel&szervek:Egyetlen érintéssel elnémithatja
mikrofonos fejhallgatéjdt vagy megszintetheti
a némitdsdt, és vezérelheti a zajszUlrést. & MicMute O
2. Vezeték nélkuli frissitések:Ertesitést kap, ha elérhetd Ul Activeoka ‘oD
a legujabb funkciokfrissitése. Cancellation
3. Eszkoz dllapota:Ldthatja, hogy aktiv eszkdzei O Voice Prompts oD
csatlakoznak a mikrofonos fejhallgatojdhoz, S ,

és folyamatos adatdtvitel térténik.

4. Settings (Bedllitasok): Megadhatja a mikrofonos Sregsifhonss

fejhallgatd nyelvét, és bedllithatja, hogy mikor lépjen Remelibers
alvé modba.

5. Allapotértesitések:Elnémitdsi dllapot, akkumuldtor
toltottségi szintje és toltésértesitések

6. Hangélmény bedllitdsa:Onhangbedllitdsok,
amelyekkel megfelelé hangerén hallhatovd teheti
a sajdt hangjat, és elére megadott hangszinszabdlyozé-
bedllitasok a modositdshoz vagy testreszabdshoz.

BE- ES KIKAPCSOLAS
1. Nyomja meg a bekapcsoldgombot 1T mdasodpercig.

2. Miutdn bekapcsolta, a jelzéfény fehérre vdlt. Ha nincs
csatlakoztatva eszkdz, lassan fehéren villogni fog.

PAROSITAS BLUETOOTH®-KAPCSOLATON
KERESZTUL

1. Nyomja meg a bekapcsoldgombot 2 mdsodpercig.
A jelz&fény gyorsan fehéren villogni fog.

2. Nyissa meg a Bluetooth®-bedllitdsokat az eszkdzén.

3. Vdlassza a Zone Wireless lehetéséget az észlelhetd
eszkdzokon.

4. Asikeres pdrositds utdn a jelzéfény folyamatos fehér
fényre vdlt.
PAROSITAS USB-VEVOEGYSEGEN KERESZTUL

1. Csatlakoztassa a vevéegységet a szamitdgép USB-A-
portjdhoz.

2. Asikeres pdrositds utdn a jelzéfény a vevéegységen
folyamatos fehér marad. A jelzé6fény a mikrofonos
fejhallgaton folyamatos fehér fényre valt.




MIKROFONOS FEJHALLGATO BEALLITASA

1. A mikrofonos fejhallgatd a fulparndkat a fejpdnton felfelé

és lefelé csusztatva dllithatdé be.

2. EgyszerUbb a fején bedllitani a mikrofonos fejhallgatét.
Csusztassa a fulpdrndkat a fejpdnton felfelé és lefelé,
amig kényelmesen nem illeszkedik a fulére.

A MIKROFONKAR BEALLITASA

1. A mikrofonkar 270 fokban forog. Viselheti akar a bal, akar
a jobb oldalon. A hangcsatorna automatikusan vdlt attdl
fuggden, hogy melyik iranyban viseli a mikrofont.

2. Rugalmas mikrofonkar - dllitsa be a mikrofonkart ugy,

hogy jo mindségben régzitse a hangot.

A MIKROFONOS FEJHALLGATOBA EPITETT KEZELOSZERVEK

Haszndlat Gomb Viselkedés
Fogadds / befejezés Tobbfunkcios Nyomja meg egyszer
Hivas 2 masodoer
Elutasitas Tobbfunkcios asodperces
megnyomds
Lejatszds / Szlnet Tobbfunkcios Nyomja meg kétszer
. Eléretekerds Tobbfunkcids 1 mdsodperces
Zene és ,+" megnyomds
Visszatekerés Tobbfunkcids 1 mdsodperces
és ,—" megnyomds
z‘.';:’lTo;‘:; A kapcsolat és a ey . 1 mdsodperces
dlljupotga toltottség ellendrzése o S megnyomds
Hangsegéd Tobbfunkcios 2 mdsodperces
(Siri, Google Asszisztens) megnyomas

* A mkédés az alkalmazdstipusoktol fugg. Eléfordulhat, hogy a zenei kezelészervek nem mikédnek
a webalapu alkalmazdsokkal. Két eszkédz csatlakoztatdsakor a Bluetooth-kapcesolat elényt élvez

a vev8egységgel szemben.

* Tipp: A mikrofonos fejhallgaté énhangjanak és a zene hangszinszabdlyzéjanak kezelészervei

elérheték a Logi Tune alkalmazasban.

NEMITAS

N

Némitds

Mozgassa a mikrofonkart
felfelé a némitdshoz

\  Mozgassa

\ .

1 a mikrofonkart
1 - e ry s
; lefelé a némitds

————>

<~ ————

Tébbfunkcids

Hangértesitések jelzik,
amikor a mikrofont
elnémitja/megsziinteti
a némitdst

,Némitds bekapcsolva”

Némitds kikapcsolva”
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AKTIV ZAJSZURES (ANC)

Az ANC kizdrja a kérnyezetében |évé hangokat,
hogy az adott feladatra koncentrdlhasson.

,,ANC bekapcsolva”
,ANC kikapcsolva”

1. Nyomj meg az ANC gombot a fulpdarna oldaldn.

2. Az ANC be- és kikapcsolasdt hangjelzések jelzik.
Ezeket a Logi Tune alkalmazdsban kapcsolhatja ki.

A MIKROFONOS FEJHALLGATO JELZOFENYEI

Fényjelzés Allapot

Folvamatos FEHER Bekapcsolva vagy teljesen A m'qufon’?sl fejhcllgato
v feltsltve jelzéfényei

Lélegzé hatdsu FEHER: Akkumuldtor toltése

Bluetooth® pdrositdsi

Gyorsan pulzdlé FEHER (zermnmad

Lassan pulzdlé FEHER Nincs pdrositott eszkéz

Alacsony

Folyamatos PIROS . e
akkumulatortoltottség

Bluetooth® pdrositdsi
Gyorsan pulzalé PIROS Gzemmod alacsony
akkumuldtortéltottség sordn

Nincs pdrositott
Lassan pulzalé PIROS eszkdz alacsony
akkumuldtortoltottség sordn

A VEVOEGYSEG JELZOFENYEI

Fényjelzés Allapot
Gyorsan villogé FEHER Pdrositdsi tzemmaod =] Piros fény jelzi,

hogy a mikrofon el van némitva
Folyamatos FEHER Pdrositva a .

Villogds FEHEREN ismétléds

be- és kikapcsoldsa Bejové hivas

Folyamatos PIROS Némitds bekapcsolva
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TOLTES FOLYAMATBAN

A mikrofonos fejhallgaté tétlen dllapotban
automatikusan kikapcsol. Az alvé méd idézitéje a Logi Tune
alkalmazdsban maédosithatd.

A mikrofonos fejhallgaté jelz6fénye PIROSRA vdltozik,
amikor alacsony az akkumuldtor téltéttsége.

Toltés USB-kdbelen keresztil
1. Csatlakoztassa a mikro-USB-kdabel mikro-USB-s végét
a fulhallgaté aljan taldlhatd mikro-USB-portba.

2. Csatlakoztassa az USB-A csatlakozoju kdbel végét
a szamitégép vagy a haldzati adapter egyik USB-A-
toltéportjaba.

3. Atoltést lélegzé hatdsu fehér fény jelzi.

4. Teljes feltoltottség esetén a jelzéfény folyamatos fehér lesz.
-Az akkumuldtor teljes feltoltése 2 ordt vesz igénybe.
-5 perc t6ltés 1 éranyi beszédidét biztosit.

5. A mikrofonos fejhallgaté haszndlhaté a pdrositott
vevéegységgel és Bluetoothszal a toltés sordn.

Toltés Qi vezeték nélkili toltével

1. Hajtsa a mikrofonos fejhallgatét a vezeték nélkdli toltés
ikonjéval a kivil 1évé fulparndra.

2. Helyezze a vezeték nélkili toltés ikonjaval rendelkezé
fulpdrndt bdrmilyen Qi vezeték nélkdli toltdallvany
tetejére.*

3. Atoltést lélegzé hatdsu fehér fény jelzi.

4. Teljes feltoltottség esetén a jelzéfény folyamatos fehér lesz.
-Az akkumuldtor teljes feltoltése 2 orat vesz igénybe.

* A Qi vezeték nélkuli téltsdallvany nincs mellékelve.

LOGI TUNE ALKALMAZAS

1. A, Logi Tune” névre keresve toltse le a Logi Tune
alkalmazast az Apple App Store® vagy a Google Play™
druhdzbal.

/. Download on the A, GETITON
[' App Store J [ »’ Google Play }

2. A mikrofonos fejhallgatérdl és az alkalmazds
kezelSszerveirdl a termék ismertetdjében olvashat
b&vebben.

-Nyomja meg a GET STARTED (ELSO LEPESEK)
GOMBOT A Bluetooth® pdrositdsi Gzemmadba lépéshez.

3. Afolytatdshoz kévesse az alkalmazds utasitdsait.

A mikrofonos fejhallgato
jelzéfényei

3

4:20 PM

1 100% [y

=
Greg's
Headphones

O 45%

Bekapcsolé-
gomb

Kézeli eszké6zdk —

Mic Mute

&

I|I|I Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts

Equalizer

i

Greg's iPhone 8

Home iPhone
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NAVIGALAS A LOGI TUNE ALKALMAZASBAN

all 4:20 PM + 100% (=)
1 —=
Greg's
Headphones
2 — m %
@ Mic Mute @—

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts

it Equalizer

Q) Sidetone

") MACBOOK PRO

ull & 4:20 PM

+ 100% ()

= CHARGING

Greg's
Headphones

W 45%

. Settings (Bedllitasok): Megadhatja a mikrofonos fejhallgato
nyelvét, és bedllithatja, hogy mikor lépjen alvé modba.

-Alvé mdéd bedllitasai: Bedllithatja, hogy a mikrofonos fejhallgato

mikor kapcsoljon ki/be.

-Nyelvi bedllitasok: Kivalaszthatja a mikrofonos fejhallgato

nyelvét.

. Allapotértesitések:Akkumuldtor téltdttségi szintjének ellendrzése

és toltésértesitések

. Mic mute (Mikrofon elnémitdsa):ElInémithatja a mikrofont,
illetve megszintetheti a némitdsdt.

. Active Noise Cancellation (Aktiv zajsz(irés):Ki- és bekapcsolhatja

az aktiv zajszUrést.

. Voice prompts (Hangutasitdsok):Ki- és bekapcsolhatja

a hangértesitéseket.

. Equalizer (Hangszinszabdlyzd): Személyes hangszinszabdlyzé-
bedllitasok létrehozdsdhoz mozgassa a hangerdszabdlyzot fel és
le.Nevezze el és mentse a hdrom személyes hangszinszabdlyzé-

bedllitdst.

. Sidetone (Onhang):Emelheti vagy csékkentheti sajat hangja

hangerejét.

. Device status (Eszkéz dllapota):Lathatja, hogy aktiv eszkdzei
csatlakoznak a mikrofonos fejhallgatojdhoz, és folyamatos

adatdtvitel torténik.

106

Magyar



ONHANG BEALLITASA

Az dnhang lehetdvé teszi, hogy a beszélgetések alatt hallja
a sajdt hangjat, igy mindig tudhatja, hogy milyen hangosan
beszél. A Logi Tune alkalmazdsban vdlassza az 6nhang
funkcidt, és modositsa a tdarcsazdt ennek megfeleléen.

-A magasabb szdm azt jelenti, hogy tébb kilsé hangot hall.

-Az alacsonyabb szdm azt jelenti, hogy kevesebb kulsé
hangot hall.

AUTOMATIKUS ALVOMOD-IDOZITO

A mikrofonos fejhallgatd automatikusan kikapcsol, amikor
egy 6rdig haszndlaton kivil van. Az alvé maéd idézitdje
a Logi Tune alkalmazdsban mdédosithato.

A MIKROFONOS FEJHALLGATO ALAPHELYZETBE
ALLITASA

Ha vissza szeretné dllitani a mikrofonos fejhallgatot az
eredeti dllapotdba, nyomja le és tartsa nyomva az ANC
gombot és a ,-” gombot 5 mdsodpercig. A mikrofonos

fejhallgatd visszadllitdsa akkor sikeres, amikor kikapcsol,
és a jelzéfény kikapcsol.

A MIKROFONOS FEJHALLGATO FRISSITESE

1. Javasoljuk, hogy frissitse a mikrofonos fejhallgatot és
a vevéegységet is. Ehhez toltse le a Logi Tune asztali
alkalmazast, és kdvesse a lépéseket. A hivatkozds helye:
www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. Ha csak a mikrofonos fejhallgatot szeretné frissiteni,
haszndlja a Logi Tune alkalmazdst. Ugorjon az About
(Névjegy) pontra, és kattintson az UPDATE (FRISSITES)
lehetdségre. Mobileszkdze ekkor be van kapcsolva és
pdrositva van.

© 2019 A Logitech és a Logi név, valamint a Logitech embléma a Logitech Europe S.A. vdllalat sajat
és/vagy az Egyesilt Allamokban vagy mds orszagokban lévé leanyvdllalatainak védjegye vagy
bejegyzett védjegye. A felhaszndldi itmutaté esetleges hibdiért a Logitech nem vdllal felel8sséget.
Az itt taldlhato informdcidk elbzetes értesités nélkul valtozhatnak.

ull & 4:20 PM ' 100% ()

&~

Side Tone

Put your headset on and start talking. Then
drag your finger to increase or decrease the
volume of your own voice until its just right.

50
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Privodce instalaci

POPIS PRODUKTU

Drzdk mikrofonu

Indikator napdjeni/pdarovani

Napdjeni/

L Bezdratové nabijeni Qi
pdrovdni Bluetooth®

Indikdtor
Prijimac¢ USB-A

Aktivni potlaceni Sumu (ANC)

USB port pro nabijeci kabel

Zvyseni hlasitosti +
Multifunkéni tlagitko [/ @
SniZeni hlasitosti \\ \\ -

S Ztlumeni

108 Ceskd verze



OBSAH BALENI

1. Nd&hlavni souprava

2. Prijima¢ USB-A

3. Nabijeci kabel USB-A

4. Cestovni pouzdro

5. UzZivatelskd dokumentace

APLIKACE LOGI TUNE

Stahnéte si aplikaci Logi Tune z obchodu Apple App Store®
nebo Google Play™.

1.

Ovladdni ndhlavni soupravy: Ztlumte nebo zruste
ztlumeni nahlavni soupravy a oviddejte potlaceni Sumu
jednim dotykem.

. Bezdrdatové aktualizace: Budete upozornéni, kdyz je

k dispozici aktualizace nejnovéjsich funkei.

. Stav zafizeni: Méjte prehled o aktivnich zarfizenich

pfipojenych k vasi ndhlavni soupravé a o streamovani.
Nastaveni: Nastavte si jazyk ndhlavni soupravy a dobu,
po jejimz uplynuti se souprava automaticky prepne do
rezimu spdnku.

. Upozornéni na stav: Upozornéni na stav ztlumeni,

droven nabiti baterie a nabijeni.

. Nastaveni vlastnosti zvuku: Nastaveni odposlechu tak,

abyste slyseli svdj hlas ve spravné hlasitosti, a moznost
uprav nebo pfizpdsobeni predvoleb ekvalizéru.

ZAPNUTI/VYPNUTI

1.

Podrzte tlacitko napdjeni po dobu 1 sekundy.

2. Jakmile se souprava zapne, indikdtor se rozsviti bile.

Pokud neni pfipojeno zadné zafizeni, blikd pomalu bile.

PAROVANI PROSTREDNICTVIM BLUETOOTH®

1.

Podrzte tla¢itko napdjeni po dobu 2 sekund. Indikdtor
se rozblikd rychle bile.

2. Oteviete nastaveni Bluetooth® na svém zafizeni.

3. Ze seznamu dostupnych zafizeni vyberte Zone Wireless.

Po Uspésném spdrovani se indikdtor rozsviti bile.

PAROVANI PROSTREDNICTVIM PRIJIMACE USB

1.

2.

Zapoijte prijimac¢ do portu USB-A pocitace.
Po Uspésném spdrovani bude indikdtor na prijimacdi svitit
bile. Indikator na ndhlavni soupravé se rozsviti bile.

3

4:20 PM

Greg's
Headphones

O 45%

CHARGING

1 100% (=)

\[; Mic Mute

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts
}i{ Equalizer

Greg's iPhone 8

Home iPhone

Napdjeni
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PRIZPUSOBENiI NAHLAVNi SOUPRAVY

1. PrizpUsobte si ndhlavni soupravu posouvdnim nausnikd
na hlavovém mostu nahoru a dold.

2. Ndhlavni souprava se sndze prizpUsobuje po usazeni
na hlavu. Posouvejte ndusniky nahoru a dold na hlavovém
mostu, dokud pohodIné nepadnou na usi.

————>

<~ ————

NASTAVENi DRZAKU MIKROFONU

1. Drzdk mikrofonu je otocny v rozmezi 270 stupnid. Mikrofon
Ize nasadit na levou nebo pravou stranu soupravy.
Zvukovy kandl se prepne automaticky v zdvislosti na
strané, na které je mikrofon nasazen.

2. Drzdak mikrofonu je flexibilni - prizpdsobte si jeho polohu
za Ucelem lepsiho snimani hlasu.

OVLADANi NAHLAVNIi SOUPRAVY

Predchozi skladba

Stisk 1 sekunda

Pouziti Tlacitko Stav
Prijeti/ukonceni Multifunkéni Stisknout jednou
Hovory
Odmitnuti Multifunkeni Stisk 2 sekunda
Prehrdt/Pozastavit Multifunkeni Stisknout dvakrat . L.
Multifunkéni
Hudba* Dalsi skladba Multifunkéni a ,,+" Stisk 1 sekunda

Multifunkénia ,, ="

Stav ndhlavni
soupravy

Kontrola pripojeni

o . B “q =" Stisk 1 sekunda
a Zivotnosti baterie «Fa

"

Hlasovy asistent
(Siri, Google Assistant)

Multifunkéni Stisk 2 sekunda

* Funkce zavisi na typech aplikace. Ovladdani hudby nemusi fungovat ve webovych aplikacich.
Pokud jsou pfipojena dvé zafizeni, pfipojeni Bluetooth ma pfednost pred pfipojenim pomoci adaptéru.

* Tip: Ovladaci prvky odposlechu a ekvalizéru hudby ndhlavni soupravy jsou k dispozici v aplikaci Logi Tune.

Posurite drzdk mikrofonu
nahoru pro ztlumeni

Hlasovd upozornéni informuji,
kdyz je mikrofon ztlumeny/
ztlumeni je zruseno

ZTLUMENI

ON

LZtlumeni zapnuto”
»Ztlumeni vypnuto”

\
' Posunte drzdk
; mikrofonu dold pro

'

ruéenl' ztlumeni

Ztlumeni
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AKTIVNIi POTLACENIi SUMU (ANC)

Funkce ANC blokuje Sum okolo vds, ¢imz vam pomdha
s koncentraci na dany ukol.

,ANC zapnuto”
,ANC vypnuto”

1. Stisknéte tlacitko ANC na boku ndusniku.

2. Pri zapnuti a vypnuti funkce ANC se ozve hlasové upozornéni.
Tato upozornéni lze vypnout v aplikaci Logi Tune.

INDIKATOR NAHLAVNi SOUPRAVY

Indikdtor Stav
Sviti BILE 5 oo ol nab Indikator nahlavni
viti apnuto nebo pIné nabito soupravy

Pulzuje BILE Nabijeni baterie
Rychle pulzuje BILE Rezim pdrovani Bluetooth®
Pomalu pulzuje BILE Za&dné spdrované zatizeni
Sviti CERVENE Nizky stav nabiti baterie

Lo - Rezim pdrovaniBluetooth®
Rychle pulzuje CERVENE a nizky stav nabiti baterie

L ox * Z4dné spdrované zatizeni

Pomalu pulzuje CERVENE a nizky stav nabiti baterie

INDIKATOR PRIJIMACE

Indikator Stav

Rychle blika BILE ReZim parovani ——]——— Cerveny indikdtor informuje,
Ze mikrofon je ztlumen

Sviti BILE Spdrovdano a .

Opakované bliké BILE a

. Prichozi hovor
zhasind

Sviti CERVENE Ztlumeni zapnuto
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NABIJENI

Ndhlavni souprava se automaticky vypne, je-li ponechdna
v nec¢innosti. Casovac reZimu spdnku Ize nastavit v aplikaci
Logi Tune.

Indikdtor ndhlavni soupravy se rozsviti CERVENE,
kdyz zaéne dochdzet energie.

Indikdtor ndhlavni
soupravy

Nabijeni prostfednictvim kabelu USB
1. Zapojte koncovku kabelu mikro USB do portu mikro USB
na spodku nausniku.

2. Koncovku kabelu USB-A zapojte do nabijeciho portu USB-A
na pocitaci nebo sitovém adaptéru.

3. V pribéhu nabijeni bude indikdator pulzovat bile.

4. Po Uplném nabiti se indikdtor rozsviti bile.
-UplIné nabiti baterie trvd 2 hodiny.
-5 minut nabijeni zajisti 1 hodinu doby hovoru.

5. Ndhlavni soupravu Ize béhem nabijeni pouzivat
s pfijimacem a spdrovanou pomoci Bluetooth.

Nabijeni prostfednictvim bezdrdtové nabijecky Qi

1. Slozte ndhlavni soupravu ikonou bezdrdtového nabijeni
na ndusniku orientovanou smérem ven.

2. Polozte ndusdnik s ikonou bezdrdtového nabijeni na vréek
libovolné bezdrdtové nabijeci zakladny Qi.*

3. V pribéhu nabijeni bude indikator pulzovat bile.

4. Po Uplném nabiti se indik&tor rozsviti bile.
-UplIné nabiti baterie trvd 2 hodiny.

* Bezdrdtovd nabijeci zakladna Qi neni soucdsti dodavky.

APLIKACE LOGI TUNE = w20 oo
1. Stahnéte aplikaci Logi Tune z obchodu Apple App Store® - (owore)
™ L ) "
nebo Google Play™ vyhledanim , Logi Tune”. Greg's
Headphones
[" Download on the J { >. ((5§TITONI PI } o as%
App Store p7° Google Flay Napdjeni
& MicMute @
2. Prohlédnéte si produktovy karusel, kde se dozvite vice o
vasi ndhlavni soupravé a ovlddacich prveich aplikace. il Active Noiss O
- Stisknutim ZACINAME aktivujte rezim pdrovani
Bluetooth@). ] Voice Prompts @
3. Pro pokracovdni se ridte pokyny v aplikaci. It Equalizer >
Zarizeni v dosahu —— "
Greg's iPhone 8
Home iPhone
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PREHLED APLIKACE LOGI TUNE

ull F 4:20 PM )} 100% ()
1 —r=
Greg's
Heddphones all & 4:20 PM 1 100% ()
2 —— mo 5%

§  MicMute O ) 3 Greg's
Headphones
B 45%

il Active Noise — 4

Cancellation @

] Voice Prompts @ ] 5

it Equalizer >— 6

Q) Sidetone >— 7

") MACBOOK PRO S 8

1. Nastaveni: Nastavte si jazyk ndhlavni soupravy a dobu,
po jejimz uplynuti se souprava prepne do rezimu spdnku.

-Nastaveni spdanku: Nastavte si, kdy se ndhlavni souprava
vypne/zapne.

-Nastaveni jazyka: Vyberte si jazyk ndhlavni soupravy.

2. Upozornéni na stav: Upozornéni na uroven nabiti baterie
a nabijeni

3. Ztlumeni mikrofonu: Ztlumte nebo zruste ztlumeni
mikrofonu.

4. Aktivni potlaceni Sumu: Aktivujte/deaktivujte aktivni
potlaceni Sumu.

5. Hlasovd upozornéni: Aktivujte/deaktivujte hlasova
upozornéni.

6. Ekvalizér: Posouvdanim posuvnikd nahoru a dold si vytvorte
osobni nastaveni ekvalizéru. Pojmenujte si a ulozte az tfi
osobni nastaveni ekvalizéru.

7. Odposlech: Zvyste nebo snizte hlasitost vlastniho hlasu.

8. Stav zafizeni: Méjte prehled o aktivnich zafizenich
pfipojenych k vasi ndhlavni soupravé a o streamovdni.
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NASTAVENi ODPOSLECHU

Odposlech vém umozni béhem konverzaci slySet vds hlas,
takze budete mit prehled o tom, jak hlasité hovofite.

V aplikaci Logi Tune vyberte funkci odposlechu a nastavte
voli¢ dle potreby.

CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Ve vychozim nastaveni se ndhlavni souprava automaticky
vypne po jedné hodiné necinnosti. Casovac rezimu spdnku
mUzete regulovat v aplikaci Logi Tune.

RESETOVANI NAHLAVNIi SOUPRAVY

Chcete-li ndhlavni soupravu resetovat do plvodniho stavu,
zapnéte ji, stisknéte a podrzte tla¢itka ANC a hlasitost -
po dobu 5 sekund. Ndhlavni souprava se Uspésné resetuje,
pokud se vypne a indikdtor zhasne.

AKTUALIZACE NAHLAVNi SOUPRAVY

1. Doporucujeme aktualizovat ndhlavni soupravu i pfijimac.
Chcete-li tak ucinit, stahnéte si aplikaci Logi Tune Desktop
a fidte se postupem. Odkaz se nachdzi na adrese
www.logitech.com/support/zonewirelessplus/downloads

2. Chcete-li aktualizovat pouze ndhlavni soupravu,
pouzijte aplikaci Logi Tune. Prejdéte do ¢asti O aplikaci
a kliknéte na AKTUALIZOVAT. Souprava musi byt zapnutd
a spdrovand s vasim mobilnim zarizenim.

© 2019 Logitech, Logi a logo Logitech jsou ochranné zndmky nebo registrované ochranné znamky
spole¢nosti Logitech Europe S.A. a/nebo jejich pfidruzenych spoleénosti ve Spojenych statech
a dalsich zemich. Spole¢nost Logitech nenese zodpovédnost za zadné chyby, které by se mohly

v této pfiruc¢ce vyskytnout. Informace zde obsazené podléhaji zméndam bez predchoziho upozornéni.

ull &

&~

Side Tone

4:20 PM + 100% ()

Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Sprievodca instaldciou

POPIS PRODUKTU

Drziak mikrofénu

Indikator napdjania/
pdrovania

Napdjanie/

. . Bezdrétové nabijanie Qi
pdrovanie Bluetooth®

Indikdtor
Prijimac¢ USB-A

Aktivne potlacenie Sumu (ANC)

USB port pre
nabijaci kdbel

Zvysenie hlasitosti +
Multifunkéné tlagidlo [L{/ @
Znizenie hlasitosti \\ \\ -

S Stlmenie
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OBSAH BALENIA

1. N&hlavna suprava

2. Prijima¢ USB-A

3. Nabijaci kabel USB-A

4. Cestovné puzdro

5. Pouzivatelskd dokumentdcia

APLIKACIA LOGI TUNE = o

Prevezmite si aplikdciu Logi Tune z obchodu Apple App Store® - _

alebo Google Play™

Greg's
1. Ovlddanie ndhlavnej supravy: Stimite alebo zruste stiSenie :?::thes
ndhlavnej supravy a ovlddajte potlacenie Sumu jednym
dotykom.
2. Bezdrétové aktualizdcie: Budete upozorneni, ¢ MicMute (OP)
ked'je k dispozicii aktualizacia najnovsich funkcii. il Active Naise o))
. . . g , . . Cancellation
3. Stav zariadenia: Majte prehlad o aktivnych zariadeniach :
pripojenych k vasej ndhlavnej siprave a o streamovani. & Voice Prompts o

4. Nastavenia: Nastavte si jazyk ndhlavnej sipravy a cas, it
po ktorého uplynuti sa siprava automaticky prepne
do rezimu spdnku.

Equalizer >

Greg's iPhone 8

Home iPhone

5. Upozornenia na stav: Upozornenia na stav stimenia,
uroven nabitia batérie a nabijanie.

6. Nastavenie vlastnosti zvuku: Nastavenia odpocivania
tak, aby ste poculi svoj hlas v sprdvnej hlasitosti, a moznost
uprav alebo prispésobenie predvolieb ekvalizéra.

ZAPNUTIE/VYPNUTIE
1. Podrzte tlacidlo napdjania na 1 sekundu.

2. Hned ako sa suprava zapne, indikdtor sa rozsvieti
na bielo. Ak nie je pripojené ziadne zariadenie,
blika pomaly na bielo.

Napdjanie

PAROVANIE PROSTREDNICTVOM BLUETOOTH®

1. Podrzte tlacidlo napdjania na 2 sekundy.
Indikdtor sa rozblikd rychlo na bielo.

2. Otvorte nastavenia Bluetooth® na svojom zariaden.
3. Zo zoznamu dostupnych zariadeni vyberte Zone Wireless.

4. Po Uspesnom spdrovani sa indikdtor rozsvieti na bielo.

PAROVANIE PROSTREDNICTVOM PRIJIMACA USB
1. Zapojte prijima¢ do portu USB-A pocitaca.

2. Po uspeSnom spdrovani bude indikdtor na prijimacdi
svietit na bielo. Indikator na ndhlavnej stprave
sa rozsvieti na bielo.
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PRISPOSOBENIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

1. Prispdsobte si ndhlavnu supravu posuvanim ndausnikov
na hlavovom moste nahor a dole.

2. Ndhlavnad suprava sa [ahsie prispdsobuje po usadeni
na hlavu. Postvajte ndusniky nahor a dole na hlavovom
moste, kym pohodlne nepadnu na usi.

————>

<~ ————

NASTAVENIE DRZIAKA MIKROFONU

1. Drziak mikrofonu je oto¢ny v rozmedzi 270 stupriov.
Mikrofon je mozné nasadit na lavd alebo pravu stranu
supravy. Zvukovy kandl sa prepne automaticky v zdvislosti
na strane, na ktorej je mikrofén nasadeny.

2. Drziak mikrofonu je flexibilny - prisposobte si jeho polohu
s cielom lepsieho snimania hlasu.

OVLADANIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

Pouzitie Tlacidlo Stav
Prijatie/ukoncenie Multifunkéné Stlacte raz
Hovory
Odmietnutie Multifunkéné Stlacenie 2 sekundy
Prehrat/Pozastavit Multifunkéné Stlacte dva krat . .
Multifunkéné
< Multifunkéné L
Hudba* Dalsia skladba a 4" Stlacenie 1 sekunda
Predchadzajuca Mult])‘unkcne Stlatenie 1 sekunda
skladba a,-
LN Kontrola pripojenia a
ndhlavnej o pripeje +7q,-" Stlacenie 1sekunda
- Zivotnosti batérie " "
supravy
Hl'd.sovy asisten.t Multifunkéné Stlacenie 2 sekundy
(Siri, Google Assistant)

* Funkcie zdvisia na typoch aplikacie. Ovlddanie hudby nemusi fungovat vo webovych aplikaciach.
Ak su pripojend dve zariadenia, pripojenie Bluetooth mad prednost pred pripojenim pomocou adaptéra.

* Tip: Ovladacie prvky odpocuvania a ekvalizéra hudby ndhlavnej sipravy su k dispozicii v aplikdcii Logi Tune.

STLMENIE Posunite drziak mikrofénu Hlasové upozornenia

nahor na stimenie informuju, ked je mikrofén
TP \

stimeny/stlmenie je zrusené

,Stlmenie zapnuté”

,Stlmenie vypnuté”

Posunte drziak
/  mikrofénu dole

'

q zrudenie stlmenia

Stimenie
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AKTiIVNE POTLACENIE SUMU (ANC)

Funkcia ANC blokuje Sum okolo vds, ¢im vam pomadha
s koncentrdciou na danu ulohu.

,ANC zapnuté”
L, ANC vypnuté”

1. Stlac¢te tlacidlo ANC na boku ndusnika.

2. Pri zapnuti a vypnuti funkcie ANC sa ozve hlasové
upozornenie. Tieto upozornenia je mozné vypnut
v aplikdcii Logi Tune.

INDIKATOR NAHLAVNEJ SUPRAVY

Indikdtor Stav

Sviot NA BIELO . : olebo ol i Indikator ndhlavnej
vieti apnuté alebo plne nabité stpravy

Pulzuje NA BIELO Nabijanie batérie

Rychlo pulzuje NA BIELO Rezim pdrovaniaBluetooth®

Pomaly pulzuje NA BIELO Ziadne spdrované zariadenie

Svieti NA CERVENO Nizky stav nabitia batérie
5 . « Rezim pdrovania Bluetooth®

Rychlo pulzuje NA CERVENO a nizky stav nabitia batérie

Pomaly pulzuje NA Ziadne spdrované zariadenie

CERVENO a nizky stav nabitia batérie

INDIKATOR PRIJIMACA

Indikétor Stav

Rychlo blika NA BIELO Re%im pdrovania =—}——— Cerveny indikator informuje,
Ze mikrofdn je stimeny

Svieti NA BIELO Spdrované a .

Opakovane blika NA BIELO

. Prichddzajuci hovor
a zhasina

Svieti NA CERVENO Stlmenie zapnuté
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NABiJANIE

Ndhlavnd suprava sa automaticky vypne, ak je
ponechand v nec¢innosti. Casovac reZimu spdnku je mozZné
nastavit v aplikacii Logi Tune.

Indikdtor ndhlavnej sipravy sa rozsvieti NA CERVENO,
ked'zacne dochddzat energia.

Indikdtor ndhlavnej
supravy

Nabijanie prostrednictvom kdbla USB

1. Zapojte koncovku kdabla mikro USB do portu mikro USB
na spodku ndusnika.

2. Koncovku kdbla USB-A zapojte do nabijacieho portu
USB-A na pocitaci alebo sietovom adaptéri.

3. V priebehu nabijani bude indik&tor pulzovat
na bielo.

4. Po Uplnom nabiti sa indikdtor rozsvieti na bielo.
-UpIné nabitie batérie trvd 2 hodiny.
-5 minut nabijania zabezpedi 1 hodinu trvania hovoru.
5. Ndhlavnu supravu je mozné pocas nabijania pouzivat
s prijimacom a spdrovanou pomocou Bluetooth.

Nabijani prostrednictvom bezdrétovej nabijacky Qi

1. ZloZte ndhlavnu supravu ikonou bezdrétového nabijania
na ndusniku orientovanou smerom von.

2. Polozte ndusnik s ikonou bezdrétového nabijania na vrch
[ubovolnej bezdrotovej nabijacej zakladne Qi.*

3. V priebehu nabijania bude indikdtor pulzovat na bielo.

4. Po Uplnom nabiti sa indikdtor rozsvieti na bielo.
-Uplné nabitie batérie trvd 2 hodiny.

* Bezdrétovd nabijacia zakladria Qi nie je su¢astou doddvky.

APLIKACIA LOGI TUNE e a0 o=
1. Prevezmite si aplikdaciu Logi Tune z obchodu Apple - _
App Store® alebo Google Play™ vyhladanim ,,Logi Tune”. Greg's
Headphones
” Download on the { >. E;TITONl PI } o 45%
App Store o oogle May Napdjanie
& MicMute @

2. Prezrite si produktovy karusel, kde sa dozviete viac o vasej
ndhlavnej suprave a oviddacich prvkoch aplikacie. il Active Nose [@))
- Stla¢enim ZACINAME aktivujte rezim pdrovania Bluetooth®.

1 Voice Prompts @

Equalizer >

3. Pre pokracovanie sa riadte pokynmi v aplikdcii.

Zariadenie v dosahu — .
Greg's iPhone 8

Home iPhone
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PREHLAD APLIKACIA LOGI TUNE

all F 4:20 PM 4 100% )
1 —=
Greg's
Headphones _ - S
2 — m % -
= (oo )
& Mic Mute @fi 3 Greg's
Headphones
O 45%
il Active Noise 1 4
Cancellation @
] Voice Prompts @—7 5
it Equalizer >—| 6
2 Sidetone > 7
D) MACBOOK PRO N 8

1. Nastavenia: Nastavte si jazyk ndhlavnej supravy a ¢as,
po ktorom uplynuti sa siprava prepne do rezimu spdnku.

-Nastavenia spdanku: Nastavte si, kedy sa ndhlavnd
suprava vypne/zapne.

-Nastavenia jazyka: Vyberte si jazyk ndhlavnej sipravy.
2. Upozornenia na stav: Upozornenia na Uroven nabitia batérie
a nabijania
3. Stlmenie mikrofénu: Stimite alebo zruste stiSenie mikrofonu.

4. Aktivne potlacenie Sumu: Aktivujte/deaktivujte aktivne
potlacenie Sumu.

5. Hlasovd upozornenia: Aktivujte/deaktivujte hlasova
upozornenia.

6. Ekvalizér: Posuvanim posuvnikov nahor a dole si vytvorte
osobné nastavenia ekvalizéra. Pomenujte si a ulozte az
tri osobné nastavenia ekvalizéra.

7. Odpocuvanie: Zvyste alebo znizte hlasitost viastného hlasu.

8. Stav zariadenia: Majte prehlad o aktivnych zariadeniach
pripojenych k vasej ndhlavnej suprave a o streamovani.
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NASTAVENIE ODPOCUVANIA e 20w RN

&~
Odpocuvanie vém umozni poc¢as konverzdcii pocut .
vds hlas, takze budete mat prehlad o tom, ako hlasno Side Tone

hovorite. V aplikdcii Logi Tune vyberte funkciu odpocivania Put your headset on and start talking. Then

a nastavte voli& pOd la pOt reby drag your finger to increase or decrease the
' volume of your own voice until its just right.

-Vyssie ¢islo znamend, Ze zacujete viac zvuku zvonku.

-Nizsie ¢islo znamend, Ze zacujete menej zvuku zvonku.

50
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CASOVAC AUTOMATICKEHO REZIMU SPANKU

Vo vychodiskovom nastaveni sa ndhlavnd suprava automaticky
vypne po jednej hodine necinnosti. Casovac rezimu spdnku

mozete regulovat v aplikdcii Logi Tune.

RESETOVANIE NAHLAVNEJ SUPRAVY

Ak chcete ndhlavnu supravu resetovat do pévodného stavu,
zapnite ju, stlacte a podrzte tlacidla ANC a hlasitost -na 5 sekund.
Ndhlavnd sUprava sa Uspesne resetuje, ak sa vypne a indikdtor zhasne.

AKTUALIZACIA NAHLAVNEJ SUPRAVY

1. Odporuc¢ame aktualizovat ndhlavnu supravu i prijimac.
Ak chcete tak urobit, prevezmite si aplikaciu Logi Tune
Desktop a riadte sa postupom. Odkaz sa nachddza na adrese
www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. Ak chcete aktualizovat iba ndhlavnu supravu, pouZite
aplikdciu Logi Tune. Prejdite do ¢asti O aplikdcii a kliknite
na AKTUALIZOVAT. Stprava musi byt zapnutd a spdrovand
s vasim mobilnym zariadenim.

© 2019 Logitech, Logi a logo Logitech st ochranné zndmky alebo registrované ochranné zndmky
spolo¢nosti Logitech Europe S.A. a/alebo jej pridruzenych spolo¢nosti v Spojenych statoch

a daldich krajindch. Spolo¢nost Logitech nenesie ziadnu zodpovednost za pripadné chyby,

ktoré sa mézu vyskytnut v tejto prirucke. Informdcie uvedené v tomto dokumente sa mézu zmenit
bez predchddzajiceho upozornenia.
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TAPHITYPA ZONE WIRELESS Bl LOGITECH

[MOCIOHVIK i3 MiAroTOBKM A0 POOOTM

O3HAVOMJIEHHA 3 NIPUCTPOEM

TprMau mikpodoHa

CsitnogiogHui iHguKaTop
XKVBNEHHA / NigKNIOYEHHA
be3gpoTtoBe 3apagxKaHHA

KHomMKa X1BneHHsA / NiOK/ItoYeHHs 3a TexHonorieto Qi

3a mexHonoeieto Bluetooth®

CeitnogiogHui iHguKaTop
Mpwuiimay USB-A

AkTrBHe npurnywweHHa wymy (ANC)

USB-nopTt ana 3apagHoro Kabenio

36inbLUeHHA ryYHOCTi //

Barato¢yHKLioHanbHa KHoMKa

3MeHLLIEeHHA ryYHOCTi

S BUMKHEHHSA 3BYKY
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KOMMNEKT MNOCTABKU

1. TapHiTypa.

2. Mpwnnmay USB-A

3. Kabenb ana sapagkanHa USB-A.
4. ®ytnAp AnAa TpaHCNopTYBaHHA.
5. [lokymeHTaLia KopUCTyBava.

MPOIPAMA LOGI TUNE
Mporpamy Logi Tune MoXHa 3aBaHTaxu1Tu B Mara3utHi Apple App Store”
abo Google Play”.

1. EnemeHTV KepyBaHHA rapHiTYpPOLO: BVMKHEHHS 1 YBIMKHEHHS 3BYKY,
a TaKOXK KePYBaHHA GYyHKLIEID NPUIYLIEHHA WyMy 30IMCHIOETLCA OAHUM
AOTVIKOM.

2. OHOBrEHHA 3a JoNomorot 6e34poToBOro 3B'A3KY: NiC/1A MOABY
OHOBJIEHb KOPUCTYBaY OTPUMYE BiAMNOBIAHI CMOBILLEHHA.

3. CraH npucTpOiB: cUCTEMA IHAMKALLT HAOUHO IHDOPMYE, AKI 3 NiAKIYEHX
NMPUCTPOIB Hapasi akTUBHI.

4, HaJ'IaLIJTyBaHHFII KOPUCTYyBa4y MOXe 3MIHIOBaTU HanawTyBaHHA MOBU
Ta BCTAHOBJTHOBATW YaC aBTOMATUYHOTO Nepexony B pexmnm CHy.

5. CnoBileHHsA NPO CTaH: rapHiTypa iHGOpMye KOPUCTYBaYa NPO BUMKHEHHSA
abo BBIMKHEHHS 3BYKY, @ TaKOX piBeHb 3apafy akyMynaTopa 1 nepebir
MOro 3apAmkaHHA.

6. HanawTtyBaHHA 3By4YaHHSA: QyHKLIA CaMOMPOC/YXOBYBaHHSA AaE 3MOry
KOHTPOJSTIOBATM MYYHICTb FOSIOCY, @ eKBaan3ep — CTBOPIOBATH Ta
HaNaLITOBYBaTV KOPUCTYBAL|bKI MPOdisi.

YBIMKHEHHA TA BAMKHEHHA YKUBJIEHHA
1. HaTUCHITL KHOMKY XUBEHHA 1 yTpUMYITE T 1 CeryHAY.

2. Konwu xueneHHs byne BBIMKHEHO, CBITNOMIOAHWIA iHAMKATOP
MouHe ropitv 6invm. AKLLIO rapHITYpy He NiaKoYeHo [0
YKO[HOIO MPUCTPOIO, BiH MOYHE MOBINIbHO MEPEXTITY BINNM.

NIAKNIOYEHHA 3A TEXHONOTIEW BLUETOOTH®

1. HaTUCHITb KHOMKY XKUBNEHHA 1 yTPUMYITE 1i 2 CeKyHaW.
CeiTnogiogHW iIHAMKATOP NOYHE WBMAKO MEPEXTITY BINnM.

2. Binkpuiite MeHto HanalwTyBaHb Bluetooth” Ha Balomy NpUCTpO.

3. Bubepitb rapHitypy Zone Wireless i3-nomix BUABNEHX
NPUCTPOIB.

4. Konu nigknioyeHHa byae yCnilHoO 3aBeplUeHo, CBITNOAIOAHNI
iHOMKaTOP NoYHe He3nepepBHO ropiTy BINNM CBITAIOM.

NIAKIOYEHHA 3A OMOMOIO0 USB-MPUAMAYA
1. BcTaeTe npuitmay y nopt USB-A Komn'toTepa.

2. Konwu nigknioueHHs byae ycnilHo 3aBepuleHo, CBITIoAIoAHNNA
iHOMKATOP Ha NpuiMayi 6e3nepepPBHO CBITUTUMETLCS
6invim. CBITNORIOAHNI IHAMKATOP Ha rapHiTypi TaKOX NoYyHe
6e3nepepBHO CBITUTUCA OINVM.

il = 4:20 PM ¢ 100% ()
=
Greg's
Headphones
o 45%
& MicMute @
il Active Noise
Cancellation @
] Voice Prompts @

i}

Equalizer >

Greg's iPhone 8

Home iPhone

KHonMKa XunBneHHA
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PEFYNOBAHHA MOCAAKWU FTAPHITYPU

1. BigperynioliTe Nocaaky rapHiTypy, nepecysaioun YallKkim

HaBYLLUHWKIB YrOpY Ta BHI3 Y3[0BX HArofis's.

2. BigperynioBatu nocaaky rapHitypu 6yae npocTille, AKLLO BU
HagiHeTe i1 Ha ronosy. [epecyBaiiTe Yallku HaBYLLIHWKIB Yropy
Ta BHI3 Y340BX HarofiB'A, MOKM He BifYyeETe, O BOHM 3pYYHO

npnNAratoTb 40 ByX.

PEr'YNtOBAHHA TPUMAYA MIKPOOOHA

1. MigsicHWi MikpodoH obepTaeTbea Ha 270°. Moro MoxHa
pO3TallyBaTh AK i3 NiBOro, Tak i 3 NpaBoro 6oky. AydiokaHan
nepemmKaTUMEeTbCA aBTOMATNYHO 3a/1eXXHO Bifj TOTO, 3 AKOro OOKY

Oyae po3TaoBaHO MIKPODOH.

2. 3aBAAKM FHYyUYKOMY TpUMady MIKPODOH MOXKHa pO3TalllyBaTh Tak,

106 BiH AKOMOra Kpallie BlIOB/IIOBAB 3BYK.

ENNEMEHTU KEPYBAHHA TAPHITYPOIO

DOyHKuiA KHonka Lis
BinnoBiab Ha BUKAVIK / .
BaratodyHKLjioHanbHa HaTncHy v oanH pas
3aBEPLIEHHSA BUKINKY
Buknuk .
) ) Hatncry v n
BigxuneHHa BUKNnKy baratodyHKLjioHanbHa
yTpUMyBaTK 2 C
BiaTBOpEHHA / nay3a baratodyHKLUioHanbHa Hatncry v asivi
. [epexig Ao HacTynHoT BaratodyHKLjioHanbHa Hatncry
Mysuka KomMo3suujii Ta «t» nyTpumyBatu 1 ¢
[Nepexifn Ao nonepeaHbOT baratodyHKLioHanbHa Hatncry v
Komnosmuii Ta «—» nyTprmyBatu 1 ¢
[NepeBipKa cTaH
CraH : pesip v HatncHytn
. NIAKNIOYEHHA Ta PIBHA «+>»Tac—>» o
rapHiTypu nyTpumyBati 1 ¢
3apAgy akymynatopa
i i ) Hatncry v
R)ﬂocosmu "°M'“"”K baratodyHKLioHanbHa . Y
(Siri, Google Assistant) N yTpUMyBaTh 2 C

* DYHKUIOHANbHICTb 3aNeXuTb Bif TNy Nporpamu. EnemeHTv KepyBaHHA BiTBOPEHHAM My3VKI MOXYTb
He npauioBaTh i3 Bebrnporpamamu. Y pasi, AKLLo Gyae nifKkmoyeHo ABa NPVCTPOI, NepeBara HaaaBaTUMeTbCA

niaKnioYeHoMy 3a JonomMoroto TexHonorii Bluetooth.

* Nopaga. EnemeHTr KepyBaHHA GYHKLIEIO CAMONPOCTYXOBYBAaHHA Ta My3WUUYHVM €KBaNan3epoM MOXKHa 3HalTL

y nporpami Logi Tune.

BUMKHEHHA 3BYKY

BmKHeHHs
3BYKY

MoBepHiTb MiKpodOH yropy,

o6 BUMKHYTU 3BYK

\
|
1

/| ToBepHiTb MikpopoH
YHU3, 06 YBIMKHY T 3BYK

————>

<~ ————

baratodyHKLioHanbHa

Konu 3ByK MmikpodpoHa byae
BBIMKHEHO ab0 BMMKHEHO,
Haginge BianoBigHe ronocose
CMOBILLEHHA

3BYK BUMKHEHO
3BYK YBIMKHEHO
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AKTUBHE MPUTMYLLUEHHA LWYMY (ANC)

DyHKLIA aKTUBHOIO NPUMIYLIEHHA LMY Ja€ KOPUCTYBayy 3MOry

30CepenTUCA Ha NOTOYHOMY 3aBAaHHI.

1. HaTUCHITb KHOMKY KePYBAHHA aKTVUBHUM NMPUITYLIEHHAM LMy
Ha BIUHIN YACTVHI YaLLKM HaBYLLIHMKA.

2. Konu akTrBHe npuriyweHHs Wymy Oyae BBIMKHEHO abo BUMKHEHO,
Hagivae BignosigHe ronocose crnosileHHA. CroBileHHA MOXHa
BIAKSMOUMTM B Nporpami Logi Tune.

CBITIOAIOAHUA IHAUKATOP FAPHITYPU

Pexum po6otu CraH

YBIMKHEHO »MBNeHHs abo

fopuo BITIVIM (Gesnepepsto) aKyMynsTOp MOBHICTIO 3aPAAKEHO

Toputb BITMM (mynbcaLyis) 3apAgKaHHA akyMynaTopa
fopwTb BIITIVIM (WwBnake Pexxum nigkntoueHHa
MepexTiHHS) 3a TexHosorieto Bluetooth®
fopwTb BIIVIM (noBinbHe He nigkntodyeHo »oaHoro
MepexTiHHS) NPUCTPOIO
fopuTb YEPBOHVIM HW3bKkMit piBeHb 3apaady
(6e3nepepsHO) akymynatopa

Pexxum nigkntoyeHHs 3a
fopuTe YEPBOHVM (wenake TexHosorieto Bluetooth®
MepEexXTIHHS) AKTMBOBAHO 3a HM3bKOrO PiBHA

3apAgy akymynAaTopa

He nigknoueHo XoaHOro
MPUCTPOIO 3@ HN3bKOTO PIBHA
3apAgy akymynaTtopa

fopuTs YEPBOHVIM (nosinbHe
MepexTiHHs)

CBITIOAIOAHUA IHAWKATOP NPUAMAYA

Pexum po6otu CraH

fopwuTb BIIVIM (WwBmake

) PeXxurm nigKnioueHHA akTMBOBAHO
MUTOTIHHSA)

foputb BIIMM (6e3nepepsHo) [MigKntoYeHHs BCTaHOBNEHO

fopwuTb BIIIVIM (nepioanyHe
MUWFOTIHHSA)

Toputb YEPBOHM
(6e3nepepBHO)

BxigHW1in BUKNWK

3BYK BUMKHEHO

ANC yBIMKHEHO
ANC BUMKHEHO

CeiTnogiogHui iHgukaTop
rapHitTypu

AKLWO iHAMKATOP CBITUTHCA YEPBOHNM,
3BYK MiKpOpOHa BUMKHEHO
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3APALKAHHSA

[apHimypa asmomamuyHO BUMUKAEMbCA, KOJU Helo He
Kopucmytomesca. [lapamempu asmomamu4H020 hepexody 8 pexxum CHy
MOXHA Haaawmysamu 8 npozpami Logi Tune.

Konu pigeHs 3apady akymynamopa 3HUXYEMbCA 00 NEBHO20 PiBHs,
c8im00io0HuUU iIHOUKamop 2apHimypu no4uHae 2opimu YEPBOHUIM.

CeitnogiogHui iHguKaTop
rapHiTypu

3apspyKaHHs 3a gornomoroto USB-kabento

1. MigknouiTe WwWrekep microUSB o BiANOBIAHOMO PO3'EMy Ha HIXKHIN
YACTVHI YaLLKM HaBYLIHVIKA.

2. TMigknouiTs wrekep USB-A 0o 3apagHoro nopty USB-A komn'iotepa
abo afanTepa 3MIHHOIO CTPYMY.

3. T1ip Yac 3apAmKaHHA CBITNOAIOAHNI IHOMKATOP
ropitMme, NynbCytour HGinvm CBITNOM.

4. Konu akyMynAaTop NOBHICTIO 3apAANTLCA, CBITNIOLIOAHNI iHAMKATOP
noyHe 6e3nepepBHO ropiTV HINNM CBITAOM.
— AKYMYNATOP NMOBHICTIO 3aPAANTLCA 3a 2 TOAVIHN.
— 3apAgrKaHHA MPOTATOM 5 XBUIVH A€ 3MOTY KOPUCTYBATUCA
FaPHITYPOIO B PEXMMI TONOCOBOIO 38'A3KY MPOTATOM 1 TOAVHN.

5. Tig yac 3apAagKaHHA rapHITYpy MOXHa BUKOPUCTOBYBATN B PEXNMI
nigKMtoUYeHHA 3a AoMOMOrot npuimMada abo TexHonorii Bluetooth.

3apsgyKaHHS 3a JOMOMOTOo0 3apPAAHOI0 NPUCTPOL,
wo mae ctaHgaprt Qi

1. CKnafiTb rapHITypy TaknMM YMHOM, OO Yallika HaByLIHMKa
3i 3HaUKOM Oe3APOTOBOIO 3aPAIKAHHA OMVIHMNACA 30BHI.

2. Po3stauwyiiTe yalKy HaByLLIHMKa 3i 3Ha4YKOM 6e3p0TOBOrO
3apAKaHHA Ha Oyab-AKoMY 6e3POTOBOMY 3apAAHOMY
npuctpoi Qi*.

3. [loku rapHiTypa 3apagkatmmeTsea, CBITNOAIOAHVI iIHAMKATOP
ropitime, NynbCytour H6invm CBITNOM.

4. Konm akymynaTop NOBHICTIO 3apAAMTLCA, CBITNOAIOAHNIA IHAMKATOP
noyHe 6e3nepepBHO ropiTV HINNM CBITAOM.
— 3a 2°rOAVHN akyMynATOP NOBHICTIO 3apAANTLCA.

* Besapotosuit 3apagHUii NpucTpin Qi He BXOAWTL 1O KOMMNEKTY MOCTaBKM.

MPOTPAMA LOGI TUNE TS 20 BT —)
=

1. 3aBaHTaxTe nporpamy Logi Tune B mara3vHi Apple App Store”
abo Google Play”. LLlo6 3HaiTL i, BBE[iTb Y MOWYKOBOMY PALKY
Ha3By Logi Tune.

#/  Download on the \ GETITON
[' App Store J [ »’ Google Play } Konka
>KNBNEHHSA G MicMute o
2. [epernaHsTe HAOUHWI OMIC NMPOAYKTY, OO 03HANOMUTUCA il Active Noise @D
3 MOXMBOCTAMM FapHITYPU 1 eNemMeHTamu KepyBaHHA MPOrpamMoto. Hai6nuxui npucTpoi —
— HatucHite GET STARTED (MOYATOK POBOTW), 11106 akT1ByBaTH 3 Voice Prompts (@D)

PEeXMM MiKoUeHHs 3a TexHonorielo Bluetooth'”. i
it Equalizer >

3. MponoBxyrTe poboTy, OTPUMYIOUMCD IHCTPYKLIM Y MpOrpami. Sres iPhone 8
reg’s iPhone

Home iPhone
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MEHIO MPOIrPAMMW LOGI TUNE

all F 4:20 PM 4 100% )
1T —=
Greg's
Headphones _ - S
2 —— m 4% o
= (omwo) )
& Mic Mute @fi 3 Greg's
Headphones
O 45%
il Active Noise B )
Cancellation @
] Voice Prompts @—7 5
it Equalizer >—| 6
2 Sidetone > 7
D) MACBOOK PRO N-—— 8

1. HanawutyBaHHA: KOPUCTYBaY MOXKeE 3MIHIOBATM HANaLLTYBaHHSA MOBY
Ta BCTAHOBJIIOBATM YaC NEPExXofy B PEXMM CHY.

— HanawtyBaHHA peXxumy CHY: y LIbOMY PO3[ii MOXHa
HanawTyBaTh NapPaMeTPU BUMKHEHHA 1 YBIMKHEHHA rapHITYpU.

— HanawTyBaHHA MOBW iHTEPdENCY: Y LIbOMY PO3AiNi MOXHa
BVOpaTV MOBY iHTEpdENCY rapHITypu.
2. CnosilyeHHA Npo CTaH: Lielt enemMeHT iHTepdeiicy fae 3mory

BM3HAUMTI piBEHb 3apAay akymynaTopa Ta fjizHaTica Npo nepebir
MOro 3apAmKaHHA.

3. BMMKHeHHs 3ByKy MikpodoHa: 3a JONOMOroH0 LbOro nepemrikada
MOXHa BUMMKATH Ta BMUKATU MIKPODOH.

4. AKTUBHE NPUIYLIEHHSA LWYyMy: Liei NepemyiKay [a€ 3MOry BBIMKHYTH
a00 BVMKHYTU aKTVBHE NPUMNYLIEHHA LUYMY.

5. Tonocosi nigKasku: el nepemrikay Aae 3Mory BBIMKHY T abo
BVIMKHYTI TONTOCOBI CMOBILLEHHA.

6. ExBanawmsep:y LibOMy PO3AiNi MOXKHa CTBOPWTI BRACHWIM Npodinb
HasalTyBaHb eKkBanansepa, nepecyBaioyn BiANoBILHI perynatopu-
NOB3YHKW. KOpWCTyBaY MOXe CTBOPUTK Ta 30epertu nif A0OBINbHMM
Ha3Bamu [10 TPbOX NPOdINIB HanalTyBaHb ekBanamsepa.

7. CamonpocyxoByBaHHs: Y LibOMY pO3/isi MOXHa 30inbWnTL
ab0 3MEHWNTM MYYHICTb BIATBOPEHHA BNIACHOMO rofocy.

8. CraH nNpunCTpoiB: cUCTeMa iHAWKaL|T HAOUHO IHOOPMYE,
AKI 3 NIAKTIOYEHMX MPUCTPOIB Hapasi akTVBHI.
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PErYNtOBAHHA CAMOMNPOCNTYXOBYBAHHA

DyHKLiA camonpocsyxoBYBaHHA [Ja€ KOPUCTYBaUy 3MOry UyTu
B/IACHWI FONOC MiJ YaC CriNKyBaHHA Ta KOHTPOSMOBATY MOTO TYYHICTb.
o6 HanawTyBaTu ii poboTy, BiAKPWIATE BIANOBIAHMI PO3MiN NpOrpamu
Logi Tune Ta CKOpUCTaNTeCA KONMOBMM PErYIATOPOM.

— 33 BMICOKMX MOKA3HMKIB ronoc 3BydaTnme rquiLue.

— 33 HM3bKKMX MOKA3HWMKIB ronoc 3BydaTnme Tnxiwe.

TAMMEP ABTOMATUYHOTO NEPEXOAY B PEXXUM CHY

33 3aMOBYYBaHHA rapHiTypa aBTOMATUYHO BUMMKAETBCA, KOW Heto
He KOPWUCTYIOTbCA NOHAA rofanHy. TanMep nepexopy B pexkmnm cHy
MOXHa Hanawrysatu B nporpami Logi Tune.

CKMAAHHA HANALUTYBAHb TAPHITYPU

LLlob noBepHyTUCA A0 3aBOACHKMX HaNaLITyBaHb, YBIMKHITb FapHITYpY,
a NOTIM HATUCHITb KHOTMKY KePYBaHHA aKTUBHVM MPUTITYLLIEHHAM
LWYMY | KHOMKY 3MEHLUEeHHA MYYHOCTI («—») Ta YTPUMYWTE iX MPOTArOM
5 CeKyHA. 3aBOACHKI HanalTyBaHHA BIJHOBNATLCA, KON rapHIiTypa
BVIMKHETBCA, A CBITIOAIOAHNI IHOMKATOP 3racHe.

OHOBJIEHHA MIKPOIPOIrPAMU TAPHITYPU

1. BaxaHO OHOBMIOBATN MIKPOMPOrPaMu AK rAPHITYPU,
TaK i npuiimMaya. [1ng 1boro NoTpPIGHO 3aBaAHTAKMTI MPOrpamy
Logi Tune Desktop Ta AOTPUMYBATWCA BIAMOBIAHOT IHCTPYKLIT.
MocunaHHaA Ans 3aBaHTaxkeHHs: www.logitech.com/support/
zonewirelessdownloads

2. [1na oHOBNEHHA MIKPONPOrpamm rapHITypu CKOPUCTanTeca
nporpamoto Logi Tune. Mepenaite 1o po3ainy About
(Mpo nporpamy) i HatcHITL UPDATE (OHOBUTN).
[Llo6 mikponporpama Morfia OHOBUTUCS, NOTPIOHO BBIMKHYTH
rapHITypY Ta NigKMounTK i 1O MOBGINBHOrO MPUCTPOIO.

© Logitech, 2019. Logitech, Logi Ta embnema Logitech € ToBapHUMM 3Hakamu abo 3apeecTpoBaHmMIA
TOBapHUMM 3Hakamu KomnaHi Logitech Europe S.A. i (a60) i gouipHix komnaiit y CLUA Ta iHWUX KpaiHax.
Logitech He Hece BiANOBIAANBHOCTI 33 MOMMBI NOMUNKY B LIbOMY NOCIOHVIKY. oro BMICT Moe 3MiHIoBaTICA
6e3 nonepeaHbOro CNOBILLEHHS.

ull &

&~

Side Tone

4:20 PM + 100% ()

Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.

50
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Seadistusjuhend

TOOTE TUTVUSTUS

Mikrofoni vars

Toite/sidumise mdrgutuli

Qi juhtmevaba laadimi
Toide / Bluetooth®-sidumine tjuhtmevaba faadimine

Mdargutuli
USB-A-vastuvétja

Aktiivne mirasummutus (ANC)

Laadimiskaabli USB-port

Helitugevuse suurendamine

Mitme funktsiooniga nupp (< <

Helitugevuse vdhendamine

S Vaigistus
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KARBI SISU

1. Peakomplekt

2. USB-A-vastuvétja

3. USB-A-laadimiskaabel

4. Reisikott

5. Kasutaja dokumentatsioon

RAKENDUS LOGI TUNE

Rakenduse Logi Tune saab alla laadida Apple App Store®-
ist voi Google Play™st.

1.

Peakomplekti juhtnupud: véimaldavad peakomplekti
vaigistada ja vaigistust tUhistada ning Ghe puutega
muUra summutada.

. Juhtmevabad uuendused: teid teavitatakse, kui

saadaval on uusimate funktsioonidega uuendus.

Seadme olek: annab teada peakomplektiga
Uhendatud ja voogesitavatest aktiivsetest seadmetest.

Seaded: véimaldab hallata peakomplekti keel
ja madrata, millal peakomplekt automaatselt
unereziimi laheb.

. Olekuteated: teavitab vaigistuse olekust, aku laetuse

tasemest ja laadimisest.

. SGlvumise kohandused: voimaldab seadistada oma

hadle tagasiside helitugevust ja kohandada ekvalaiseri
seadeid.

TOIDE SISSE/VALJA

. Hoidke toitenuppu Uks sekund all.

. Kui peakomplekt on sisse IUlitatud, hakkab mdé&rgutuli

valgelt pélema. Kui thendatud pole Ghtki seadet,
vilgub see aeglaselt.

BLUETOOTH®-1 KAUDU SIDUMINE

1.

Hoidke toitenuppu kaks sekundit all. Margutuli hakkab
kiiresti valgelt vilkuma.

2. Avage teises seadmes Bluetooth®-i seaded.

3. Valige avastatavate seadmete hulgast Zone Wireless.

4. Kui peakomplekt on seotud, hakkab mé&rgutuli valgelt

pdlema.

USB-VASTUVOTJA KAUDU SIDUMINE

1.

2.

Sisestage vastuvotja arvuti USB-A-porti.

Kui peakomplekt on seotud, jadb vastuvétja margutuli
valgelt pélema. Peakomplekti margutuli hakkab valgelt
pdlema.

wll = 4:20 PM

= CHARGING
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Headphones
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PEAKOMPLEKTI KOHANDAMINE
1.

MIKROFONIVARRE KOHANDAMINE
1.

. Kohandamine véib dnnestuda paremini, kui peakomplekt

. Paindliku mikrofonivarre abil saab mikrofoni liigutada just

Peakomplekti kohandamiseks liigutage kérvaklappe
peavéru peal Ules voi alla.

on pdhe pandud. Liigutage kdrvaklappe peavdru peal Ules
ja alla, kuni need on mugavalt kérvade peal.

Mikrofonivart saab pédrata kuni 270 kraadi. Seda saab
kasutada nii vasakul kui ka paremal kaljel. Helikanal lalitub
mikrofoni kasutamise asendist sdltuvalt automaatselt
Umber.

sinna, kust see kdige paremini teie hadle kinni ptdab.

PEAKOMPLEKTI JUHTNUPUD

nupp ja ,+"

Kasutus Nupp Kditumine
Vastamine/Ipetamine Mitme funktsiooniga \"/cuutoge
. nupp Uks kord
Kone
Sissetulevast konest Mitme funktsiooniga | Kahesekundiline
loobumine nupp vajutus
. Mitme funktsiooniga | Vajutage
Esitus/paus nupp kaks korda
Muusika* Loo vérra edasi Mitme funktsiooniga | Uhesekundiline

vajutus

Loo vérra tagasi

Mitme funktsiooniga
nupp ja ,—"

Uhesekundiline
vajutus

Peakomplekti
olek

Uhenduvuse ja aku
laetuse kontrollimine

"+u jCI "_u

Uhesekundiline
vajutus

Haadalabiline

(Siri, Google Assistant)

Mitme funktsiooniga
nupp

Kahesekundiline
vajutus

funktsiooniga nupp

* Funktsioon séltub rakenduse tulbist. Veebipdhiste rakenduste puhul ei pruugi muusika
juhtelemendid té6tada. Kui Gthendatud on kaks seadet, eelistatakse Bluetooth-Uhendust pulgale.

* Néuanne: oma hé&dle tagasiside ja muusikaekvalaiseri juhtelemendid saadaval rakenduses Logi Tune.

Vaigistamiseks ltikake
mikrofonivars Ules

VAIGISTUS

N

Vaigistuse
/| tuhistamiseks likake

.

ikrofonivqrs alla

Vaigistus

Mitme

Mikrofoni vaigistamisest
ja vaigistuse tUhistamisest
annavad mdrku hddlteated

.Mute on” (Vaigistus sees)
~Mute off” (Vaigistus vdljas)
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AKTIIVNE MURASUMMUTUS (ANC)

ANC summutab teid Umbritseva mura, et saaksite oma
tegevusele keskenduda.

+ANC on” (ANC sees)
LANC off” (ANC vdljas)

1. Vajutage kérvaklapi kiljel asuvat ANC-nuppu.

2. ANC sisse- ja vdljaltlitamisest annavad marku h&dlteated.
Need saab rakenduses Logi Tune ka vélja lUlitada.

PEAKOMPLEKTI MARGUTULI

Tuli Olek
VALGE tuli péleb Toide sees véi taielikult laetud Peakompleti mdrgutuli
VALGE tuli hingab Aku laeb

VALGE tuli pulseerib kiiresti Bluetooth®-sidumise reziim

VALGE tuli pulseerib Seotud seadmeid pole

aeglaselt
PUNANE tuli péleb Patarei peaaegu tuhi
PUNANE tuli pulseerib Bluetooth®-sidumise reziim
kiiresti peaaegu tihja aku korral
PUNANE tuli pulseerib Seotud seadmeid pole
aeglaselt peaaegu tihja aku korral
VASTUVOTJA MARGUTULI
Tuli Olek
VALGE tuli vilgub kiiresti Sidumisreziim = Punane tuli nditab,
et mikrofon on vaigistatud.
VALGE tuli poleb Seotud a .

VALGE tuli vilgub korduvalt

o Sissetulev kone
sisse ja vdlja

PUNANE tuli péleb Vaigistus sees
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LAADIMINE
Kui peakompleti ei kasutata, lilitub selle toide automaatselt

vélja. UnereZiimi taimerit saab muuta rakenduses Logi Tune.

Kui aku hakkab tihjaks saama, hakkab peakomplekti mdargutuli
PUNASELT pélema.

USB-kaabli kaudu laadimine
1. Pistke micro-USB-pistik kérvaklapi all asuvasse micro-USB-porti.
2. Pistke USB-A-pistik arvuti v6i vahelduvvooluadapteri USB-A-
laadimisporti.
3. Laadimise ajal on margutuli valgel
hingamisreziimil.
4. Kui aku on laetud, hakkab mdargutuli valgelt pdlema.

-Aku téislaadimine vétab aega kaks tundi.
-Viis minutit laadimist annab teile Ghe tunni radkimisaega.

5. Laadimise ajal saab peakompleti kasutada vastuvétjaga
ja Bluetooth-siduda.

Juhtmevaba Qi-laadija abil laadimine

q.b (@)

1. Lappige peakomplekt niimoodi kokku, et juhtmevaba
laadimise ikooniga kdrvaklapp jaéb valjapoole.

2. Asetage juhtmevaba laadimise ikooniga kérvaklapp
mone Qi-laadimisaluse peale.*

3. Laadimise ajal on margutuli valgel hingamisreziimil.

4. Kui aku on laetud, hakkab mdargutuli valgelt pdlema.
-Aku téislaadimine vétab aega kaks tundi.

*Juhtmevaba Qi-laadimise alus pole seadmega kaasas.

RAKENDUS LOGI TUNE

1. Rakenduse Logi Tune saab alla laadida Apple App Store®-
ist voi Google Play™-st, otsides mdarkséna , Logi Tune”.

[

2.

2 Download on the
[ ¢ App Store}

GETITON
{ >’ Google Play }

Peakomplekti ja rakenduse juhtelementide kohta
lisateabe saamiseks vaadake tootekarusselli.

-Vajutage Bluetooth®-sidumise reziimi minekuks nuppu
GET STARTED (Alustamine).

Jatkamiseks jargige rakenduses kuvatavaid juhiseid.

n ok

4:20 PM

Lédhedalasuvad —
seadmed

Greg's
Headphones
W 45%
& MicMute @
I|I|I Active Noise

Cancellation @
1 Voice Prompts @

lit Equalizer

Greg's iPhone 8

Home iPhone
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RAKENDUSES LOGI TUNE NAVIGEERIMINE

il = 4:20 PM 1 100% @y
1 —=
Greg's
Headphones
2 — m %
& Mic Mute @— 3
il Active Noise — 4
Cancellation
] Voice Prompts @* 5
it Equalizer >— 6
Q) Sidetone >— 7
") MACBOOK PRO S 8

. Seaded: véimaldab hallata peakomplekti keeli ja madrata,
millal peakomplekt unereziimile |Gheb.

- Unereziimi seaded: véimaldab reguleerida, millal
peakomplekt sisse/vdlja lulitub.

- Keeleseaded: véimaldab valida peakomplekti keele.

2. Olekuteated: teavitab aku laetuse tasemest ja laadimisest.

3. Mikrofoni vaigistus: voimaldab mikrofoni vaigistada

ja vaigistust tUhistada.

. Aktiivhe mirasummutus: voimaldab aktiivse
muUrasummutuse sisse ja valja lUlitada.

. Hadalviibad: véimaldab hadlteated sisse ja vélja IUlitada.

6. Ekvalaiser: teile sobivate ekvalaiseriseadete madramiseks

ligutage liugureid Ules ja alla. Teie pandud nimega saab
salvestada kuni kolm oma ekvalaiseriseadet.

. Oma hddle tagasiside: oma hddle tagasiside hel
suurendamine voi véhendamine.

. Seadme olek: annab teada peakomplektiga Ghendatud
ja voogesitavatest aktiivsetest seadmetest.

ull & 4:20 PM

+ 100% ()

= CHARGING

Greg's
Headphones

W 45%
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OMA HAALE TAGASISIDE KOHANDAMINE

Oma hddle tagasiside voimaldab vestluse ajal enda hadlt
kuulda, et teaksite, kui kovasti te radgite. Valige rakenduses
Logi Tune oma hdadle tagasiside funktsioon ja kohandage
regulaatorit vastavalt.

- Suurem number t&dhendab rohkem valisheli.

- Vdiksem number tdhendab vahem vdlisheli.

AUTOMAATSE UNEREZIIMI TAIMER

Kui peakomplekti pole Ghe tunni jooksul kasutatud, IGlitub
see vaikimisi automaatselt vélja. Unereziimi taimerit saab
rakenduses Logi Tune kohandada.

PEAKOMPLETI LAHTESTAMINE

Peakomplekti ldhtestamiseks algsesse olekusse Illitage
peakomplekti toide sisse ning vajutage ja hoidke ANC-
nuppu ja helitugevuse ,~“-nuppu viis sekundit all.
Peakomplekti edukast ldhtestamisest annab mdarku see,
kui see vdlja ltlitub ning margutuli kustub.

PEAKOMPLEKTI UUENDAMINE

1. Soovitame uuendada nii peakomplekti kui ka vastuvétjat.
Selleks laadige alla rakendus Logi Tune ja jargige juhiseid.
Lingi leiate aadressilt www.logitech.com/support/
zonewirelessdownloads

2. Vaid peakomplekti uuendamiseks kasutage rakendust
Logi Tune. Avage jaotis ,About” (Teave) ja kldpsake
nuppu UPDATE (Uuenda). Peakomplekt peab olema sisse
ltlitatud ja mobiilseadmega seotud.

© 2019 Logitech, Logi ja Logitechi logo on ettevétte Logitech Europe S.A. ja/véi selle sidusettevatete
kaubamargid véi registreeritud kaubamargid USA-s ja muudes riikides. Logitech ei vastuta Ghegi
k&esolevas juhendis esineda vaiva vea eest. Siin sisalduvat teavet voidakse ette teatamata muuta.

ull & 4:20 PM ' 100% ()

&~

Side Tone

Put your headset on and start talking. Then
drag your finger to increase or decrease the
volume of your own voice until its just right.

50
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“LOGITECH ZONE WIRELESS"”

Uzstadisanas pamaciba

IERICES APRAKSTS

Mikrofona kats

Barosanas/pdra savienojuma
gaismas indikators

Barosana/“Bluetooth”® para

. . - “Qi" bezvadu uzlade
savienojuma veidosana

Gaismas indikators
USB-A uztvérgjs

Aktiva troksnu slapésana (ANC)

USB pieslégvieta
uzlades kabelim

SkaJuma palielindsana //

Vairdkfunkciju poga \\ <

Skaluma mazindsana

S Izslégt skanu
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IEPAKOJUMA SATURS

1. Austinas

2. USB-A uztvéréjs

3. USB-A uzlades kabelis
4. Parnésasanas soma

5. Lietotaja dokumentdcija

“LOGI TUNE"” LIETOTNE

Lejupieladéjiet “Logi Tune” lietotni “Apple App Store”®

"™

vai “Google Play”" veikala.

1. “Headset controls” (Austinu vadiklas): izslédziet vai ieslédziet
austinu skanu un parvaldiet troksnu slapésanu ar vienu

pieskdrienu.

2. "Wireless updates” (Bezvadu atjaunindjumi): sanemiet
pazinojumus par jaundkajiem atjaunindjumiem vai funkcijam.

3. "Device status” (lericu statuss): pdrvaldiet aktivas ierices,
kas savienotas ar austindm un straumé saturu.

4. “Settings” (lestatijumi): parvaldiet austinu valodu un pielagojiet
automatisko miega rezimu.

5. “Status notifications” (Statusa pazinojumi): skanas izslégsanas
statusa, akumulatora un uzladdes pazinojumi.

6. “Immersion adjustments” (Skanas redlisma pieldgosana):
pieldgojiet iestatijumus, lai savu balsi dzirdétu vélamaja skajumg,
ka ari pieladgojiet ekvalaizera prieksiestatijumus.

BAROSANA

1. Vienu sekundi turiet nospiestu baroSanas pogu.

2. Pécieslégsanas gaismas indikators k|Ust balts. Ja nav
pievienota neviena ierice, tas l1éni mirgos baltd krasa.

SAVIENOSANA PARI, IZMANTOJOT BLUETOOTH®

1. Divas sekundes turiet nospiestu barosanas pogu.
Gaismas indikators strauji mirgos balta krasa.

2. lericé atveriet Bluetooth® iestatijumu sadalu.
3. Atklato ieri¢u sadala atlasiet vienumu Zone Wireless.

4. Kad pdara savienojums bis sekmigi izveidots, gaismas
indikators nepdrtraukti degs baltd krdasa.

SAVIENOSANA PARI, IZMANTOJOT USB UZTVEREJU
1. lespraudiet uztvéréju datora USB-A pieslégvietd.

2. Kad para savienojums sekmigi izveidots, uztvéréja
gaismas indikators nepadrtraukti degs balta krasa.
Austinu gaismas indikators nepdrtraukti degs

balta krasa.

4:20 PM

=
Greg's
Headphones

O 45%

£ 1009% (-

¢

Mic Mute

Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts

Equalizer

Greg's iPhone 8

Home iPhone

Barosanas poga
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AUSTINU PIELAGOSANA

1. Pielagojiet bidot austinas uz augsu un uz leju pa stipu.

2. Pielagot austinas var bt vieglak, kad tas ir uz galvas.
Parbidiet austinas uz augsu vai uz leju pa stipu, lidz tas

érti der uz ausim.

MIKROFONA KATA PIELAGOSANA

1. Mikrofona kats roté par 270°. To var turét kreisaja vai
labaja pusé. Audiokandli samainisies automatiski atkariba

no ta, uz kuru pusi ir pagriezts mikrofons.

2. Elastigais mikrofona kats Jauj pieladgot mikrofona poziciju

labakai balss uztverei.

AUSTINU VADIKLAS

Lietojums

Poga

Darbiba

Atbildét/beigt zvanu

Vairakfunkciju poga

Nospiediet vienreiz

uzlades limeni

Zvans
Noraidrt Vairakfunkciju poga Nospiest 2 sekundes
Atskanot/pauzét Vairakfunkciju poga Nospiediet divreiz
Miazika* Partit uz prieksu \u/il,r,ikfunkcuu pega Nospiest 1 sekundi
Attt atpakal \U/:|Ir’o_k"fur1kcuu poga Nospiest 1 sekundi
Austinu Parbaudit savienojumu
stdtu'ss un akumulatora Ygn =" Nospiest 1 sekundi

Balss asistents
(“Siri”, “Google” asistents)

Vairakfunkciju poga

Nospiest 2 sekundes

* Funkcionalitate ir atkariga no lietotnu veida. Mazikas vadiklas var nedarboties timek]a lietotnés.
Kad pievienotas divas ierices, prioritate tiek pieskirta “Bluetooth” savienojumam, nevis spraudna

savienojumam.

* Padoms: savas balss dzirdamibas un mazikas ekvalaizera vadiklas ir pieejamas “Logi Tune” lietotné.

MIKROFONA IZSLEGSANA

N

Izslegt

mikrofonu

Parvietojiet mikrofona katu

augsup, lai izslégtu skanu

Y Parvietojiet

| mikrofona katu
' lejup, lai ieslégtu

————>

<~ ————

Vairdkfunkciju
poga

Balss pazinojumi norada,
kad mikrofons ir ieslégts

vai izslégts

“Mute on” (mikrofons izslégts)

“Mute off” (mikrofons ieslégts)
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AKTIVA TROKSNU SLAPESANA (ANC)

“ANC on” (ANC ieslégts)
ANC bloké apkartéjos troksnus, Jaujot jums koncentréties

“"ANC off” (ANC izslégts)

uzdevumam.

1. Nospiediet pogu ANC austinas mald.

2. Par ANC ieslégSanu un izslégsanu liecinds balss pazinojumi.

Tos var izslégt “Logi Tune” lietotné.

AUSTINU GAISMAS INDIKATORS

Gaisma

Statuss

Nepartraukta BALTA
gaisma

Austinas ir ieslégtas vai pilniba
uzladétas

"“Elpojosa” BALTA gaisma

Notiek uzlade

Atri pulsgjo$a BALTA gaisma

Bluetooth® rezims
savienosanai part

Leni pulséjosa BALTA
gaisma

Nav part savienotu iericu

Nepartraukta SARKANA
gaisma

Zems akumulatora uzlades
[Tmenis

Atri pulsgjosa SARKANA
gaisma

Bluetooth® rezims
savienosanai pari, kad ir zems
uzlades limenis

Leni pulséjosa SARKANA
gaisma

Nav pari savienotu ieri¢u un
zems akumulatora uzlades
[Tmenis

UZTVEREJA GAISMAS INDIKATORS

Gaisma

Statuss

Atri mirgojoda BALTA
gaisma

Part savienosanas rezims

Nepartraukta BALTA
gaisma

Savienots part

BALTA gaisma atkartoti
iesledzas un izslédzas

lenakoss zvans

Nepartraukta SARKANA
gaisma

Mikrofons ir izslegts

| Sarkana gaisma norada,

ka mikrofons ir izslégts
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UZLADE

Austinas automatiski izslédzas, kad tds nelieto. Izslégsands
taimeri var pieldgot “Logi Tune” lietotné.

Austinu gaismas indikators klGs SARKANS, kad akumulatora
uzlades limenis ir zems.

Austinu gaismas
indikators

Uzlade ar USB kabeli

1. Pievienojiet kabela “micro-USB” galu “micro-USB”
pieslégvietai austinu apaksa.

2. Pievienojiet kabeJa USB-A galu datora vai mainstravas
adaptera USB-A pieslégvietai.

3. Gaismas indikators uzlades laika spidés ar “elpojosu”
baltu gaismu.

4. Kad akumulators bUs pilniba uzladéts, gaismas indikators
nepdrtraukti spidés balta krasa.
- Pilnigai uzladei ir nepiecieSsamas divas stundas.
- Piecu minGsu uzldde nodrodinds rundsanu vienas
stundas garuma.

5. Austinas uzlades laika var izmantot ar uztvéréju
un “Bluetooth” pdra savienojumu.

“Qi"” bezvadu uzldde

1. Salokiet austinas t4@, lai bezvadu uzlades ikona batu vérsta
uz arpusi.

2. Novietojiet austinu ar bezvadu uzlades ikonu uz jebkuras
"Qi" bezvadu uzladdes pamatnes.*

3. Gaismas indikators uzlades laika spidés ar “elpojosu” baltu
gaismu.

4. Kad akumulators bas pilniba uzladéts, gaismas indikators
nepdrtraukti spidés balta krasa.
- Pilnigai uzladei ir nepiecieSsamas divas stundas.

* "Qi" bezvadu uzlades pamatne nav ieklauta komplekta.

4:20 PM 4 100% ()

CHARGING

3

“LOGI TUNE"” LIETOTNE

1. Lailejupieladétu “Logi Tune” lietotni “Apple App Store”®
vai “Google Play”™ veikala, meklgjiet frazi “Logi Tune”.

#  Download on the S GETITON
[' App Store ] { »’ Google Play }

Greg's
Headphones

W 45%

Barosanas
Pogq Q Mic Mute

2. Parskatiet lietotnes karuse]a izvélni, lai uzzindtu vairdk @
par austindm un lietotnes vadiklam. il Active Noise @D
—-Nospiediet GET STARTED (SAKT DARBU), lai aktivizétu o

Bluetooth® reZzimu savienosanai pari. D Voice Prompts

3. Lai turpindtu, sekojiet noradem lietotné. I

Equalizer >

Tuvuma esosds ierices — .
Greg's iPhone 8

Home iPhone
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“LOGI TUNE” LIETOTNES PARSKATS

all T 4:20 PM 1 100%
1 —=
Greg's
Headphones _ - S
— EO 45% o
2 = (omwo)
& Mic Mute @fi Greg's
Headphones
O 45%
il Active Noise N
Cancellation @

] Voice Prompts

it Equalizer >—t— 6
ro\)) Sidetone >—4——7
D) MACBOOK PRO N 8

“Settings” (lestatijumi): parvaldiet austinu valodas un iestatiet
miega reZimu.

- “Sleep Settings” (Miega rezima iestatijumi): pieldgojiet austinu
izslegSanos un ieslégsanos.

- “Language Settings” (Valodas iestatijumi): izvélieties austinu valodu.

. "Status notifications” (Statusa pazinojumi): akumulatora un uzlades
pazinojumi.

. "Mic Mute” (Mikrofona izslégsana): izslédziet vai ieslédziet mikrofonu.

4. “Active Noise Cancellation” (Aktiva troksnu slapésana): ieslédziet vai

izsledziet aktivo troksnu slapésanu.

. “"Voice Prompts” (Balss pazinojumi): ieslédziet vai izslédziet balss
pazinojumus.

. “Equalizer” (Ekvalaizers): parbidiet slidnus uz augsu un uz leju,
lai izveidotu personificétus ekvalaizera iestatijumus. Varat nosaukt
un saglabdt lidz pat trim ekvalaizera iestatijumiem.

. "Sidetone” (Savas balss dzirdamiba): palieliniet vai samaziniet savas
balss skajumu.

. “Device status” (lericu statuss): parvaldiet aktivas ierices, kas
!
savienotas ar austindm un straumé saturu.
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SAVAS BALSS DZIRDAMIBAS PIELAGOSANA

Savas balss dzirdamiba Jauj jums dzirdét savu balsi
sarunu laika, lai dzirdétu, cik skali rundjat. “Logi Tune”
lietotné atlasiet opciju “Sidetone” (Savas balss dzirdamiba)
un pielagojiet skajumu.

- Lielaks skaitlis nozZimé, ka dzirdésiet vairak aréjo skanu.

- Mazdks skaitlis nozimé, ka dzirdésiet mazdk aréjo skanu.

AUTOMATISKAIS MIEGA TAIMERIS

Péc nokluséjuma jasu austinas izslédzas, kad tds nelietojat

vienu stundu. Miega taimeri varat pieladgot “Logi Tune” lietotné.

AUSTINU ATIESTATISANA

Lai atjaunot austinu sdkotnéjos iestatijumus, ieslédziet austinas
un piecas sekundes vienlaikus turiet nospiestu ANC un skaJuma
samazindsanas (-) pogu. Austinas ir sekmigi atiestatitas, kad tas

izsledzas un gaismas indikators vairs nespid.

AUSTINU ATJAUNINASANA

1. Ir ieteicams atjaunindt gan austinas, gan uztveréju.
Lai to izdarttu, lejupieladéjiet “Logi Tune Desktop”
lietotni un sekojiet noradém. Lejupielddes saite:
www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. Lai atjaunindtu tikai austinas, izmantojiet “Logi Tune”
lietotni. Atveriet sadalu “"About” (Par) un noklikskiniet

uz pogas UPDATE (ATJAUNINAT). Austinam jabat ieslégtam

un savienotdm pari ar mobilo ierici.

© 2019 “Logitech”, “Logi” un “Logitech” logotips ir pre¢zimes vai registrétas pre¢zimes, kas pieder

uznémumam “Logitech Europe S.A."” un/vai ta struktarvienibam ASV un citas valstis. Uznémums “Logitech”

neuznemas nekadu atbildibu par kladam, kas var bt atrodamas $aja rokasgramata. Seit ietverta
informacija var tikt mainita bez bridinadjuma.

ull & 4:20 PM ' 100% ()

&~

Side Tone

Put your headset on and start talking. Then
drag your finger to increase or decrease the
volume of your own voice until its just right.

50
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»LOGITECH ZONE WIRELESS"

Nustatymo vadovas

SUSIPAZINKITE SU SAVO PRODUKTU

Mikrofono stiebas

Maitinimo/susiejimo
indikaciné lemputé

Maitinimas/
,Bluetooth®” susiejimas

,Qi"” belaidzio jkrovimo sritis

Indikaciné lemputé
USB-A imtuvas

Aktyvus triuk§mo slopinimas
(ANC)

T

USB lizdas
jkrovimo laidui

Didinti garsumq

Daugiafunkcis mygtukas (< (

Sumazinti garsumq

S Nutildyti
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DEZUTEJE RASITE

1. Ausinés

2. USB-A imtuvas

3. USB-A jkrovimo laidas

4. Kelioninis krepsys

5. Naudotojo dokumentacija

~,LOGI TUNE” PROGRAMELE
Atsisiyskite ,,Logi Tune” programéle i$ ,Apple App Store

™7

arba ,Google Play™.

®H

1. Ausiniy valdikliai: nutildykite arba vél paleiskite garsg
ir valdykite triukdmo slopinimg vienu prilietimu.

2. Naujinimai belaidziu rysiu: gaukite prane$imqg apie
naujausiy funkcijy naujinimq.

3. |renginio blsena: Zinokite savo aktyvius jrenginius,
prijungtus prie ausiniy ir transliuojanéius.

4. Nustatymai: valdykite ausiniy kalbas ir reguliuokite,
kada ausinés automatiskai uzmiega.

5. Bisenos pranesimai: nutildymo bUsena, baterijos
jkrovos lygis ir jkrovimo pranesimai.

6. |sitraukimo reguliavimas: balso garsumo reguliavimo
nustatymai, kad girdétumeéte savo balsq tinkamu
garsumu, ir reguliuojami arba pritaikomi iSankstiniai
glodintuvo nustatymai.

[JUNGIMAS/ISJUNGIMAS
1. Nuspauskite maitinimo mygtukgq ir palaikykite 1 sek.

2. |jungus indikaciné lemputé Sviecia baltai. Jeigu
jrenginys neprijungtas, jis létai mirksés balta spalva.

SUSIEJIMAS PER ,,BLUETOOTH®"

1. Nuspauskite maitinimo mygtukq ir palaikykite 2 sek.
Indikaciné lemputé greitai mirksés baltai.

2. [renginyje jjunkite ,Bluetooth®’ nustatymus.
3. Aptinkamuy jrenginiy sqrase pasirinkite ,,Zone Wireless”.

4. Sékmingai susiejus indikaciné lemputé Svies vientisa
balta spalva.

SUSIEJIMAS PER USB IMTUVA
1. Prijunkite imtuvq prie kompiuterio USB-A prievado.

2. Sékmingai susiejus imtuvo indikaciné lemputé Svies
vientisa balta spalva. Ausiniy indikaciné lemputé Svies
vientisa balta spalva.

wll = 4:20 PM
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AUSINIY REGULIAVIMAS

1. Reguliuokite ausines judindami ausiniy pagalvéles | virsy ir

apaciq galvos juosta.

2. Gali bati lengviau reguliuoti ausines, uzdétas ant jlsy
galvos. Judinkite ausiniy pagalvéles | virsy ir apaciq galvos

juosta, kol nustatysite jas patogiai ant ausy.

MIKROFONO STIEBO REGULIAVIMAS

1. Mikrofono stiebq galima pasukti 270 laipsniy. Jis gali bati
kairéje arba desinéje puséje. Garsi kanalas persijungs
automatiskai, priklausomai nuo mikrofono krypties.

2. Lankstus mikrofono stiebas - reguliuokite stiebo vietq, kad

geriau uzfiksuotuméte balsq.

AUSINIY VALDIKLIAI

Skambinimas

Funkcija Mygtukas Elgsena
) - . . Nuspauskite
Atsakyti / baigti Daugiafunkcis vienq kartq

Atmesti

Daugiafunkcis

Nuspausti 2 sek.

Leisti / pristabdyti

Daugiafunkcis

Nuspauskite
du kartus

Muzika*

Kitas takelis

Daugiafunkcis
ir,+"

Nuspausti 1 sek.

Ankstesnis takelis

Daugiafunkcis

. “
i,

Nuspausti 1 sek.

Ausiniy basena

Patikrinti sujungimq ir
baterijos veikimo laikq

Ar 7 g

Nuspausti 1 sek.

Balso asistentas
(,,Siri”, ,Google Assistant”)

Daugiafunkcis

Nuspausti 2 sek.

* Funkcija priklauso nuo taikymo tipy. Muzikos valdikliai gali neveikti su internetinémis programomis.

Kai prijungti du jrenginiai, pirmenybé bus teikiama rysiui per ,Bluetooth”, o ne per raktq.

* Patarimas. Ausiniy balso garsumo reguliavimo ir muzikos glodintuvo valdikliai pasiekiami

,Logi Tune” programéléje.

NUTILDYMAS

N

Nutildymas

Pajudinkite mikrofono stiebqg
aukstyn norédami nutildyti

\  Pajudinkite mikrofono
| stiebq Zemyn
! norédami atSaukti
nutildymq

————>

<~ ————

Daugiafunkcis

Balso pranesimai nurodo,
kai mikrofone jjungtas arba
iSjungtas nutildymas

»Nutildymas jjungtas”
,Nutildymas isjungtas”
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AKTYVUS TRIUKSMO SLOPINIMAS (ANC)

ANC slopina aplink jus esantj triuksmq, kad galétuméte
susikoncentruoti | atliekamqg uzduotj.

1. Paspauskite ANC mygtukg, esantj ausiniy pagalvélés Sone.

2. |jungus ir isjungus ANC, bus pateikti balso pranesimai.
Juos galima isjungti ,Logi Tune” programéléje.

AUSINIY INDIKACINE LEMPUTE

Lempute Basena

Vientisa BALTA |jungta arba visiskai jkrauta

Mirksinti BALTA Baterija jkraunama

Greitai pulsuojanti BALTA ,,Ei{uetooth@’“ susiejimo
rezimas

Létai pulsuojanti BALTA Néra susieto jrenginio

Vientisa RAUDONA Senkantis akumuliatorius

Greitai pulsuojanti »Bluetooth®” susiejimo

RAUDONA rezimas, kai baterija senka

Létai pulsuojanti RAUDONA E‘if:ﬁﬁ;ig:?g‘mo'

IMTUVO INDIKACINE LEMPUTE

Lemputé Blsena
Greitai mirksinti BALTA Susiejimo rezimas
Vientisa BALTA Susieta

|sijungianti ir iSsijungianti

mmirksinti BALTA Gaunamas skambutis

Vientisa RAUDONA ljungtas nutildymas

,ANC jjungtas”
,ANC isjungtas”

Ausiniy indikaciné
lemputé

Raudona lemputé nurodo,
kad mikrofonas nutildytas
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|KROVIMAS

Ausinés automatiskai iSsijungia jy nenaudojant.
ISjungimo laikmat galima keisti ,Logi Tune” programéléje.

Ausiniy indikatoriaus lemputé Svies RAUDONA spalva,
kai baterija issikraus.

Ausiniy indikaciné
lemputé

|krovimas USB laidu

1. Prijunkite mikro USB laido galq prie mirko USB prievado,
esancio ausiniy pagalvélés apacioje.

2. Prijunkite USB-A galq prie USB-A jkrovimo prievado,
esancio ant kompiuterio arba KS adapterio.

3. Indikaciné lemputé mirksés baltai
jkrovimo metu.

4. Indikaciné lemputé Svies baltai, kai bus visiskai jkrauta.
- Baterija visiskai jkraunama per 2 valandas.
- [krove 5 minutes, galésite kalbéti 1 val.

5. Ausines galima naudoti su imtuvu ir ,Bluetooth” jkraunant.

|krovimas ,,Qi"” belaidziu jkrovikliu

1. Sulenkite ausine - ausinés pagalvélé su belaidzio jkrovimo
piktograma turi bdti iSoréje.

2. Padékite pagalvéle su belaidzio jkrovimo piktograma ant
,Qi" belaidzZio jkrovimo pagrindo.*

3. Indikaciné lemputé mirksés baltai jkrovimo metu.

4. Indikaciné lemputé Svies baltai, kai bus visiskai jkrauta.
- Baterija visiskai jkraunama per 2 valandas.

*,,Qi" belaidis jkrovimo pagrindas néra pridétas.

+LOGI TUNE” PROGRAMELE = o
1. Atsisiyskite ,Logi Tune” programéle i$ ,, Apple App Store®” - (owore) _
arba ,Google Play™” parduotuviy ieskodami ,,Logi Tune”. Greg's
Headphones

Z Download on the \ GETITON o 45%
[’ App Store} { »’ Google Play }

Maitinimas

& Mic Mute

(OP)
2. PerziGrékite gaminio aprasymg norédami suzinoti daugiau
apie savo ausines ir programélés valdiklius. il Active Noise (@)
- Paspauskite GET STARTED (Pradéti), kad jjungtumeéte o

.Bluetooth®" susiejimo rezimg. 03 Veice Prompts

3. Teskite vadovaudamiesi programéléje pateiktais
nurodymais. Netoliese esantys —
jrenginiai

lit

Equalizer >

Greg's iPhone 8

Home iPhone
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RASKITE LOGI TUNE APP

all 4:20 PM )} 100% ()
1 —=
Greg's
Headphones
2 — m %
& Mic Mute @—7 3

il Active Noise
Cancellation

] Voice Prompts

it Equalizer >—t— 6
ro\)) Sidetone >—4——7
D) MACBOOK PRO N 8

. Nustatymai: valdykite ausiniy kalbas ir reguliuokite,
kada jjungiamas miego rezimas.

- Miego nustatymai: reguliuokite kada jusy ausinés
iSsijungia/sijungia.
- Kalbos nustatymai: pasirinkite savo ausiniy kalbg.

. Blsenos pranesimai: tikrinkite baterijos jkrovos lygj
ir jkrovimo pranesimus.

. Mikrofono nutildymas: nutildykite mikrofonqg arba atsaukite
jo nutildymag.

. Aktyvus triuk§mo slopinimas: jjunkite arba isjunkite aktyvy
triuksmo slopinimg.

. Raginimas balsu: jjunkite arba isjunkite balso pranesimus.

. Glodintuvas: judinkite garso signalo reguliavimo mygtukus,

kad sukurtumeéte asmeninius glodintuvo nustatymus.
Pavadinkite ir jrasykite iki 3 asmeniniy glodintuvo nustatymuy.

. Balso garsumas: didinkite arba mazinkite savo balso
garsumg.

. Irenginio bisena: Zinokite savo aktyvius jrenginius,
prijungtus prie ausiniy ir transliuojancius.

ull & 4:20 PM

+ 100% ()
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BALSO GARSUMO REGULIAVIMAS

Reguliuvodami balso garsumgq galite girdéti savo balsq
pokalbiy metu, kad zZinotuméte, kaip garsiai kalbate.

»Logi Tune” programéléje pasirinkite balso garsumo funkcijg
ir atitinkamai jj reguliuokite.

- Didesnis skaicius reiskia, kad girdésite daugiau iSorinio garso.

- Mazesnis skaicius reiskia, kad girdésite maziau iSorinio garso.

AUTOMATINIO ISJUNGIMO LAIKMATIS

Pagal numatytuosius nustatymus jasy ausinés automatiskai
iSsijungs, kai ju nenaudosite vieng valandg. Reguliuokite isjungimo
laikmatj ,Logi Tune” programéléje.

AUSINIY NUSTATYMAS IS NAUJO

Norédami grgzinti originaliq ausiniy bdseng, {junkite ausines,
paspauskite ir laikykite nuspaustg ANC mygtukq ir garsumo
.~ mygtukg 5 sekundes. Ausinés sékmingai nustatytos

i$ naujo, kai jos ir indikaciné lemputé issijungia.

AUSINIY ATNAUJINIMAS

1. Rekomenduojama atnaujinti ausines ir imtuvq.
Norédami tai padaryti atsisiyskite ,Logi Tune” programq
ir atlikite Siuos veiksmus. Nuorodq galite rasti adresu
www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. Norédami atnaujinti savo ausines, naudokite ,Logi Tune”
programéle. Eikite | ,About” (Apie) ir paspauskite UPDATE
(Atnaujinti). Ausinés turi bdti jjungtos ir susietos su mobiliuoju
jrenginiu.

© 2019 m. ,Logitech”, ,Logi” ir ,Logitech Logo” yra ,Logitech Europe S.A.” ir (arba) jos filialy JAV ir
kitose 3alyse prekiy zenklai arba registruotieji prekiy zenklai. ,Logitech” neprisiima jokios atsakomybés
uz klaidas, kuriy gali bati siame vadove. Cia pateikiama informacija gali bati kei¢iama nejspéjus.

ull &

&~

Side Tone

4:20 PM + 100% ()

Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.

50

STANDARD
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LOGITECH ZONE WIRELESS

PbKOBOACTBO 3a MHCTaNMpaHe

3AMO3HAUNTE CE CbC CBOA NMPOAYKT

Crolika Ha M1KpodoHa

CeeTnviHeH NHONKATOpP
3a 3axpaHBaHe/ano>'-|BaHe
be3xunuHo 3apexpaHe

3axpaHBaHe/ upe3 Qi TexHonorua

Bluetooth® cnBosABaHe

CBeTNVHEH NHAN KaTtop

AkTMBHO wymonoTtuckaHe (ANC) USBLA
-A NPUEMHMK

USB nopT 3a kaben 3a 3apexxaaHe

YcunsaHe Ha 3ByKa //

[
MHorodyHKUMOHaneH 6yToH
L\

HamansasaHe Ha cvnata Ha 3ByKa

S M3kniouBaHe Ha 3ByKa
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CbAbPXAHUE HA KYTUATA

1. Cnywanku

2. USB-A npremHmnK

3. USB-A kaben 3a 3apexfaHe

4. Kanbd

5. [lokymeHTaums 3a notpebutens

MPUNOMEHWE LOGI TUNE

N3ternete npunoxerveto Logi Tune ot Apple App Store” nnu Google
Play”.

1. KoHTponu Ha cnywankuTe: VI3kniouBante uiv BKOYBaKnTe 3ByKa
Ha CNyLIanKMTE 1 YNpPaBsaBanTe LWyMOMNOTUCKAHETO C eAHO AOKOCBAHe.,

2. be3xuyHn aktyanusayun: [onyyasarnTe n3BeCTs, Korato 1ma
aKTyanu3auma Ha Hal-HoBwWTe GyHKUMN.

3. CbCTOAHME Ha YCTPOWCTBOTO: bbieTe 0CBEAOMEHI KOU Ca aKTUBHUTE
YCTPOMCTBA, CBbP3aHN CbC CAYLIANKATE U NMPeaaBally NoToYHO.

4. HacTtpownku: Ynpanasante e3nuute Ha CTywankute 1 perynmpante Kora
cnywankute fa npemyHaT B PeXnM Ha aBTOMaTUYHO 3acrvBaHe.

5. M3BecTna 3a CbCTOAHMETO: /13BeCTNA 33 CbCTOAHMETO Ha 3BYKa,
HVBOTO Ha baTEPUATA U 3aPEXKIAHETO.

6. PerynupaHe Ha edeKTuTe Ha 3ByKa: HaCcTpOMKM Ha CaMouyBaemMOoCTTa,
3a Aia YyBaTe rnaca C1 C TouHaTa Cuna, v NpefBapuUTenHo 3ajafeHn
HaCTPOWKM Ha eKBanamsepa 3a peryampaHe Unm nepcoHanvsmpaxe.

BKJTIOYBAHE/U3KNKOYBAHE HA 3AXPAHBAHETO
1. HatucHeTe 6yToHa Ha 3axpaHBaHeTo 3a 1 cekyH/a.

2. Cnep BK/ToYBaHE CBETVIHHUAT MHAMKATOP CBETBA B 610,
AKO He e CBbP3aHO YCTPOWCTBO, TOM Lie Mi1ra 6aBHO B 6510,

COBOABAHE YPE3 BLUETOOTH"

1. HatncHeTe ByToHa Ha 3aXpPaHBAHETO 3@ 2 CEKYHAMW.
CBETIMHHWAT MHAMKATOP e M1ra 6bp30 B 6AnO.

2. OTBOpETE HacTpoViKKTe 3a Bluetooth® Ha BalLETO YCTPOWCTBO.
3. M36epeTe Zone Wireless BbB BUAVIMMI YCTPOMCTBRA.

4, CJ'IG,E[ yCNewHo CABoABaHe CBETIMHHUAT MHOMKATOP
Lje CBETHE B HEMPEeKbCHaATO 6ano.

CABOABAHE HA USB MPUEMHUK
1. BkntoueTe npremHnka B USB-A nopTta Ha komMnioTbpa.

2. Cnep ycnewHo c1BosiBaHe CBETMHHUAT MHAUKATOP
Ha NPVIEMHKA LLie OCTaHe M3MbIHEH B 6A10.
CBET/IMHHVAT MHAVKATOP Ha CYyLLIANKWTE Liie CTaHe U3MbAHEH
131410 B 64n0.

ol = 4:20 PM ¢ 100% ()
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PEF'YNUPAHE HA CNYLWANTKUATE

1. Peryﬂmpame CywankmTe, Kato nib3rate YaKknTe 3a ywmnTe
Harope 1 HafoJsy Nno jieHTaTa 3a f1asa.

2. Moxe na e no-necHo aa perynmparte ciylwankmnTe Ha rfiaBata Cu.
l’lpmgsmmsame YalKMTE 3a yWKTe Harope 1 Hafdosy Nno jieHTaTa
3ad [M1aBa, JOKATO He 3aCTaHaT yLI,O6HO Ha yuuTe Bu.

————>

<~ ————

PEF'YJIMPAHE HA CTOMKATA HA MUKPO®OHA

1. CroikaTta Ha MMKpodOHa ce BbpTY Ha 270 rpaayca. [ocTaseTe A OT nABaTa
WM AACHaTa CTpaHa. AyaVOKaHabT e e NMPEeBKIIoYM aBTOMATUUHO
B 3aBMCKMOCT OT TOBa B KOA MOCOKa C& HaMMPa MUKPOPOHBT.,

2. bBKaBa CTOVKa Ha MUKPOGdOHa — perynuparTe MecTononoKeHNeTo
Ha CToViKaTa 3a NMo-A0bpo ynaBsaHe Ha rnaca.

KOHTPOJIN HA CNYLWANKUTE e

Ynotpeb6a ByToH MNoBepeHne

Mpuemare/npekpataBaHe | MHorodpyHKUVOHaneH HatncHete BegHbBX

MNoBukBaHe
Hatnckare B npoabmxeHve
OtxBbpnaHe MHorodyHKUMOHaneH
Ha 2 cekyHAaa
Bb3npoussexpaHe/naysa | MHorodyHKLvoHaneH | HatucHeTe ABa nmbtn MHOI’Od)YHKLWIOHaJ'IEH
" T m—— MHorodyHKuUMoHaneH HaTuckaHe B npoabmkeHne
Mysuka pesbp pen U+ Ha 1 cekyHaa

MHorodyHKuUVOHaneH HatnckaHe B npoabxkeHne
[peBbpTaHe Hasag B
n,— Ha 1 cekyHAaa

CbcrosAHne | lMpoBepka Ha
Ha CBBP3aHOCTTa Vi XMBOTa Ha | ,+" 11 ,—"
cnywankute | 6atepuiAta

Hatnckare B npoabmkeHme
Ha 1 cekyHpaa

HaTuckaHe B npoab/xeHne
an_coa acucTent MHorodyHKUMoHaneH PoA
(Siri, Google Assistant) Ha 2 cekyHza

* DYHKUMOHANIHOCTTA 3aBUCH OT BUAOBETE NPUNoXKeHWe. KOHTponMTe 3a My3urKaTa MOXe Aa He GyHKLUMOHWMPAT Npw
yeb 6a3vpaHn npunoxexns. Korato ca CBbp3aHu Be yCTPOWCTBA, Bpb3kaTa upes Bluetooth we 6bae ¢ npuoputet
CNPAMO [OHIba.

* CoseT: KoHTponwTe 33 CaMouyBaeMOCT Ha CITyLWanK1TE 1 3a My3MKanHWA ekBanansep ca HanvyHu 8
npunoxenneto Logi Tune.

N3KJTIOUYBAHE HA 3BYKA anI,U,BVI)KETe CTOMKaTa Ha MI/IKpO(bOHa [nacoBu n3BecTrs nocousaT

Harope 3a M3KJ/oYBaHe Ha 3ByKa Kora 3BYKbT Ha MKPOQOHa
U’ S

€ BKJI0UEH/M3KJoYeH

Mute on (3ByKbT e M3KITIoYeH)
Mute off (3ByK®bT e BkItOUEH)

\
|
} MpugsuKeTe cTolKaTa
' Ha MUKpOdOHa Hagony
a BK/IOUBAHe Ha 3ByKa

V3kniouBaHe
Ha 3BYyKa
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AKTUBHO LLYMOMOTUCKAHE (ANC)

ANC on (ANC e BkntoYyeHo)
ANC 6n0KmMpa Lyma OKOmo Bac, 3a fla BM MoMorHe Aa

ANC off (ANC e n3ksioyeHo)

Ce CbCpenoTtoumnTe Bbpxy TekyllaTa 3ajada.

1. HatncHete 6yTtoHa ANC OTCTpaHM Ha YallkaTa 3a yXoTo.

2. e vma rnacoBu 13BecTus, Korato BkoYeaTe 1 n3knousate ANC.
Te moraT fia 6baaT M3KUeHV B NpunoxeHneTo Logi Tune.

CBETIMHEH MHAWKATOP HA CNYLWWAJIKUTE

CBeTnnHa CbcToAHNe
CBeTnnHeH nHAnKaTop
H BANA B
enpekbcHaTa KMIOYEHO WAV HAMBIHO 3apefeHo Ha cnyLankuTe

BANA c auwau edpekt batepwATa ce 3apexaa
Bbp3onyncupaua BANA Bluetooth™ pexum Ha CABOsABaHe
basHonyncvpatya BAA HAma caBoeHo ycTponcTBO
HenpekbcHata YEPBEHA 3TollEeHa batepun
Brp3omycupaliia YEPBEHA Bluetooth™ pexxvm Ha cfiBoABaHe

npw n3ToleHa 6atepuis
BasHonyncupata YEPBEHA HAma caBOEeHO YCTPOMCTBO Npu

n3tollieHa batepus

CBETJIMHEH MUHOAWUKATOP HA NMPUEMHUKA

CeeTtnuHa CbcTosiHMe
Bbp3zomuratia BANA Pex1M 3a Cf1BOsIBaHE = YepBseHaTta CBET/IMHA NOKa3Ba,

ye 3BYKbT Ha Ml/leO(I)OHa € N3KNKYyeH
HenpexkbcHata bAJIA CnBoeHo [ I ]

HenpekbcHaTo muraula bASTA Bxopsulo nosrkBaHe

HenpekbcHata YEPBEHA 3BYKDBT € U3K/I0YEH
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3APEXOAHE

Cnywankume ce U3K/11048am demMoMamu4yHo, Koeamo 6s0am ocmaseHu
8 HeAKMUBHO cbcmosHue. Talimepsm 3a 3acnusaHe Mmoxe 0a 6voe
npomeHeH 8 npunoxeHuemo Logi Tune.

CeemnauHHUAM UHOUKAMop Ha ciywankume we ceemue 8 YHEPBEHO,

CBeTnnHeH nHamKaTtop
Koeamo 6amepuama e u3mouweHa.

Ha cnywankute

3apexpaHe upe3 USB kaben

1. BknioyeTe Kpas Ha micro USB kabena B micro USB nopta oT fonHaTta
CTPpaHa Ha YallKkaTa 3a yXoTo.

2. Bkntouete USB-A kpas kbm USB-A noprta 3a 3apexaaHe Ha KOMIoTbpa
WAV MPOMEHNMBOTOKOBMA afanTep.

3. CBETMHHUWAT MHAMKATOP Lie Obae H6Ana ceeTMHa C avwall epekTt
npw 3apexaaHe.

4. CBETAMHHWAT UHAMKATOP LLie CBETHE B HEMPeKbCHATO Ao,
KOraTo Ca Harmb/IHO 3apefeHu.
— [MbnHoTO 3apexaaHe Ha baTepuATa oTHema 2 vaca.
— 5 MMHYTY We BM NPeaocTaBAT 1 vac Bpeme 3a PasroBopy.

5. CnywankuTe Morat fia Ce M3MN0A38aT C NPUEMHIIKA 1 Ype3 CIBOABaHe
¢ Bluetooth, gokaTo ce 3apexnaar.

3apexaaHe upes 6e3KnUHo 3apagHo ¢ Qi TexHonorus q" (((o)))

1. CrbHeTe CnyLIanku1Te, KaTo MKOHaTa 3a 6e3XKNMYHO 3apexaaHe
BbPXY UallKaTa 3a YXOTO COUM HaBBH.

2. [NocTaBeTe yallKaTa 3a yXOTO C MKOHaTa 3a 6e3Kun4yHo
3apekjaHe Bbpxy KaksaTo 1 f1a b1no ocHOBa 3a 6e3KNUHO
3apexgare ¢ Qi TexHonoruna.*

3. CBETAMHHUAT MHAMKATOP Lie Obae 6Ana CBETAMHA C AunLiaLl)
edeKT Npw 3apexaaHe.

4. CBETNVHHWIAT MHAWKATOP Lie CBETHe B HenpeKbCHaTo 6Afo, ' '
KOraTo Ca HambfIHO 3apefeHu.
— batepuATa ce 3apexaa Hanb/HO 3a 2 Yaca.

* OcHoBa 3a 6e3xMuHO 3apex/aHe ¢ Qi TEXHONOMA He e BKIloYeHa B KOMMNeKTa.

MPUNOXXEHUE LOGI TUNE e T TP
1. W3ternete npunoxeHveto Logi Tune ot Apple App Store” -
nnv Google Play”, kato notbpcuTe,Logi Tune” Greg's
Headphones
#  Download on the >’ GETITON o
¢ App Store P* Google Play

3axpaHBaHe

& MicMute

2. [lpernepante BbpTenexkata Ha MPOAYKTa, 3a ja HayuuTe noseye
3a CYLWANKKTE U KOHTPOMIUTE Ha MPUIOXKEHNETO. il Active Noise (@D
® ancellation
— HatucHete HAYANO, 3a fa Bne3eTe B peximM Ha cABosBaHe Bluetooth’”.

o ] Voice Prompts
3. 3a[a NPOABKITE, CliefiBaiTe MHCTPYKLMUTE B MPUIOKEHMETO.

it Equalizer >

YcTpownctea HabnmM3o — .
Greg's iPhone 8

Home iPhone
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NPEMUWHETE 0O NMPUNOXEHWETO LOGI TUNE

ull ¥

4:20 PM

+ 100% ()

Greg's
Headphones

2 —— m 45%

& Mic Mute

all &

4:20 PM

+ 100% ()

Greg's
Headphones

W 45%

Active Noise
Cancellation

Voice Prompts

it Equalizer >—1
Q) Sidetone >—
D) MACBOOK PRO N

Hactponku: YnpasnasaiTe e3unumte Ha CnyLankuTe 1 perynvpaite
Kora CrylwankumTe fa NPeMMHAT B PEXMM Ha 3acnmBaHe.

— Hactpowku 3a 3acnunsane: Perynmpaiire Kora CiyllankmTe aa
ce M3KNIoYaT/BKoYart.

— Hactpoiku Ha e3vika: V13bepeTe e3vika Ha CiyLiankuTe.

M3BecTuis 3a cbcToAHMETO: [1poBEpSABaliTE 3BECTUATA 3@ HUBOTO
Ha baTepusTa 1 3apexaaHeTo

M3kntouBaHe Ha 3ByKa Ha MUKpodOHa: VI3kntousalTe i BKNoUBariTe
3BYKa Ha MUKPODOHa.

AKTMBHO LIYMOMOTUCKaHe: BKTiouBanTe/M3KMoYBaTe akTVBHOTO
LWyMOMOTUCKaHeE.

[macoBn nogkaHu: BkntoueanTte/n3kntouBanTe rnacoBute U3BeCTUs.

EkBanansep: MecreTe perynatopute Harope 1 Hafony, 3a fa Cb3aagere
nepcoHanHn HaCTPOWKM Ha ekBanavepa. HanveHysanTe 1 3anametere
[10 TP NePCOHaNHM HaCTPOWKK Ha ekBanarsepa.

CamouyBaeMocCT: YBennyaBaiTe UM HaMmanaBalnTe cunata Ha cCobCTBeHuA
cv rnac.

CbCcTOAHME Ha YCTPOMCTBOTO: bbaieTe 0CBEJOMEHN KOM Ca aKTVBHUTE
YCTPOMCTBA, CBbP3aHM CbC CAyLIANKNTE 1 NPeAaBally NoTOUHO.
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PEF'YNMPAHE HA CAMOYYBAEMOCTTA

CamouyBaeMOCTTa BM []JaBa Bb3MOXKHOCT 1@ UyBaTe raca cvi no
BPEME Ha Pa3roBOpW, 3a fla CTe HafCHO KOJMKO CUTHO roBOpUTe.

B npunoxerueto Logi Tune vsbepete dyHKLUMATA 38 CAaMOYYBaeMOCT
W perynmpanTe nib3arada no CbOTBETHUA HAYMH.

— [Mo-ronAmo uncno o3Havaga, ve 4yBaTe NoBeYe BbHLIEH 3BYK.

— [o-Manko ymcno o3Havaea, ye YyBaTe No-MaJlkO BbHLLUEH 3BYK.

TAAMEP 3A ABTOMATMYHO 3ACMMBAHE

Mo noapa3bupaHe ciylankuTe Lie ce U3KYaT aBTOMATUYHO,
KOraTo He Ce 13M0N3B8aT B NPOABbIIKEHME Ha eMH Yac.
Perynnpante tanmepa 3a 3aCnvBaHe B NpunoxeHneTo Logi Tune.

HYJINPAHE HA CNYLUAJIKUATE

3a fla HynMpaTe CayLWankute 4O MbPBOHAYASIHOTO MM CbCTOAHME,
BKJlOUeTE CyLankuTe, HaTucHeTe 1 3aapbxTe OyToHa ANC
1 OyTOHa 33 peryanpaHe Ha cunaTa Ha 3ByKa,—" B MpOab/keHVe

Ha b5 CekyHan. CJ'IyLLIaJ'IKI/ITe Ca yCneuwHo HynnpaHu, Korato ce U3Knto4aT

N CBETNIMHHUAT MHOMKATOP M3racHe.

AKTYAJIN3UPAHE HA CNYWANKATE

1. TpenopbynTenHo e Aa akTyanu3unparte KakTo Cryllankute,
Taka 1 NpreMHYIKa. 3a ja HanpaBswTe TOBa, U3TerneTe HaCcToMHaTa
BepcuA Ha Logi Tune n cnepgante CTbnkute. MoxeTe aa
HamepuTe Bpb3KaTa Ha aapec www.logitech.com/support/
zonewirelessdownloads

2. 3a [a aKTyanu3npate Camo CyLankmTe, 13Mon3eanTe MPUNOXEHNETO

Logi Tune. Otuaete B About (OTHOCHO) 1 pakHeTe Bbpxy UPDATE
(AKTYATIN3ALIAA). CnywankuTe TpsbBa fa Ca BKIIOYEHN U CABOEHM
C MOOWITHOTO BU YCTPOWCTBO.

© 2019 Logitech, Logi 1 noroTo Ha Logitech ca TbproBcku MapKu Wian perncTprpani ThproBCKM MapKu

Ha Logitech Europe S.A. u/unu Herosute ¢punuanu 8 CALL n apyrv abpasu. Logitech He noema oTroBopHOCT

3a KaKBMTO U1 fia 110 rPeLLKM B TOBa PKOBOACTBO. VIHGOPMALIMATa B HACTOALMA JOKYMEHT MOANEXI Ha NPOMAHa
6e3 npeavissecTre.

ull &

&~

Side Tone

4:20 PM + 100% ()

Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.

50
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Vodi¢ za postavljanje

UPOZNAJTE SVOJ UREDPAJ

Nosaé mikrofona

Svjetlosni pokazatelj
za napajanje/uparivanje
BezZi¢no punjenje

Napajanje/ uparivanje preko s pomocu tehnologije Qi

Bluetooth® veze

Svjetlosni pokazatelj
USB-A prijemnik

Aktivno prigusivanje Suma
(ANC)

USB priklju¢ak za
kabel za punjenje

Pojacavanje zvuka

Visefunkcijski gumb << <

Stisavanje zvuka

S Isklju€ivanje zvuka
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STO JE U KUTIJI

1. Slusalice

2. USB-A prijemnik

3. USB-A kabel za punjenje
4. Putna torbica

5. Korisni¢ka dokumentacija

APLIKACIJA LOGI TUNE FTE w20 oo

Preuzmite aplikaciju Logi Tune App u trgovini Apple App Store® -

ili Google Play™

Greg's
T T RN H h
1. Kontrole na slusalicama: Iskljucite ili ukljucite zvuk _:'::p ones
na slusalicama i upravljajte prigusivanjem Suma samo
jednim dodirom.
2. Bezi¢no azuriranje: Primite obavijest o najnovijem G MieMute o)
azuriranju znacajki. b ActiveNoke o))
. . . . . . C llati
3. Status uredaja: Upoznajte aktivne uredaje koji su povezani eresten
s vasim slusalicama i prenose podatke. D3 Voice Prompts o))

4. Postavke: Namjestite jezik na slusalicama i njihovo automatsko
iskljucivanje.

Equalizer >

.. . Greg’s iPhone 8
5. Obavijesti o statusu: Obavijesti o statusu isklju¢enog zvuka,

napunjenosti baterije i punjenju.

Home iPhone

6. Namijestanje za bolji dozivljaj zvuka: Postavke propratnog
tona kako biste ¢uli svoj glas pri odgovarajucoj glasnodi i zadane
postavke ekvilizatora za namjestanije ili prilagodavanje.

UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE NAPAJANJA
1. Pritisnite gumb za napajanje jednu sekundu.

2. Kada je ukljucen, svjetlosni pokazatelj poprimit
¢e bijelu boju. Ako nijedan uredaj nije spojen,
sporo e treperiti bijelo.

Napajanje

UPARIVANJE PREKO BLUETOOTH® VEZE

1. Pritisnite gumb za napajanje na dvije sekunde.
Svjetlosni pokazatelj brzo ce treperiti bijelo.

2. Otvorite postavke za Bluetooth® na vasem uredaju.
3. Medu pronadenim uredajima odaberite Zone Wireless.

4. Nakon uspjesnog uparivanja, svjetlosni pokazatelj
svijetlit ¢e bijelo.

UPARIVANJE PREKO USB PRIJEMNIKA
1. Umetnite prijemnik u USB-A priklju¢ak na ra¢unalu.

2. Nakon uspjesnog uparivanja, svjetlosni pokazatelj
na prijemniku svijetlit ¢e bijelo. Svjetlosni pokazatelj
svijetlit ¢e bijelo.
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NAMJESTANJE SLUSALICA

1. Namijestite slusalice pomicanjem skoljki za usi gore/dolje

po traci za glavu.

2. Mozda ¢e vam biti jednostavnije namjestiti slusalice dok
su na glavi. Pomicite skoljke za usi gore/dolje po traci za
glavu dok ne osjetite da vam udobno pristaju na usima.

NAMJESTANJE NOSACA MIKROFONA

1. Nosa¢ mikrofona ima moguénost rotacije od 270
stupnjeva. Nosite ga na lijevoj ili desnoj strani. Audiokanal
ukljucit ¢e se automatski ovisno o smjeru nosenja

mikrofona.

2. Fleksibilni nosa¢ mikrofona - podesite polozaj mikrofona za

$to bolje hvatanje glasa.

KONTROLE NA SLUSALICAMA

Upotreba Gumb Postupak
Odg?varonje napoziv / Visefunkcijski Pritisnite jedanput
X zavrsetak poziva
Poziv = S——
T - e ritisak o

Odbijanje Visefunkcijski Y F———
Reprgdugrqnje/ Visefunkcijski Pritisnite dvaput
pauziranje

Glazba* Pren'?.otovcnje prema Y|sefunkC|Jsk| }.:’rmsqk od
naprijed I e jedne sekunde
Premotavanje prema Visefunkcijski Pritisak od
unatrag i,=" jedne sekunde

Status Provjerite povezanost i P Pritisak od

slusalica napunjenost baterije R jedne sekunde

Glasovni pomoénik Vigefunkeijski Pritisak od

(Siri, Google pomoénik) dvije sekunde

* Funkcija ovisi o tipu aplikacije. Kontrole za glazbu mozda nece funkcionirati s aplikacijama koje se
temelje na webu. Kada su dva uredaja povezana, povezivanje putem Bluetooth veze imat ¢e prednost
u odnosu na kljuci¢ (dongle).

* Savjet: Kontrole popratnog tona i ekvilizatora za glazbu koje su dostupne u aplikaciji Logi Tune.

ISKLJUCIVANJE ZVUKA

N

zvuka

Iskljucivanje

Pomaknite nosaé mikrofona
prema gore za isklju€ivanje zvuka

\
|
1
!

'

AN

Pomaknite nosac

mikrofona prema dolje
a ukljucivanje zvuka

Visefunkcijski

Zacut cete glasovnu
obavijest kada je iskljucen/
ukljucen zvuk mikrofona

»Zvuk je iskljucen”

.Zvuk je ukljuc¢en”
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AKTIVNO PRIGUSIVANJE SUMA (ANC)

ANC blokira buku oko vas i pomaze vam da se
skoncentrirate na zadatak pred vama.

1. Pritisnite gumb ANC na bo¢noj strani skoljke za usi.

2. Pri ukljucivanju i isklju¢ivanju ANC-a ¢ut ¢ete glasovnu
obavijest. Moguce ju je iskljuciti u aplikaciji Logi Tune.

SVJETLOSNI POKAZATELJ NA SLUSALICAMA

Svjetlo

Stanje

Svijetli BIJELO

Ukljucene ili potpuno napunjene

Sporo treperi BIJELO

Punjenje baterije

Brzo pulsira BIJELO

Nacin za Bluetooth® uparivanje

Sporo pulsira BIJELO

Nema uparenog uredaja

Svijetli CRVENO

Slaba baterija

Brzo pulsira CRVENO

Nacin za Bluetooth® uparivanje
kad je baterija slaba

Sporo pulsira CRVENO

Nema uparenog uredaja kada
je baterija slaba

SVJETLOSNI POKAZATELJ PRIJEMNIKA

Svjetlo

Stanje

Brzo treperi BIJELO

Nadcin rada za uparivanje

Svijetli BIJELO

Upareno

Ponovljeno treperenje
ukljuceno i isklju¢eno u
BIJELOJ boji

Dolazni poziv

Svijetli CRVENO

Zvuk iskljucen

,+ANC je ukljucen”
,ANC je isklju¢en”

Svjetlosni pokazatelj na
sludalicama

Crveno svjetlo oznacava
da je zvuk mikrofona iskljucen.
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PUNJENJE

Slusalice se automatski iskljuéuju kada su neaktivne.
Automatsko isklju¢ivanje mozZe se promijeniti u aplikaciji
Logi Tune.

Svjetlosni pokazivac svijetlit ce CRVENO kada je baterija slaba.

Punjenje putem USB kabela.

1. Ukljugite kraj mikro-USB kabela u mikro-USB prikljuc¢ak pri dnu
Skoljke za uho.

2. Ukljucite kraj USB-A u priklju¢aka u USB-A priklju¢ak za punjenje
na racunalu.

3. Dok se baterija puni svjetlosni pokazatelj sporo ¢e
treperiti bijelo.

4. Kada je baterija potpuno napunjena svjetlosni pokazatelj svijetli
bijelo.
-2 sata su dovoljna za potpuno punjenje baterije.
-5 minuta punjenja dovoljno je za 1 sat razgovora.

5. Slusalice se mogu upotrebljavati za vrijeme punjenja s uparenim
prijemnikom i Bluetooth vezom.

Punjenje putem Qi bezi¢nog punjaca.
1. Sklopite slusalice s ikonom bezZi¢nog punjenja na skoljki
za usi s vanjske strane.

2. Postavite skoljku za usi s ikonom bezi¢nog punjenja
na bilo koju bazu za Qi bezi¢no punjenje.*

3. Dok se baterija puni svjetlosni pokazatelj sporo
e treperiti bijelo.

4. Kada je baterija potpuno napunjena svjetlosni pokazatelj

q‘b ()

Svjetlosni pokazatelj
na slusalicama

svijetli bijelo.
-2 sata su dovoljna za potpuno punjenje baterije.

* Qi baza za bezi¢no punjenje nije sadrzana.

APLIKACIJA LOGI TUNE

1. Preuzmite aplikaciju Logi Tune u trgovini Apple App Store®
ili trgovinama Google Play™ pretrazivanjem “Logi Tune”.

C

2. Pregledajte prikaze proizvoda i saznajte vise o slusalicama
i kontrolama aplikacije.
- Pritisnite POCETAK za ulazak u nacin Bluetooth® uparivanja.

GETITON
{ >’ Google Play }

Download on the ]

App Store

3. Za nastavak slijedite upute u aplikaciji.

Napajanje

= 4:20 PM 4 100% ()
=

Greg's

Headphones

O 45%

Okolni uredaji —

¢

] Voice Prompts

1t

Mic Mute

Active Noise
Cancellation

Equalizer >

Greg's iPhone 8

Home iPhone
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NAVIGIRAJTE DO APLIKACIJE LOGI TUNE

il = 4:20 PM 1 100% @y
1 —=
Greg's
Headphones
2 — m %
& Mic Mute @— 3
il Active Noise — 4
Cancellation
] Voice Prompts @* 5
it Equalizer >— 6
Q) Sidetone >— 7
") MACBOOK PRO S 8

. Postavke: Namijestite jezik na slusalicama i podesite kada
odlaze u stanje mirovanja.

- Postavke stanja mirovanja: Podesite kada se slusalice
isklju¢uju/ukljucuju.

- Postavke jezika: Odaberite jezik slusalica.

. Obavijesti o statusu: Provjerite obavijesti o razini napunjenosti
baterije i punjenju

. Iskljucivanje zvuka mikrofona: Iskljucite ili ukljucite zvuk
mikrofona.

. Aktivno prigusivanje Suma: Ukljucite/iskljucite aktivno
prigudivanje Suma.

. Glasovne upute: Ukljucite/iskljucite glasovne obavijesti.

. Ekvilizator: Pomicite regulatore jacine gore i dolje za
namjestanje osobnih postavki ekvilizatora. Imenujte i spremite
do tri osobne postavke ekvilizatora.

. Povratni ton: Pojacajte ili stisajte glasnocu viastitog glasa.

. Status uredaja: Upoznajte aktivne uredaje koji su povezani
s vasim slusalicama i prenose podatke.

ull & 4:20 PM

+ 100% ()

= CHARGING

Greg's
Headphones

W 45%
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NAMJESTANJE POPRATNOG TONA

Popratni ton omogucuje vam da Cujete vlastiti glas tijekom
razgovora kako biste bili svjesni koliko glasno govorite.

U aplikaciji Logi Tune odaberite znacajku popratnog tona

i prema potrebi prilagodite njezinu brojku.

-Vedi broj znaci da jace ¢ujete vanjski zvuk.

-Maniji broj zna¢i da slabije ¢ujete vanjski zvuk.

AUTOMATSKO ISKLJUCIVANJE

Vase ce se slusalice standardno automatski iskljuditi
ako nisu u upotrebi jedan sat. Namjestite automatsko
iskljucivanje u aplikaciji Logi Tune.

PONOVNO POSTAVLJANJE SLUSALICA

Za ponovno postavljanje slusalica na izvorne postavke
ukljucite slusalice, pritisnite i drzite pritisnut gumb za ANC
i gumb za jacinu ,-" pet sekundi. Slusalice su ponovno
postavljene kada se iskljuce i kada se iskljuci svjetlosni
pokazatelj.

AZURIRANJE SLUSALICA

1. Preporucuje se azuriranje i slusalica i prijemnika.
Kako biste to ucinili preuzmite verziju Logi Tune Desktop
i slijedite navedene korake. Poveznicu mozete pronadi
na www.logitech.com/support/zonewirelessdownloads

2. Za azuriranje samo slusalica upotrijebite aplikaciju
Logi Tune. Idite na ,Vise o” i kliknite AZURIRAJ.
Slusalice moraju biti ukljucene i uparene s vasim
mobilnim uredajem.

© 2019 Logitech, Logi i Logitech logotip zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi tvrtke
Logitech Europe S.A. i/ili njezinih podruznica u SAD-u i drugim zemljama. Logitech ne preuzima
nikakvu odgovornost za eventualne pogreske u ovom priru¢niku. Sve ovdje sadrzane informacije
podlozne su promjenama bez prethodne najave.

ull &

&~

Side Tone

4:20 PM + 100% ()

Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.

50
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Vodi¢ za podesavanje

UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD

Drzaé mikrofona

Napajanje/Svetlosni
indikator uparivanja
Qi sistem

I ®
Napajanje/Bluetooth za beziéno punjenje

uparivanje

Svetlosni indikator
USB-A prijemnik

Aktivirano uklanjanje Suma
(ANC)

USB port za kabl za punjenje

Pojacavanje zvuka / /

Multifunkcionalno dugme \\ <

UtiSavanje zvuka

S Isklju€ivanje zvuka
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STA SE NALAZI U KUTIJI

1. Slusalice sa mikrofonom

2. USB-A prijemnik

3. USB-A kabl za punjenje

4. Putna torba

5. Dokumentacija za korisnika

LOGI TUNE APLIKACIJA
Preuzmite Logi Tune aplikaciju iz Apple App Store® ili sa Google Play™.
1. Kontrole slusalica: Iskljucite ili ukljucite zvuk u slusalicama

i kontrolisite uklanjanje Suma jednim dodirom.

2. BeZi¢na azuriranja: Budite obavesteni kada se pojavi azuriranje
najnovijih funkcija.

3. Status uredaja: Upoznajte aktivne uredaje povezane sa
slusalicama i strimovanjem.

4. Postavke: Kontrolisite jezike slusalica i prilagodite kada se slusalice
automatski prebace u rezim spavanja.

5. Obavestenje o statusu: Iskljucite obavestenja o statusu,
nivou baterije i punjenju.
6. Prilagodavanja okruzujuceg zvuka: Postavke povratnog zvuka

kako biste ¢uli sopstveni glas na pravom zvuku i pocetne postavke
ekvilajzera koje mogu da se prilagodavaju i podesavaju.

NAPAJANJE UKLJUCENO/ISKLJUCENO
1. Pritisnite dugme za napajanje u trajanju od 1 sekunde.

2. Kada je ukljuceno, svetlosni indikator menja boju u belo.
Ako nema povezanog uredaja, polako ce trepereti belo.

UPARIVANJE PUTEM BLUETOOTH® TEHNOLOGIJE

1. Pritisnite dugme za napajanje u trajanju od 2 sekunde
Svetlosni indikator ¢e brzo trepereti belo.

2. Otvorite Bluetooth® postavke na uredaju.
3. |zaberite Zone Wireless u listi pronadenih uredaja.

4. Kada je uspesno upareno, svetlosni indikator
neprekidno svetli belo.

UPARIVANJE PUTEM USB PRIJEMNIKA
1. Prikljucite prijemnik na USB-A port ra¢unara.

2. Kada je uspesno upareno, svetlosni indikator
na prijemniku ¢e neprekidno svetleti belo.
Svetlosni indikator na slusalicama ¢e neprekidno
svetleti belo.

il s 4:20 PM

#100% [

=

Greg's

Headphones

O 45%

& MicMute @

il Active Noise (
Cancellation

] Voice Prompts @

it Equalizer

Greg’s iPhone 8

Home iPhone

Napajanje
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PRILAGOBAVANJE SLUSALICA

1. Podesite slusalice tako $to ¢ete pomerati slusne uloske
gore-dole duz nosaca slusalica.

2. Najjednostavnije je da to podesavanje vrsite dok su vam
slusalice na glavi. Pomerajte slusne uloske gore-dole duz
nosaca slusalica dok se nalaze na vasoj glavi.

————>

<~ ————

PRILAGODAVANJE DRZACA MIKROFONA

1. Drza¢ mikrofona se rotira za 270 stepeni. Nosite ga bilo
na levoj ili desnoj strani. Audio kanal ¢e se automatski
promeniti, u zavisnosti od pravca u kom nosite mikrofon.

2. Fleksibilni drza¢ mikrofona - prilagodite lokaciju drzaca
da biste bolje preneli glas.

KONTROLE SLUSALICA
Koriséenje Dugme Ponasanje
JOVI.JOnJe / prekidanje Multifunkcionalno | Pritisnite jednom
Poziv pozivo
Odbaci Multifunkcionalno | Drzite pritisnuto 2 sekunde
Reprodukcija / pauza | Multifunkcionalno | Pritisnite dvaput Multifunkcionalno
. Multifunkcionalno . -
Muzika* Sledeca traka v Drzite pritisnuto 1 sekundu
Prethodna traka iI\/Iu_ch)funkoonoIno Drzite pritisnuto 1 sekundu
Sta'tu:s Erovente povezivanje ALt Drzite pritisnuto 1 sekundu
slusalica i vek baterije g "
Gl'q.sovni asister?t Multifunkcionalno | Drzite pritisnuto 2 sekunde
(Siri, Google Assistant)

* Funkcionalnost zavisi od tipa aplikacije. Kontrole za muziku mozda nece funkcionisati sa
aplikacijama zasnovanim na vebu. Kada su dva uredaja povezana, veza putem Bluetooth tehnologije
bice prioritet u odnosu na dongl.

* Savet: Kontrole za povratni ton u slusalici i muzicki ekvilajzer su dostupne na Logi Tune aplikaciji.

ISKLJUCIVANJE ZVUKA Pomerite drza¢ mikrofona Glasovna obavestenja se ukazuju kada

na gore da biste iskljucili zvuk je na mikrofonu ukljuc¢en/isklju¢en zvuk
TP \

JIskljucen zvuk”

-

4Uklju¢en zvuk”

| Pomerite drzaé
/'  mikrofona na dole
a biste ukljucili zvuk

Iskljuivanje
zvuka
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AKTIVIRANO UKLANJANJE SUMA (ANC)

Opcija ANC blokira okolnu buku kako bi omogucila

da se koncentrisete na trenutni zadatak.

1. Pritisnite ANC dugme koje se nalazi sa strane

slusnog uloska.

2. Cucete glasovno obavestenje kada se ANC
ukljuciiiskljuci. To moze da se iskljuci na Logi

Tune aplikaciji.

SVETLO INDIKATORA SLUSALICA

Lampica Status

Sija BELO !Jkljucerlo u napajanje ili
je baterija puna

Pulsira BELO Baterija se puni

Brzo pulsira BELO

Bluetooth® rezim uparivanja

Sporo pulsira BELO

Nema uparenog uredaja

Sija CRVENO

Baterija pri kraju

Brzo pulsira CRVENO

Bluetooth® rezim uparivanja
dok je baterija pri kraju

Sporo pulsira CRVENO

Nema uparenog uredaja dok
je baterija pri kraju

SVETLO INDIKATORA PRIJEMNIKA

Lampica

Status

Brzo trepti BELO

Rezim uparivanja

Sija BELO

Upareno

Ponovljeno treperenje BELO

Dolazeci poziv

Sija CRVENO

Iskljucen zvuk

—\®

4Uklju¢eno uklanjanje Suma”
JIskljuceno uklanjanje Suma”

Svetlo indikatora
slusalica

|———— Crveno svetlo pokazuje kada

je isklju¢en zvuk mikrofona
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PUNJENJE

Slusalice se automatski iskljucuju kad se ne koriste. Tajmer za rezim
spavanja moZe da se promeni u Logi Tune aplikaciji.

Svetlo indikatora slusalica ée svetleti crveno kada je baterija pri kraju.

Svetlo indikatora
slusalica

Punjenje putem USB kabla
1. Prikljucite kraj mikro USB-A kabla sa USB portom na donjem delu
slusnog uloska.

2. Prikljucite kraj USB-A kabla sa USB-A portom za punjenje na vasem
racunaru ili AC adapteru.

3. Svetlo indikatora ¢e pulsirati belo
kada se puni.

4. Svetlo indikatora ¢e svetleti belo kada je uredaj potpuno napunjen.
-Za 2 sata baterija se u potpunosti napuni.
-Nakon 5 minuta punjenja imadete dovoljno baterije za 1 sat
razgovora.

5. Slusalice mogu da se koriste sa prijemnikom i da budu uparene
tehnologijom Bluetooth tokom punjenja.

Punjenje putem Qi bezZi¢nog punjaca
1. Savijte slusalice tako da ikonica za bezZic¢no punjenje
na slusnom ulosku bude sa spoljne strane.
2. Postavite slusni ulozak sa ikonicom za bezi¢no punjenje
na gornji deo Qi baze za beZi¢no punjenje.*
3. Svetlo indikatora ¢e pulsirati belom svetlos¢u kada se puni.
4. Svetlo indikatora ¢e svetleti belo kada je uredaj potpuno
napunjen.
-Za 2 sata punjenja baterija se u potpunosti napuni.

* Qi baza za bezi¢no punjenje nije uklju¢ena.

LOGI TUNE APLIKACIJA = wzm T
1. Preuzmite Logi Tune aplikaciju iz Apple App Store® - -

ili Google Play™ prodavnice unosenjem ,,Logi Tune” Gregs

u pretragu. Headphones

2 Download on the N\ GET ITON o
[C App Store} [ B> Google Play ] Napajanje
g Mic Mute @

2. Pregledajte ,vrtesku” koja prikazuje informacije il Active Noise (@)

o proizvodu kako biste saznali vige o slusalicama Coneellation

i kontrolama aplikacije. T3 Voice Prompts @D

- Pritisnite PRVI KORACI da biste pokrenuli rezim
Bluetooth® uparivanja.

Equalizer >

Obliznji uredaji —

3. Pratite instrukcije na aplikaciji da biste nastavili. SreasFhonc

Home iPhone
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KRECITE SE KROZ LOGI TUNE APLIKACIJU

all 4:20 PM )} 100% ()
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D) MACBOOK PRO N 8

. Postavke: Kontrolisite jezike slusalica i prilagodite kada
se slusalice prebace u rezim spavanja.

- Postavke rezima spavanja: Prilagodite kada su slusalice
uklju¢ene/iskljucene.

- Postavke jezika: Odaberite jezik slusalica.

. Obavestenje o statusu: Proverite kapacitet baterije
i obavestenja o punjenju

. Iskljucivanje mikrofona: Iskljuc¢ivanje ili uklju¢ivanje mikrofona.

4. Aktivirano uklanjanje Suma: Iskljucite/ukljucite aktivno

uklanjanje Suma.

. Glasovni upiti: Iskljucite/ukljucite glasovna obavestenja.

6. Ekvilajzer: Pomerajte klizac¢e gore-dole da biste kreirali

personalizovane postavke ekvilajzera. Imenujte i sacuvajte
do tri personalizovane postavke ekvilajzera.

. Povratni ton: Povecajte ili umanijite jac¢inu zvuka vaseg glasa.

8. Status uredaja: Upoznajte aktivne uredaje povezane

sa slusalicama i strimovanjem.

ull & 4:20 PM + 100% (=)
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Headphones
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PRILAGODAVANJE POVRATNOG TONA

Povratni ton vam omogucava da Cujete sopstveni glas
tokom razgovora tako da imate uvid u to koliko glasno
govorite. U Logi Tune aplikaciji odaberite funkcije povratnog
tona i prilagodite bira¢ u skladu sa tim.

-Visi broj znadi da ¢ete ¢uti vise eksternih zvukova.

-Nizi broj znadi da ¢ete ¢uti manje eksternih zvukova.

TAJMER ZA REZIM AUTOMATSKOG SPAVANJA

Prema podrazumevanim postavkama, slusalice ¢e se automatski
iskljuciti kada se ne koriste u trajanju od jednog sata.
Prilagodite tajmer za rezim spavanja na Logi Tune aplikaciji.

RESETUJTE SLUSALICE

Da biste resetovali slusalice na prvobitne postavke, ukljucite
ih, pritisnite i drzite 5 sekundi ANC dugme i dugme ,-"

za zvuk. Slusalice su uspesno resetovane kada se iskljuce

i kada se svetlo indikatora iskljuci.

AZURIRAJTE SLUSALICE

1. Preporucljivo je da azurirate i slusalice i prijemnik. Da biste
to uradili, preuzmite Logi Tune Desktop i pratite korake.
Veza se nalazi na adresi www.logitech.com/support/
zonewirelessdownloads

2. Da biste azurirali samo slusalice, koristite Logi Tune aplikaciju.
Idite na ,Vise informacija” i kliknite AZURIRAJ. Uredaj mora
da bude ukljucen i uparen sa mobilnim uredajem.

© 2019 Logitech, Logi i Logitech logotip su zigovi ili registrovani zigovi kompanije Logitech Europe S.A.
i/ili njenih filijala u SAD-u i drugim zemljama. Kompanija Logitech ne preuzima odgovornost za greske
koje mogu da se pojave u ovom uputstvu. Informacije koje su ovde navedene mogu da se promene bez
prethodne najave.
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Side Tone
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Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Navodila za nastavitev

SPOZNAJTE IZDELEK

Drzalo mikrofona

Luc¢ka za vklop/seznanjanje

BrezZi¢no polnjenje Qi

Vklop/seznanjanje Bluetooth®
Indikatorska lu¢ka
Sprejemnik USB-A

Aktivno odpravljanje hrupa
(ANC)

Vrata USB za napajalni kabel

Povecéanje glasnosti //

Vecfunkceijski gumb \\ <

Zmanjsanje glasnosti

S Nemo
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KAJ JE V SKATLI?

1. Slusalke z mikrofonom

2. Sprejemnik USB-A

3. Kabel za polnjenje USB-A

4. Potovalna torba

5. Uporabniska dokumentacija

APLIKACIJA LOGI TUNE

Prenesite aplikacijo Logi Tune iz trgovine Apple App
Store® ali Google Play™.

1. Kontrolniki na slusalkah: Z enim dotikom izklopite
ali vklopite slusalke in upravljajte odpravljanje hrupa.

2. Brezzi¢ne posodobitve: Prejmite obvestilo,
ko je na voljo posodobitev najnovejsih funkcij.

3. Stanje naprave: Spoznajte svoje aktivne naprave,
povezane z vasimi slusalkami in pretakanjem.

4. Nastavitve: Dolocite jezike slusalk in nastavite
kdaj slusalke preklopijo v samodejno spanje.

5. Obvestila o stanju: stanje utisanja, raven
napolnjenosti baterije in obvestila o polnjenju.

6. Prilagoditve imerzije: Nastavitve funkcije
Sidetone, da slisite svoj glas pri ustrezni glasnosti
in prednastavitve izenacevalnika, ki jih lahko
prilagodite ali uredite po meri.

VKLOP/IZKLOP NAPAJANJA
1. Pritisnite gumb za vklop/izklop za 1 sekundo.

2. Ko je vklopljen, indikatorska lu¢ka zasveti belo.
Ce nobena naprava ni povezana, bo pocasi
utripala belo.

SEZNANJANJE PREK BLUETOOTH®

1. Pritisnite gumb za vklop/izklop za 2 sekundi.
Indikatorska lucka bo hitro utripala belo.

2. Odprite nastavitve Bluetooth® na vasi napravi.

3. V napravah, ki jih je mogoce odkriti,
izberite Zone Wireless.

4. Po uspesnem seznanjanju bo lucka svetila belo.

SEZNANJANJE PREK SPREJEMNIKA USB
1. Vstavite sprejemnik v vrata USB-A na ra¢unalniku.

2. Po uspe$nem seznanjanju bo lu¢ka na sprejemniku Se
naprej svetila belo. Lu¢ka na slusalkah bo svetila belo.

H
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PRILAGODITEV SLUSALK

1. Slusalke prilagodite tako, da usesne blazinice pomikate

navzgor ali navzdol po naglavnem traku.

2. Slusalke boste najlazje namestili, ko jih imate na glavi.
USesne blazinice premaknite navzgor ali navzdol na
naglavnem traku, da se udobno prilegajo vasim usesom.

PRILAGODITEV DRZALA MIKROFONA

1. Drzalo mikrofona se vrti za 270 stopinj. Nosite ga lahko
na levi ali desni strani. Zvo¢ni kanal se bo samodejno
preklopil, odvisno od smeri, kjer nosite mikrofon.

2. Prilagodljivo drzalo mikrofona - prilagodite polozaj drzala

za boljse zajemanje zvoka.

KONTROLNIKI NA SLUSALKAH

Uporaba Gumb Vedenje
Sprejmi/konéaj Vecfunkcijski Pritisnite enkrat
Klic
Zavrni Vecfunkcijski Pritisnite za 2 sekundi
S;eu(i\;gitiltnejj/zocosno Vecfunkcijski Pritisnite dvakrat
Glasba* Naslednja pesem i\r/wesi‘i?kC”Skl Pritisnite za 1 sekundo
Predhodna pesem i\ée)c)f_u:kcush Pritisnite za 1 sekundo
Stanie Preverite povezljivost
sluiajlk in Zivljenjsko dobo »t+«in »—« Pritisnite za 1 sekundo
baterije.
?Slf".sogni plorROé_nik Y Vecfunkcijski Pritisnite za 2 sekundi
iri, Google Assistan

* Funkcionalnost je odvisna od vrst aplikacij. Kontrolniki za predvajanje glasbe morda ne bodo
delovali pri spletnih aplikacijah. Ko sta dve napravi povezani, bo povezava prek Bluetooth imela

prednost pred zas¢itnim klju¢em.

* Namig: Kontrolniki slusalk za funkcijo Sidetone in izenagevalnik glasbe so na voljo v aplikaciji Logi Tune.

UTISANJE

N

Drzalo mikrofona pomaknite
navzgor za utisanje.

UtiSanje

Drzalo mikrofona

a preklic utiSanja

pomaknite navzdol

————>

<~ ————

Vecfunkcijski

Glasovna obvestila dolo¢ajo,
kdaj je mikrofon vklopljen/
izklopljen.

Vklopljena funkcija »Brez zvoka«
Izklopljena funkcija »Brez zvoka«
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AKTIVNO ODPRAVLJANJE HRUPA (ANC)

ANC blokira hrup okrog vas in vam pomaga,
da se osredotocite na nalogo.

1. Pritisnite gumb ANC na strani usesne blazinice.

2. Ob vklopu in izklopu ANC se bodo oglasila glasovna
obvestila. Ta je mogoce izklopiti v aplikaciji Logi Tune.

INDIKATORSKA LUCKA SLUSALK

Lucka Stanje

Sveti BELO \/klopljgne ali v celoti
napolnjene

Pulzira BELO Polnjenje baterije

Hitro utripa BELO

Nagin seznanjanja Bluetooth®

Pocasi utripa BELO

Ni seznanjene naprave.

Sveti RDECE

Baterija je skoraj prazna.

Hitro utripa RDECE

Nagin seznanjanja Bluetooth®,
ko je baterija skoraj prazna

Pocasi utripa RDECE.

Ni seznanjene naprave,
ko je baterija skoraj prazna.

INDIKATORSKA LUCKA SPREJEMNIKA

Lucka

Stanje

Hitro bliska BELO

Nadcin seznanjanja

Sveti BELO

Seznanjeno

Ponavljajoc se vklop in
izklop bliskanja v BELI

Dohodni klic

Sveti RDECE

Vklopljena funkcija »Brez
zvoka«

Vklop funkcije »ANC«
Izklop funkcije »ANC«

Indikatorska
lu¢ka slusalk

|- Rdeca lu¢ka oznacuje, da je zvok

mikrofona izklopljen.
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POLNJENJE

Slusalke se samodejno izklopijo, ko niso v uporabi.
Casovnik za mirovanje lahko spremenite v aplikaciji Logi Tune.

Indikatorska lu¢ka slusalk zasveti RDECE, ko je baterija

skoraj prazna. Indikatorska

lucka slusalk
Polnjenje prek USB kabla

1. Vstavite kabel mikro USB v vrata mikro USB na spodniji
strani usesne blazinice.

2. Konec USB-A priklju¢ite v vrata za polnjenje USB-A na vasem
racunalniku ali adapterju AC.

3. Indikatorska lu¢ka bo pulzirala belo svetlobo
za polnjenje.
4. Indikatorska lucka bo svetila belo, ko bodo popolnoma
napolnjene.
- Baterija je popolnoma napolnjena po 2 urah.
-5 minut polnjenja vam omogodi 1 uro pogovora.

5. Slusalke lahko uporabite s sprejemnikom in seznanjene prek
Bluetootha med polnjenjem.

Polnjenje prek brezzi¢nega polnilca Qi q" (((o)))
1. Zlozite sludalke tako, da je ikona za brezzi¢no polnjenje
na udesni blazinici na zunanji strani.

2. Polozite usesno blazinico z ikono za brezzi¢no polnjenje
na katerokoli brezzi¢no polnilno postajo Qi.

3. Indikatorska lu¢ka bo med polnjenjem pulzirala belo
svetlobo.

4. Indikatorska lu¢ka bo svetila belo, ko bodo popolnoma
napolnjene.
-po 2 urah polnjenja je baterija popolnoma napolnjena.

* Brezzi¢na polnilna postaja Qi ni vkljucena.

APLIKACIJA LOGI TUNE T wz0em o0

1. Prenesite aplikacijo Logi Tune iz trgovine Apple App Store® =

ali Google Play™ z iskalnim ukazom »Logi Tune.

#  Download on the A, GETITON
[' App Store J { »’ Google Play J

& MicMute @
2. Preglejte vrtiljak izdelkov, ¢e Zelite izvedeti ve¢ o sludalkah
in kontrolnikih aplikacije. 5 il Active Noise O
- Pritisnite GET STARTED (ZACETEK) za vstop v nacin
seznanjanja Bluetooth®. & Voice Prompts oD

3. Z nadaljevanije sledite navodilom v aplikaciji. It Equalizer >

Naprave v blizini — .
Greg's iPhone 8

Home iPhone
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UPRAVLJANJE APLIKACIJE LOGI TUNE
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. Nastavitve: Dolocite jezike slusalk in nastavite kdaj slusalke
preklopijo v nacin spanja.

- Nastavitve spanja: Nastavite, kdaj se vase slusalke
izklopijo/vklopijo.

- Jezikovne nastavitve: Izberite jezik slusalk.

. Obvestila o stanju: Preverite raven napolnjenosti baterije
in obvestila o polnjenju.

. UtiSanje mikrofona: Utisajte ali preklicite utiSanje vasega
mikrofona.

. Aktivno odpravljanje hrupa: Vklopi/izklopi aktivno
odpravljanje hrupa.

. Glasovni pozivi: Vklopi/izklopi glasovna obvestila.

. Izenacevalnik: Premaknite drsnike gor in dol za osebne

nastavitve izenacevalnika. Poimenujte in shranite
do tri osebne nastavitve izenacevalnika.

. Funkcija Sidetone: Povecajte ali zmanjsajte glasnost
lastnega glasu.

. Stanje naprave: Spoznajte svoje aktivne naprave, povezane
z vasimi slusalkami in pretakanjem.
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PRILAGODITEV FUNKCIJE SIDETONE

Funkcija Sidetone vam omogoca, da med pogovori slisite
svoj glas, tako da se zavedate, kako glasno govorite.

V aplikaciji Logi Tune izberite funkcijo sidetone in ustrezno
prilagodite Stevilko.

- Vedja stevilka pomeni, da slisite ve¢ zunanjega zvoka.

- Manjsa Stevilka pomeni, da slisite manj zunanjega zvoka.

CASOVNIK ZA SAMODEJNO MIROVANJE

Vase slusalke se privzeto samodejno izklopijo, ¢e jih ne
uporabljate eno uro. Casovnik za mirovanje je mogoce
nastaviti v aplikaciji Logi Tune.

PONASTAVITEV SLUSALK

Ce zelite ponastaviti slusalke na prvotno stanje,

vklopite slusalke, pritisnite in drzite gumb ANC ter gumb za
glasnost »—« za 5 sekund. Slusalke so uspesno ponastavljene,
ko se izklopijo in se indikatorska lucka ugasne.

POSODOBITEV SLUSALK

1. Priporocamo, da posodobite vase slusalke in sprejemnik.
Zato prenesite Logi Tune Desktop in sledite korakom.
Povezavo najdete na www.logitech.com/support/
zonewirelessdownloads

2. Da posodobite samo slusalke, uporabite aplikacijo
Logi Tune. Pojdite na »About« in kliknite UPDATE
(POSODOBI). Slusalke morajo biti vklopljene in seznanjene
z vaso mobilno napravo.

© 2019 Logitech, Logi in logotip Logitech so blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke
druzbe Logitech Europe S.A. in/ali njenih podruznic v ZDA in drugih drzavah. Logitech ne prevzema
nikakrsne odgovornosti za morebitne napake v tem priroéniku. Informacije v tem dokumentu se
lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.
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Side Tone

Put your headset on and start talking. Then
drag your finger to increase or decrease the
volume of your own voice until its just right.
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Ghid de configurare

FAMILIARIZATI-VA CU PRODUSUL

Bratul microfonului

Indicator luminos pentru
alimentare/asociere
Alimentare/ Incdrcare wireless Qi

asociere prin Bluetooth®

Indicator luminos
Receptor USB-A

Anulare activd a zgomotului
(ANC)

T

Port USB pentru
cablul de incdrcare

Buton multifunctional

Marire volum (/

Micsorare volum

S Dezactivare sunet

178 Romand



CONTINUTUL CUTIEI

1. Cdsti

2. Receptor USB-A

3. Cablu de incdrcare USB-A

4. Geantd de transport

5. Documentatie pentru utilizator

APLICATIA LOGI TUNE

Descdrcati aplicatia Logi Tune din Apple App Store®
sau Google Play™

1.

PORNIREA/OPRIREA ALIMENTARII

. Apdsati timp de 1 secundd pe butonul de alimentare.

ASOCIEREA PRIN BLUETOOTH®

1.

4.

ASOCIEREA PRIN RECEPTORUL USB

1.

2.

. Odatd pornit, indicatorul luminos devine alb. Dacd

. Deschideti setdrile pentru Bluetooth®, disponibile pe

. Selectati Zone Wireless in lista dispozitivelor

Comenzile cdstilor: printr-o singurd apdsare de buton,
activati sau dezactivati sunetul cdstilor si controlati functia
de anulare a zgomotului.

. Actualizdrile wireless: primiti notificari cénd apar actualizdri

ale celor mai recente functii.

. Starea dispozitivului: familiarizati-vd cu dispozitivele active

conectate la cdstile sau transmisiunile dvs.

Setdrile: controlati limba setdrilor cdstilor si efectuati ajustdri
cand castile intrd in modul de hibernare automatd.

. Notificdrile de stare: dezactivati sunetul privind staregq,

nivelul bateriei si notificdrile despre incdrcare.

. Ajustarea imersiunii: folositi setdrile destinate tonurilor laterale

pentru a v& auzi vocea la volumul dorit si presetdrile EQ pentru
a efectua ajustdri sau personalizdri.

nu existd dispozitive conectate, acesta va clipi lent cu
culoarea albd.

Apdsati timp de doud secunde pe butonul
de alimentare. Indicatorul luminos va clipi rapid
cu culoarea albd.

dispozitiv.

descoperite.

Dupd asociere, indicatorul luminos va deveni alb stabil.

Introduceti receptorul in portul USB-A al computerului.

Dupd asociere, indicatorul luminos al receptorului
va deveni alb stabil. Indicatorul luminos al céstilor
va avea aceeasi culoare.
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AJUSTAREA

1. Ajustati cdstile glisénd pernitele in susul si in josul bentitei.

2. Ar putea fi mai usor s& ajustati cdstile asezandu-le pe
cap. Mutati pernitele in susul si in josul bentitei, pdnd cénd

CASTILOR

stau confortabil pe urechi.

AJUSTAREA BRATULUI MICROFONULUI

1. Bratul microfonului se roteste 270 de grade. Purtati-l pe
partea stdngd sau dreaptd. Canalul audio se va schimba
automat, in functie de directia in care purtati microfonul.

2. Bratul microfonului este flexibil. Ajustati pozitia bratului

pentru a capta mai bine vocea.

<«———--
<~ ————

COMENZILE CASTILOR
Utilizare Buton Comportament
Preluare/incheiere apel | Multifunctional Apdsati o singurd datd
Apelare
Respingere Multifunctional Apdsare timp de 2 secunde
Redare/pauzd Multifunctional Apdsati de doud ori
Muzicé* Redare inainte [;lu:‘flfunctlonol Apdsare timp de 1 secundd
Redare inapoi :Iul_tlj‘unc‘gonol Apdsare timp de 1 secundd
Starea Verificati conexiunea
. .. si durata de viatd a +"si,-" Apdsare timp de 1 secundd
castilor . " "
bateriei
Asistent vocal Multifunctional Apdsare timp de 2 secunde

(Siri, Asistentu

| Google)

* Functionalitatea depinde de tipurile aplicatiilor. In cazul aplicatiilor disponibile online, este posibil
sd nu functioneze comenzile pentru muzicd. Dacd sunt conectate doud dispozitive, conexiunea prin

Bluetooth va avea

prioritate Tn locul adaptorului.

* Sfat: tonurile laterale ale castilor si comenzile egalizatorului pentru muzicd sunt disponibile in

aplicatia Logi Tune

DEZACTIVAREA SUNETULUI

ON

Dezactivare
sunet

Mutati bratul microfonului

in sus pentru a dezactiva sunetul.

\\\ Mutati bratul
I microfonului
' in jos pentru
a activa sunetul.

————>

Multifunctional

Notificdrile vocale aratd
cdnd microfonul are sunetul
activat/dezactivat.

,Dezactivare sunet”

,Activare sunet”
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ANULAREA ACTIVA A ZGOMOTULUI (ANC)

ANC blocheazd zgomotele din jurul dvs. pentru a v& ajuta
sd v& concentrati asupra sarcinilor.

1. Apdsati butonul ANC de laterala pernitei.

2. Cand activati si dezactivati functia ANC, veti primi
notificdri audio. Acestea pot fi dezactivate in aplicatia
Logi Tune.

INDICATORUL LUMINOS AL CASTILOR

Indicator luminos Stare

Casti pornite sau baterie

ALB stabil . .
complet incdrcatd

ALB intermitent Bateria se incarcd

Modul pentru asocierea

ALB pulsénd rapid orin Bluetooth®

ALB pulsénd lent Niciun dispozitiv asociat

ROSU stabil Baterie descdrcatd

Modul pentru asocierea
ROSU pulsand rapid prin Bluetooth® in timp
ce bateria este descdrcatd

Niciun dispozitiv asociat
ROSU pulsand lent in timp ce bateria este
descdrcatd

INDICATORUL LUMINOS AL RECEPTORULUI

Indicator luminos Stare

ALB clipind rapid Mod de asociere
ALB stabil Asociere efectuatd
ROSU stabil Sunet dezactivat

,Activare ANC”
,Dezactivare ANC”

Indicatorul luminos
al castilor

Lumina rosie aratd cd microfonul
are sunetul dezactivat
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INCARCAREA

Castile se opresc automat cdnd sunt inactive.
Cronometrul pentru hibernare poate fi modificat
in aplicatia Logi Tune.

Cdand bateria este descdrcatd, indicatorul luminos
al cdstilor devine ROSU.

Incdrcarea prin cablul USB

1. Introduceti capdtul cablului micro USB in portul
micro USB din partea de jos a pernitei.

2. Introduceti capdtul cablului USB-A in portul de incdrcare
USB-A al computerului sau adaptorului AC.

3. Pentru incarcare,
indicatorul luminos va afisa o lumind albd pdalpaitoare.

4. Cand bateria este complet incdrcatd, indicatorul luminos
devine alb stabil.
- Incércarea completd a bateriei dureazd 2 ore.
- Incdrcarea timp de 5 minute vé permite sd vorbiti 1 ord.

5. Castile pot fi folosite cu receptorul si functia Bluetooth
asociate in timpul incarcdrii.

Incdrcarea prin incdrcdtorul wireless Qi

1. Pliati cdstile pozition&nd cdtre exterior pictograma
de incdrcare wireless, afisatd pe pernitd.

2. Plasati pernita respectivd deasupra oricdrei baze
de incdrcare wireless Qi.*

3. Indicatorul luminos va pélpdi, lumina din timpul incdrcdrii
fiind alba.

4. Cénd bateria este complet incdrcatd, indicatorul luminos
devine alb stabil.
- Incdrcarea completd a bateriei dureazd 2 ore.

* Baza de incdrcare wireless Qi nu este inclusd.

APLICATIA LOGI TUNE

1. Descdrcati aplicatia Logi Tune din magazinul Apple App
Store® sau Google Play™ cduténd ,Logi Tune”.

#  Download on the S GETITON
[’ App Store} { »’ Google Play }

2. Consultati caruselul produsului pentru a afla mai multe
despre cdstile dvs. si comenzile aplicatiei.
- Apdsati pe GET STARTED (INCEPETI) pentru a accesa
modul destinat asocierii prin Bluetooth®.

3. Pentru a continua, urmati instructiunile aplicatiei.

Indicatorul luminos
al castilor

Alimentare

Dispozitivele —
din apropiere
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NAVIGAREA IN CAZUL APLICATIEI LOGI TUNE
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Setdrile: controlati setdrile castilor in ce priveste limba si efectuat;i
ajustdri cadnd cdstile intrd in modul de hibernare automatd.

- Setdrile pentru hibernare: ajustati-le cand cdstile se opresc/

pornesc.

- Setdrile pentru limba: selectati limba preferatd pentru cdsti.

. Notificdrile de stare: verificati nivelul bateriei si notificarile privind

ncdrecarea.

. Dezactivarea microfonului: activati sau dezactivati sunetul

microfonului.

. Anularea activé a zgomotului: activati sau dezactivati anularea

activd a zgomotului.

. Notificdrile vocale: activati sau dezactivati notificdrile vocale.

. Egalizatorul: mutati glisoarele de atenuare in sus si in jos pentru
a personaliza setdrile egalizatorului. Denumiti si salvati pand

la trei setdri personale privind egalizatorul.

. Tonurile laterale: mariti sau micsorati volumul propriei voci.

. Starea dispozitivului: familiarizati-vd cu dispozitivele active

conectate la cdstile sau transmisiunile dvs.
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AJUSTAREA TONURILOR LATERALE

Tonurile laterale va permit s& va auziti vocea in timpul
conversatiilor, astfel incat s stiti c&t de tare vorbiti.

In aplicatia Logi Tune, selectati functia pentru

tonuri laterale, apoi reglati corespunzd&tor cadranul.

- O valoare mai mare inseamnd cd auziti mai multe
sunete externe.

- O valoare mai micd inseamnd cd auziti mai putine
sunete externe.

CRONOMETRUL PENTRU HIBERNARE AUTOMATA

In mod implicit, cdstile se vor opri automat cand
nu sunt folosite timp de o ord. Ajustati cronometrul
pentru hibernare folosind aplicatia Logi Tune.

RESETAREA CASTILOR

Pentru a reseta cdstile astfel incat sd reveniti la starea
initiald, porniti-le, apdsati si tineti apdsat timp de 5 secunde
pe butonul ANC si pe butonul ,,-", destinat volumului.
Cdstile se reseteazd cand sunt oprite, iar indicatorul luminos
se stinge.

ACTUALIZAREA CASTILOR

1. Se recomandd s& actualizati atét cdstile, cat si receptorul.
Pentru a face asta, descdrcati Logi Tune Desktop si urmati pasii.
Linkul este disponibil pe site-ul www.logitech.com/support/
zonewirelessdownloads.

2. Pentru a actualiza doar cdstile, folositi aplicatia Logi
Tune. Accesati ,About” (,Despre”) si apdsati pe UPDATE
(ACTUALIZATI). Trebuie sd aveti cdstile pornite si asociate
dispozitivului mobil.

© 2019 Logitech, Logi si sigla Logitech sunt mdrci comerciale sau mdrci comerciale Tnregistrate

ale Logitech Europe S.A. si/sau ale aofiliatilor sdi din S.U.A. si din alte tari. Logitech nu isi asuma
responsabilitatea pentru nicio eroare care este posibil sd apard in acest manual. Informatiile cuprinse
in acest document se pot modifica f&rd notificare.

ull & 4:20 PM ' 100% ()

&~

Side Tone

Put your headset on and start talking. Then
drag your finger to increase or decrease the
volume of your own voice until its just right.

50
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LOGITECH ZONE WIRELESS

Kurulum Kilavuzu

URUNUNUZU TANIYIN

Mikrofon kolu

Glg/Esleme 15191 gostergesi

Qi kablosuz sarj

Guc/Bluetooth® esleme
Isikl gosterge

Aktif Guralti Onleme (ANC)

USB-A alici
Sarj kablosu icin
baglanti noktasi
Sesi artirma // // +
Coklu islev digmesi e O
Sesi kisma -
S Sesi Kapatma
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KUTUNUN iCiNDEKILER

1. Kulaklik

2. USB-A dalici

3. USB-A sarj kablosu
4. Tasima cantasi

5. Kullanicr belgeleri

LOGi TUNE UYGULAMASI

Logi Tune uygulamasini Apple App Store® veya
Google Play™den indirin.

1.

Kulaklik denetimleri: Tek bir dokunusla kulakhiginizin
sesini kapatin veya agin ve gurdltl énleme islemin
kontrol edin.

. Kablosuz gtincellemeler: En yeni &zelliklerle ilgili

gUncelleme oldugunda bildirim alin.

. Cihaz durumu: Kulakhidiniza ve akisa bagli olan aktif

cihazlarinizi bilin.

Ayarlar: Kulakliginizin dillerini kontrol edin ve kulakhgin
otomatik uyku durumuna gegecegdi zamani ayarlayin.

. Durum bildirimleri: Ses kapali durumu, pil dizeyi

ve sarj bildirimleri.

. Derin ayrinti ayarlari: Kendi sesinizi dogru ses

seviyesinde duymak i¢in yan ses ayarlari ve uyarlanip
dzellestirilebilen esitleyici 6n ayarlari.

ACMA/KAPATMA

1.

2. Acildiktan sonra, isikli gdsterge beyaz yanar. Herhangi bir

Gug dtgmesini 1 saniye basili tutun.

aygit bagl degilse beyaz renkte yanip séner.

BLUETOOTH®® iLE ESLEME

1.

Gug¢ dugmesini 2 saniye basili tutun. Isikli gosterge
beyaz renkte hizli sekilde yanip séner.

2. Aygrtinizda Bluetooth® ayarlarini agin.

3. Baglanilabilecek aygrtlarin bulundugdu listeden

Zone Wireless'i secin.

Basariyla eslestirildiginde 1sikli gésterge beyaz
renkte sabit sekilde yanar.

USB ALICI iLE ESLEME

1.

2.

Alictyi bilgisayarin USB-A baglanti noktasina takin.

Basariyla eslestirildiginde alicinin Gzerindeki
Isikl gdsterge beyaz renkte sabit sekilde yanar.
Kulakligin Gzerindeki i1sikli gosterge sabit sekilde
beyaz renkte yanar.

H
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KULAKLIGI AYARLAMA

1. Basliktaki kulaga giren parcayi asagdi yukari kaydirarak
kulakhgr ayarlayin.

2. Buislemi baslik basinizdayken yapmak daha kolay olabilir.
Baslikta kulaga giren pargalari kulaklariniza rahatca
oturana kadar yukari asagr hareket ettirin.

MiKROFON KOLUNU AYARLAMA

1. Mikrofon kolu 270 derece dénebilir. Mikrofonu saginiza
veya solunuza takabilirsiniz. Mikrofonu taktiginiz ydne gére
ses kanalina otomatik olarak gecilir.

2. Esnek mikrofon kolu — Kolun konumunu sesi daha iyi
alacak sekilde ayarlayin.

KULAKLIK DENETIMLERI

Kullanim Diigme Davranis
Yanrtlama / Coklu islev Bir kez basin
o Sonlandirma

Cagri

Reddet Coklu islev 2 saniye bas

YurGt/Duraklat Coklu islev iki kez basin
Miizik* Sonraki sarki Seo Eflf,,'slev 1saniye bas

Onceki sarki Seo‘lfl_u”lslev 1 saniye bas
Kulaklik Baglantiyi ve pil gtictna | .
durumu kontrol edin +ve = I sanie loes
Se's.yurdlml . Coklu islev 2 saniye bas
(Siri, Google Assistant)

* islevsellik uygulama tarlerine baglidir. Miizik denetimleri web tabanli uygulamalarda ¢alismayabilir.
Iki aygrt baglandiginda, Bluetooth baglantisi dongle baglantisina gére énceliklidir.

*pucu: Kulaklik Yan Ses ve Muzik Esitleyici denetimleri Logi Tune uygulamasinda kullanilabilir.

SESi KAPATMA Mikrofon kolunu

yukari kaldirarak sesi kapatin
TP \

Mikrofon kolunu
asagi indirerek

Sessiz sesi acin

Coklu islev

Sesli bildirimler mikrofon
acik/kapali oldugunu bildirir

"Sesi kapatma agik"
"Sesi kapatma kapal”
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AKTIF GURULTU ONLEME (ANC)

ANC, isinize odaklanabilmeniz igin ¢evrenizdeki gUraltlyd énler.

1. Kulaga giren parcanin yanindaki ANC digmesine basin.

2. ANC acildiginda/kapandiginda sesli bildirim alirsiniz.
Bunlar Logi Tune uygulamasindan kapatilabilir.

KULAKLIK GOSTERGE ISIGI

Isik Durum

Sabit yanan BEYAZ Acik veya tam sarjli

Nefes alir gibi yanip

sénen BEYAZ Pil sarj oluyor

Hizli yanip sénen BEYAZ Bluetooth® eslestirme modu

Yavas yanip sénen BEYAZ Eslestirilmis aygit yok

Sabit KIRMIZI Dusuk pil

Pil dUstk seviyedeyken

Fizli yanip sénen KIRMIZI Bluetooth® eslestirme modu

Pil dUstk seviyedeyken

Yavas yanip sénen KIRMIZI eslestirilmis aygrt yok

ALICI GOSTERGE ISIGI

Isik Durum
Hizli yanip sénen BEYAZ Eslestirme modu
Sabit yanan BEYAZ Eslestirildi

Tekrarli sekilde yanip

sénen BEYAZ Gelen arama

Sabit KIRMIZI Sesi kapatma agik

"ANC acik"
"ANC kapal"

Kulakhk gésterge 1s1gi

Kirmizi 1sik mikrofonun sesinin kapal
oldugunu belirtir
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SARJ OLUYOR

Kulaklik bosta kaldiginda otomatik olarak kapanir.
Uyku zamanlayicisi Logi Tune uygulamasindan degistirilebilir.

Pil seviyesi dusik oldugunda kulaklik gésterge isigi
KIRMIZI yanar.

USB kablosuyla sarj oluyor

1. Mikro USB kablosunun ucunu kulaga giren pargcanin altindaki
mikro USB baglanti noktasina takin.

2. USB-A ucunu bilgisayarinizdaki USB-A sarj baglant
noktasina veya AC adaptérine takin.

3. Sarj olurken gosterge 1sig1 nefes alip verir gibi beyaz renkte
yanip séner.

4. Tam sarj oldugunda gdsterge isigi sabit beyaz renkte
yanip séner.
- Pili tam sarj etmek 2 saat surer.
-5 dakikalik sarj size 1 saat konusma suresi saglar.

5. Kulaklik sarj olurken aliciyla ve eslestirilmis Bluetooth
ile kullanilabilir.

Qi
1. Kulaga giren parcadaki kablosuz sarj simgesi disarida
kalacak sekilde kulakhgi katlayin.

kablosuz sarj cihazi kullanarak sarj etme

2. Kablosuz sarj simgesini tasiyan kulaga giren parcay Qi
kablosuz sarj aygrtinin Usttne yerlestirin.*

3. Sarj olurken gosterge 1sig1 nefes alip verir gibi beyaz
renkte yanip séner.

4. Tam sarj oldugunda goésterge 151g1 sabit beyaz renkte

Kulaklk gosterge 1s1gi

yanip séner.
- Pili tam sarj etmek 2 saat surer.
* Qi kablosuz sarj aygiti dahil degildir.

LOGi TUNE UYGULAMASI

1. Logi Tune uygulamasini Apple App Store® veya Google Play™
magdazalarindan “Logi Tune” ifadesini aratarak indirin.
Download on the

[” App Store} { >’

2. Kulakhginiz ve uygulama deneyimleri hakkinda daha fazla
bilgi i¢in Urlin déner mendsUnd inceleyin.
-BASLA'ya basarak Bluetooth® eslestirme moduna gegin.

Google Play

GETITON }

3. Devam etmek i¢in uygulamadaki yénergelere uyun.

n ok
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LOGI TUNE UYGULAMASINDA GEZiNiN
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. Ayarlar: Kulakliginizin dillerini kontrol edin ve kulakhgin uyku

durumuna gegecegdi zamani ayarlayin.

- Uyku Ayarlari: Kulakliginizin ne zaman agilacagini/

kapanacagini ayarlayin.

- Dil Ayarlari: Kulakhginizin dilini segin.

Durum bildirimleri: Pil seviyesini ve sarj bildirimlerini kontrol

edin.

Mikrofon kapali: Mikrofonunuzu kapatin veya agin.

Aktif Gurilta Onleme: Guriltl 6nlemeyi acin/kapatin.

Sesli uyarilar: Sesli bildirimleri agin/kapatin.

adlandirip kaydedebilirsiniz.

Yan ses: Kendi sesinizin dlzeyini artirin veya azaltin.

cihazlarinizi bilin.

. Esitleyici: Kisisel esitleyici ayarlarinizi olusturmak igin strguleri
yukari asadi hareket ettirin. en fazla Ug kisisel esitleyici ayarini

. Cihaz durumu: Kulakliginiza ve akisa bagl olan aktif
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YAN SESi AYARLAMA

Yan Ses, ne kadar ylksek sesle konustugunuzu
anlayabilmeniz i¢in konusmalar sirasinda kendi sesinizi
duymanizi saglar. Logi Tune Uygulamasi, yan ses 6zelligini
secin ve kadrani istediginiz gibi ayarlayin.

- Buyuk sayilarda harici sesleri daha fazla duyarsiniz.

- Kaguk sayilarda harici sesleri daha az duyarsiniz.

OTOMATIK UYKU ZAMANLAYICISI

Varsayilan olarak, kulakliginiz bir saat kullaniimadigi
takdirde otomatik olarak kapanir. Uyku zamanlayicisini
Logi Tune uygulamasindan ayarlayin.

KULAKLIGINIZI SIFIRLAMA

Kulakhgmnizi orijinal durumuna sifirlamak icin, kulakligi agin,
ANC dugmesi ile ses =" dugmesini 5 saniye sureyle basili tutun.
Kulaklik kapanip gésterge 1sigi séndtgtnde basariyla sifirlanmistir.

KULAKLIGINIZI GUNCELLEME

1. Hem kulakhiginizi hem de alicry glincellemeniz énerilir. bunu
yapmak icin Logi Tune Desktop'i indirin ve adimlari uygulayin.

Baglanti su adrestedir: www.logitech.com/support/
zonewirelessdownloads

2. Kulakhiginizi giincellemek icin Logi Tune Uygulamasini

kullanin. "Hakkinda"' bsltimune gidin GUNCELLE'yi tiklayin.

Kulaklik acik ve mobil aygrtinizla eslestirilmis olmalidir.

© 2019 Logitech, Logi ve Logitech logosu ABD ve diger tlkelerde Logitech Europe S.A.'nin ve/veya bagl
kuruluslarinin ticari veya tescilli ticari markalaridir. Logitech bu kilavuzda bulunabilecek hatalar icin

hicbir sorumluluk kabul etmez. Burada bulunan bilgiler dnceden haber verilmeksizin degistirilebilir.
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Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.
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Side Tone

Put your headset on and start talking. Then
drag your finger to increase or decrease the
volume of your own voice until its just right.
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Put your headset on and start talking. Then

drag your finger to increase or decrease the

volume of your own voice until its just right.
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